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వున్నుడి 


భారతదేశము కర్మభూమి, జ! సం[పదాయమును నెమ్మన 
మున సంతరించుకొన్న పుణ్యభూమి. తరతములనాటి వేదవిద్యను 
వురాణేతిహోసాదులను కన్నతల్లియై పోషించుచున్న (పోడ్క 
ఐతిహాసికముగ్య చారి [తకముగ తనకీర్తిని దిగంతముల వ్యాపింప 
జేసికొన్సి పురాణ వురుషులక్కు బుషిపుంగవులకు, కారణజన్ములకు 
కాణాచియై వెలుంగోందుచున్న దివ్యతేజః పుంజము. వనజ గర్బుని 
చతుర్ముఖంబులు నాంబజగిన చతుర్వేదములన్సు తదంగములను 
చతుర్దిశలకు విస్తరింిపజేసిన పుణ్య క్షే] తము. 


అట్టియూ సువిశాల భారతదేశము యొక్కబహుముఖసాధన, 
సభ్యత అనునవి మహర్షి చేతనా లబ్ధమగు తత్త్వానుబూతిపై పతిస్థిత 
ములై యున్నవి భారతీయ సాహిత్యము, శిల్పము, విజ్ఞానము, 
దర్శనము, కులమత సమాజములువాని ధర్మములు, అర్ధవ్యవహా 
రాది నీతులు మొదలగు సమస్త విషయములయొక్క నిర్మాణము 
ఉపనిషద్దానమ ను పరమా దర్శముగ పెట్టుకొని జరిగినదే అనుట 


ర్త 
యధార్థము. కనుకనుపనిషతులే భారతీయ సంస్కృతికి పాణ 
స్వరూపములు. అందుచేతనే భారతీయ సంస్కృతి ఆర్యసంస్క న! 
చెప్పంబడ చున్నది. 


ఆర్యసంస్కృాతికి మూలములయి శ వేదములు అపౌరుే? 
యములని, జ్ఞానపగితిపాదక ములని అస్మర్యమాణ కర్శ్యకములసి 
కీర్తింపంబడుచున్న వి వేదశబ్లమానకు అగ్ల్గము జ్ఞానము. “విదజ్ఞానౌ 

0 థి జు ్త్తా 

అని, వేదముయొక్క జ్జ: ఇంండమే ఉపనిషత్తు. “ఉప-ని_షద్‌* ఉను 
దానికి వ్యవధాన రహితమైను సః ఫ్లూ న్లమైన జ్ఞా జానము అననది అవయ 
వార్థము, 'ఉప-ని" అను నుపసరిలతొ కూడిన" వః ధాతువుయొక్క 
క్వైబంతరూపమే “ఉపనిషత్తు అని దార్శనిక విద్వాంసుల కథనము. 
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“సద్‌” ఛాతువునకు వినాశము=జ్ఞానము మజియు (ప్రాప్తి అను మూడ 
ర్హములు కలవు, ఈ యర్ధముల_ ననుసరించివారు “ఉపనిషొదయతి 
సర్వానర్ధకం సంసారం వినాశయతి, సంసారకారణ భూతొమ 
విద్యాంచ +శధిలయతిి [బహ్మచగమయతీత్యుపనిషత్‌” అని విశదీళరిం 
చియున్నారు. “షర్ట్‌ విశరణ గత్యవసొదనేషు అని సిద్ధాన్తకౌముది, 
అనగా *షద్‌ అనుధాతువు విశరణము (అవిద్యానాశ నము) గతి 
((టహ్మపాగిప్త్రి అవసాదనము (గర్భ నరక నివృ ని 'అను అను 
నర్ధములలో నుపయోగి౦ంపంబడునని అరము. అట్టి ఉపనిషత్తును 
బోధించునది మోక్షళారకమగు నధ్యాత్మ్కవిద్య లేక (బహ్మవిద్య 
'వేదముయొక్క అంతిమ భాగమగుట చేతను, వేదసిద్ధానతాత్స ర్యా 
దులనువర్షీ ౦చుట చేతను,ఉప నిషత్తును "వేదాన్నమని కూడనుడువుదురు. 

నాల్గు వేదములయొక్క (పతియొక్క శాఖకు సంబంధించి 
యొక్కొళ్ళ ఉపనిషత్తు గలదు. వేదశాఖలనంతములు కావున 
ఉపనిషత్తులు ననంతము లైయున్న వి. నేటికాలమున ననేక వేదశాఖలు 
లుప్తము లైనవి. వానితోపాటు వానికి సంబంధించిన అనేక ఉపని 
షత్తులు కూడ కనుమజుంగైనవి, (పస్తుతము ఉన్న వానిలో ఎల్లో!” 
“ఈశ కేనకఠ (పశ్న ముండ మాండూక్య తిత్తిరిః;; ఐతరేయంచ భాం 
ద్యోగం బృహదారణ్యక౦_ దశ॥” అనునీపది యుపనిషత్తులును గంభీర 
తరమయిన యర్థమును పిత్రిపాదించు చున్నవి. ఆందువలననే 
ఆచార్య పుంగవులు [బహ్మవిద్యకు నీపదింటిని [1పమాణ భూతము 
లుగ స్వీకరించి యున్నారు. వీనిలో మాండూక్యోపనిషత్తు చాల 
చిన్నది. బృహదారణ్యకోపనిషత్తు మిక్కిలి పెద్దది. అన్నియును 
అధ్యా త్మతత్త్వ బోధకములు, అధ్రాత్మత్త్వమును బోధి-చు కారణము 
ననే ఉపనిషత్తులు సమస్త శాస్త్రము6కంకు నన్న తపీఠము నలంక 
రించినవి. ఇందు (పతిపాదింపంబడిన జ్ఞానమే సర్వోత్క్యృష్ట మయి 
నది, ఈ ఉపనిషత్తులయొక్క అర్థనిర్ణయము కొజకే వ్యాసమహర్టి 
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[(బహ్మ సూతములను (వాసియున్నా.డు, శంకర భగవత్పాదులు 
ఉపనిత్తులకు భాష్యము [వాసియున్నారు. ఉపనిషత్తుల యొక్క 
సారభూతమయిన అ్యమునే కృష్ణపరమాత్ముండు పాండవ మధ్య 
మునకు గీత్రోపదేశము గావించినాడు. *సర్యోప నిషదోగావో,దోస్థా 
గోపాలనందనః౫ ఉపనిషత్తుల యొక్క అర్ధము సర్వజన సుగమము 
చేయుటకే పురాణేతి హాసాదులు (పకటింపంబడినవి. “ఉపనిషత్తు- 
(బహ్మసూ _తములు-భగవర్గీత ఇది వేదాన్న దర్శనమునకు (పస్టాన 
(తయము. ఇందుగిత పఠనాత్మకమ్ము (బహ్మసూ తము మననాత్మ 
కము. ఉపనిషత్తు శగవణాత్మకము. 

“ఉపనిషత్తుల యందలి ముఖ్యవిషయము పరమాత్మ తత్త్వము 
సత్యజ్ఞానానంద స్వరూపుండగు పరమేశ్వరు-డొంండు కలండనియు, 
అతని చిద్య్విలానమే యీ సకల చరాచర (పపంచమనియు, ఆతడే 
పరమాత్మ బ%హాది శబ్దవాచ్యుండనియు, జీవాత్మ పరమాత్మ పరతి 
బింబమే అనియు దృశ్యమయిన సకల జగత్తు నళించునదేననియు, 
అదృశ్యమై సర్యవ్యాపకమై యున్న పర్యబహ్మ మొకటియె, న్‌త్య- 
మనియు వీని ముఖ్యమతము. జగత్తును మాయయందు ప౦%8ఫలించిన 
పరమేశ్వరుని (ప్రతిబింబమే జీవుందు. అవిద్యామగ్ను డయిన ఈ 
జీవుండు పూర్వపూర్వ కృత పుణ్యపాప ఫలమును ఉత్తరోత్తర జన్మ 
ములందనుభవించుచు జనన మరణ (_పవాహ రుపమైన సఃసార 
మునమునింగి తేలుచుండును. దానికి కారణ మవిద్య.అవిద్యా నాశకము 
జ్ఞానము, అదియే అత్మజ్జానము, జీవు(ండాత్మ జ్ఞానమున సమస్త 
బంధముల నెడంబాసి ముక్తుండగును. అదియే జీవన్ముక్తి. సంసార 
బంధం నుండి విడివడుటయే ముక్తి. ముక్తునకుంబునరా వృత్తి లేదు. 
కావుస బీవునకాత్మ జ్ఞానమావశ్యకము” అట్టి దానిని పసాదంచు 
నదియే ఉపనిషత్తు” అని “నంస్కృత సాహిత్య చర్విత - వైదిక 
వాబ్బియము” _ శ్రీ మల్లాది సూర్యనారాయణ శాస్త్రి. 


[1 

ఇట్టుపనిషత్తు అధ్యాత్మ విద్యారహన్య (పతిపాదళమై, జ్జాన 
విద్యకు నక్షయ్యమగు భాండారమగు చున్న ది. పరమ పురుషార్థమును 
(పకాశింపంబేసి పరమార్థమును (పదర్శింపంజేయు నుత్కృష్ట సాధన 
మగుచున్న ది. ఈ ఉపనిషత్తుల సంఖ్య 108 గా చెప్పబడు చున్నది, 
(మటీకొన్ని కూడ కలవు) ఇందు కొన్ని గద్యాత్మకములు, కొన్ని 
పద్యాత్మకములు. కొన్ని గద్య పద్యోభయ మయములు, మహర్దులు 
ఏ ఆధ్యాత్మికతత్వములను జ్ఞానదృపితో పాకౌత్కరింపజేసి కొనిరో 

వ ట్‌ 

వాని నన్ని:టిని ఆయా ఉపనిషత్తులయ-దు వర్థించిరి. ఉపనిషత్తు 
సద్గురువువద్ద నుండి మాతమే పొందందగి యున్నది. “నర్వ ఖల్విదం 
(బహ్మ, తత్త్వమసి (బహ్మవిద్‌ [బహైవ భవతి జీవో. |బహ్మైవ 
నా పరః” అనునది ఉపనిషత్తులయొక్కతత్త్వ జ్ఞానోపదేశ సారాంశము 
ఇట్టి బ్శహ్మ జ్ఞానమును తెలిసికొన్నవారికి ప్రపంచమున తెలిసికొన 
వలసిన దేమియును లేదు, 


“ఏతద్‌జ్టేయం నిత్యమేవాత్మ సంస్థం, 
నాతఃపర౦ వేదితవ్యం పి కించిత్‌” _ శ్వేతాశ్యతరోపనిషత్తు, 


“వీశస్మిన్‌ విజ్ఞాత్వే సర్వమిదం విజ్ఞాతం భవతి''-ఛాందో గ్యోపనిషత్తు, 


ఇటు, 
౮00 
వ్యాఖ్యాత- 
నరసావురం, దశిక కృష్ణమోహన్‌; ఎం. ఎ,, 
బం అం (ధోపాధ్యాయు.డు, 


'పేలరున్నత పాఠశాల. 


వదత కుని 


పాళా ౨ ఇదా శచామ+ చూధి+చమిలాళము ఎలప అజయ + త్త. 


చతుర్వేదము* లో నొకటియగు యజు ర్వేదము-కృన్ష యజుర్వేదము” 
శుక్ష యజుర్వేదము అని ఓ విధములుగ నున్నది. 


“వ్యాసుండు (ప్రవచించిన వేదమును వైశంపాయనుడు తన 
శిష్యుండగు యాజ్ఞ వల్క్య మహర్షికి [(పవచనము చేసెను. కొంత 
కాలము పిదప తశనమాట ౩దురు చెప్పుటచే వైశం పాయను(డు 
క్పద్ధుండై తనవద్ద సబ్యసించిన వేదవిద్య నంతటిని వెంటనే తనకిచ్చి 
వేయుమని యాజ్ఞ వల్క్యు నాదేశించెను. అతడును గుర్యాజ్ఞాను 
సారము వెంటనే వైశంపాయనుని వద్ద నేద్చుకొనిన వేదవిద్య 
న౧తను వమన రూపమున బయట పెట్టెను, వైశంపాయనుని శిష్యులు 
కొందబు తిత్తిరి పక్షులైవచ్చి ఆ వమన రూపమున నున్న వేదవిద్యను 
(గహించిరి. అదియే కృష్ణయజు ర్వేదము. వైశంపాయనుని [కోధ 
మునకు గురియై అదీత వేదవిద్యను విసర్జించిన యాజ్ఞ వల్క్యుండు 
తిరిగి వేదము నభ్యసింపంగోర్కి సూర్యదేవు నారాధించెను, సూర్యుండు 
సంతోషముతో నాతనకి వేదమును పవచించెను. అది శుక్షయజుర్వే 
దమైన ఏ.౫ _ అని పౌరాణీకికథనము. 

కృష్టయజు ర్వేదమునందు 1)తై తె త్తిరీయ సంహిత లి మ్మైతా 
యణీ సంహిత త్‌] కఠక సగ౧హిత శ కాఠకాషిష్టల సంహిత అను 
నాలుగు శాఖలు గ వీనిలో తై ప్రిరీయ శాఖ (పేధానమైనది, 

"వేదములు-“(బాహ్మ ణములు, ఆరణ్యకములు, ఉపనిషత్తులు_* 
అని వీ [ప్రధా న ఖాగములుగ నుండును. కృష్ణయజు ర్వేదమున 
తై త్రరీయారణ్యము, తైత్తిరీయ [(బాహ్మణమును కలవు. అందు 
తై త్తిీరీయారణ్యకము నందలి 10 ఇధ్యాయములలో 7,808 అధ్యాయ 
ములు మూడును కలసి “తై త్తిరీయోపనిషత్తు” గా వ్యవహరింపబడు 
చున్నది ఇది (౧) శికావల్లి (2) _బహ్మనందవల్లి (ఫొ భృగువల్రి 
అను వల్లీ; (తయముతో నొప్పు చున్నది. 


మనన. 


ఈ [పకరణమున నీయంబడిన శిశాను రూపముగ నూతన 
జీవనమును సరిదిద్దుకొను మానవుండు ఇహపరలోకముల రెంటికి 
సంబంధించిన సర్యోత్తమ ఫలమును పొందగలండు. బగహ్మ విద్యను 
గంహించుట యందును సమర్థుండగును అను విషయమును తెలు 
సది కనుకనే ఇది “ళి క్షూవ ల్లి” యని వ్యవహరింపంబడుచున్న ది, 


అధిభౌతిక అధ్యాత్మిక అధిదై వికములను తిగవిధవిఘ్న నివా 
రణమునకై మొదట శాన్నిపాఠము శిఘష్యునిచే (పవచింపంబడినది, 
పిమ్మట ఈ వల్లికి మూలమగు 'ళీక్షి వివరింపంబడుచున్నది. పర 
మాత్మ రహస్య విద్యా జిజ్ఞాసువులయిన శిష్యులు ముందుగ వేదోచ్చా 
రణ నియమములను, సంకేతములను అెలినికొనవలెను. వర్ణోచ్చా ర 
ఇమునను, నిమ్నాచ్చాది స్వరోచ్చారణమునను మిక్కిలి ధ్యానమ 
వసరము. బాహ్యాభంతర భేదములను స్పష్టముగ నెటింగి పఠిళప 
వలెను, ఈవిధమున వర్ణోచ్చారణమున స్వరమ్కు మాతు వయ 
త్నము, సామగానరీత్కి సంధ్కి పకృతి భావము అను | నియమ 
ముల పాలనము మిక్కిలి అవశ్యకము, 
“దుష్టశ్శబ్ద స్ప్వరతో వర్ణతో బా మిథ్యా పియుకోన తదర్భమాహ। 
సవాగ్యజో? యనమానం హినస్తి, య థేందగ్శిశ [తః స్వరతో౬ 

పరాధాత్‌॥ 


అని పతంజలి మహర్రి కూడ మహాభాష్యమున స్పస్నికరించి 
అమి ఠి 
యున్నాడు 


రై 

పిమ్మట సంహిఠారహస్యము వర్ణింపబడినది, అధిలోక, అధి 
జ్యౌతిష అధ్యాత్మ, అధివిద్య, అధ్మిపజా సంహితలైదును కలసినది 
“మహాసంహితూ అని చెప్పంబడుచున్న ది. వీనికి కరమముగ పూర్య 
రూప _ ఉత్తర రూప _- సంధి _- సంధానములు వివరింప(బడినవి. ఈ 
సంహితా జ్ఞానమున |[కమముగ స్వరాద్యుత్తమ లోకపాప్తి నానా 

జో ౧ శాన్‌ 

విధ భోగ్యపదార లాభము, వాళ్ళ క్తి విద్య, (బహ్మ తేజస్సు, సం 
తానము అను ఫలములు లభించుచున్న వి, 


అనంతరము బగ9హ్మ పాప్పి కవసరమగు శారీరక మానసిక 
బలములను జొందుటకు పరమేశ్వరుని (పార్థించు విధానము చెప్ప6 
బడినది. ఓంకారము సర్వ (శేషస్టము, తదుచ్చా రణము సర్వ వేదోచ్చా 
రణ ఫల హేతువు. గురువు శిష్యహితార్థము. తన లౌకిక పార లౌకిక 
హితార్ధము హవనము చేయువిధానము బోధింపంబడినది. 


వ్యాహృతి చతుష్టయ వర్ణనము శికౌవల్లీలో విశిష్ట స్టానము 
నాకమించింది. ఈవ్యాహృతుల ద్వారమున పరమేశ్వరోపాసన 
సుష్పష్టమగును. భూః భువః నువః మహస్‌ అను నాలుగు వ్యాహృ 
తులలో మహోవ్యాహ్యతి బగిహ్మము. అది లోకములలో ఆదిత్య 
రూపమై జ్యోతులలో చంగదుండై , వేదములలో సర్వ వేదమయమై, 
ప్రాణులలో నన్నమై పకాశించుచున్న ది. తక్కిన మూడు వ్యాహృ 
తులకునిదియే ఆత్మ, దానివలననే సర్వ వేదములు మహిమాన్వితము 
లగు చున్నవి. సమస్త లోకములు (ప్రకాశించుచున్న వి. ఈ వ్యాహృ 
తులు నాలుగు ఒక్కొక్కటి మజల నాలుగు విధములగుమున్న వి, 
దినిని పరిపూర్ణముగ నెవండు తెలిసికొనుచున్నా డో అతండు (బహ్మ 
మునుగూర్భి తెలిసికొన్న వాండగును, అట్టి [బహ్మవేత్తను సమస్త 
దేవతలు గౌరవింతురు, 


వి 
పిమ్మట బ%హ్మనస్థానము, [పాప్పి మార్గము వివరింపబడినవి. 
శీర్ష కపాలమును భీదిలచి వచ్చు సుషుమ్నూ నాడీసానమే బగహ్మ 
(ప్రాప్తి మార్గము. బగిహ్మ వేత్త [బహ్మలోకమునకు పోవుటకుముందు 
అగ్నిని అనంతరము వాయువును, అటు నుండి సూర్యుని పిమ్మట 
[బవహ్మామును చేరుకొనును. అట్టివాండు స్వా రాజ్యమును పొందును. 
తన మససుపై అఆధిపత్యమును కలిగియుండును, 


అనంతరము బోధింపంబడినది పాజ జ్కృషట్కము, లోక, జ్యోతి, 
స్ట్థూలపడార్ధ, వాయు_అనునవి అధిభౌతిక పాజ జ్కృములు, కరణథధాతు 
న్లో జాములు ఆధ్యాత్మికములు. సాధకుండాధ్యాత్మిక పాజ జము 
నుండియే బాహ్యపాజ్న్యమును, బాహ్యపాజ్నృము నుండియే. అధ్యా 
త్మక పాజ్కమును పూరించుచున్నాండు ఈపాజ్యమును, అందలి 
(పత్యేక స్థూల సూక్ష్మ తత్త్వమును బాగుగ తెలిసికొన్న మానవుండ 
-న్ని విధముల ఉన్నతిని పొందంగలం:డుం 


““ఓమిత్యేకాక్షరం (బహ్మ” (గీత) “ఓమితి (బహ్మ” “ఓమితీ 
దగ్‌౦ సర్వం” _ ఈరీతిగ పరమేశ్వర నామమగు ఓంకారమునెడ 
మౌనవునకు శ్రద్ద ఆసక్తి కలిగించుటకు ఓంకారముయొక్క మహిమ 
వర్ణ ౦పంబడివది. ఓంకారము పరమేశ్వరనామమగుటచే అది సాకౌత్తు 
(బ్రహ్మమే. రాధీతరుండు సత్యమును, పౌరుశిష్టి తపస్సును మౌద్ల 
ల్యుడు స్వాధ్యాయ (వచనములను (పధానములని చెప్పిరి. సాధ 
కునకు ఈమూడిటి యొక్క [పాధాన్యము నవసరమే. అతనికి అధ్య 
యనాధ్యాపనములతో పాటు సదాచార పాలనము (బుతమ్‌) తవో 
దమశమాదులు. అగ్నిహో[త పజన నాదికమ్షులు అవళ్యాచరణీయ 
ములు. ఈ సందర్భమున (తిశంకు మహర్షియు తన యనుభవమును 
వివరించెను. ప%ితి మానవునకు సత్స౦క ల్పమృు తత్సాధనక్రై పూర్ణ 
సావధానతయు నుండవలెనని వైదిక (పవచనము. 
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ఈ విధముగ శిష్యుండు గురువు వద్ద స్వరోచ్చారణమ్రు సం 
_హికారహస్యములు, వ్యాహృృతి చతుష్టయము, పాజ్క్యషట్కము, ఓం 
కార వై శిష్టము, మున్నగు విషయములందు శిక్షణ పొందిన యనం 
తరము, గ్భహస్థాశమ ధర్మములను పాటింపవలసిన పద్ధతిని 
గురువు బోధించును. ఆతండు సత్యము, ధర్మము స్వాధ్యాయ (పవ 
చనము, దేవ పితృకార్యములు మున్నగు వానియెడల ప౦ిమాదపడక 
యశథోక్తముగ పాటింపవలెను. ఇట్లు గురువు శిష్యున కిట్టి శిక్షణ 
నొసంగుటచే నిది శిడావల్లియైనది. 


ట్‌ బహ్మానందవల్లి 





శిక్షావల్లియందు కర్మవిరుద్ధములగు సంహితాది విషయములు, 
కర్మసముచితములగు నుపొసనలు వివరింపబడినవి, అనంతరము 
వ్యాహ్యృతి రూపమున సోపాధిక ఆత్మదర్శనము బోధింప(ంబడినది. 
ఇరితమా[తముచేత సంసారబీజమశేష నాశనము పొందనేరదు. అజ్ఞా 
_నము సంపారబీజ కారణము. ఇట్టి యజ్ఞానమును పోగొట్టు మార్గ 
-మన్వేషింపవలెను. సంసార బీజమగు నీయజ్ఞానము బహ్మజ్ఞానము 
చేతనే తొలగిపోవును, కావున నిట్టి యజ్ఞానమును పోగొట్టి [బహ్మ 
జ్ఞానోప దేశము చేయుటకై (బహ్మానందవల్లి [పారంభింపంబడు 
చున్నది, ఇందు మోక్షమునకు సౌక్షాత్సాధన భూతమగు బంహ్మ 
విద్య (వళిపాదింపంబడుచున్నది. 


(ఖబహ్మ విదుండుత్కృష్ట పదవినీ పొందును. బరహ్మమును 
తెలిసికొనుటకు దాని లక్షణము చెప్పబడినది. “సత్యం జ్ఞానమనం 
=తం (బహ్మ”'అని, ఇట సత్యము; జ్ఞానము, అనంతము అనుమూడు 


వ్‌ 

పదములు విశేషణములు, [బహ్మ పదము విశేష్యము. సత్యాది శబ్దము 
లచే పరోక్షముగ నుపలక్షితమయిన పర్మబహ్మము (శేష్టమగు హార్దా 
కాశమందును ఉపలబ్ధమగును, అట్టిది బుద్ధియను గుహయందు నిసా 
ఢమై యున్నది. అట్టిదానిని తెలిసినవాడే (బహ్మ విదుడు. అతండు 
సమస్త హాలు అతు పొంద6ంగలండు. (బ్రహ్మజ్ఞాని [బహ్మ 
స్వరూవుడే అగుచున్నా (డు. [బహ్మమే బుద్ధిగుపహూయందు అ పరోక్ష 
ముగ నాత్మ స్వరూపమున సుగాం౦హ్యమగుచున్నది. అట్టి, బహ్మము 
యొక్క ఆత్మ నుండి ఆకాశము, దాని నుండి వాయువు, దొని నుండి 
అగ్ని, దానినుండి నీరు, దానినుండి పృథివి దానినుండి ఓషధులు, 
వాని నుండి యన్నము, దాని నుండి పురుషుండు నుద్భవిం చెను. 
అన్న రసమువలన పుట్టినట్టియు, జ్ఞానోపదేశమున కై శుంత్యను 
గృ హీతుండై నట్టియు నగు స్ట్‌ పురుష డన్న రసమయుండు. సర్య 
భూతములలో నీన్నము (శేష్టము మ మజీయు జ్యేష్ట్థము. దానిని (బహ్మ 
ముగ నుపాసించువారు సమస్తాన్నములను పొందుదురు. అది 
పా%ణులచే భక్షింపంబడుచున్న ది. అదియే (పాణులను భక్షించు 
చున్నది. కనుకనే అదియన్నము. అన్న రసమయాత్మకం౦ కొభిన్న ము 
సూక్ష్మ తరమైనది  పాణమయకోశము. ఇళ్లు కరిమముగ మనోమయ, 
విజ్ఞానమయ అన౦దమయాత్మ లొకదానికంకు నొకటి భిన్నములు:ః 
సూక్ష్మములు, వానిని వివరించు సందర్భములందే అన్నము, 
పాగరిణముు మనస్సు, విజ్ఞానము, అనందము అ్రనునైదింటి యొక్క 
ఉత్కృష్టత వివరింపంబడినది. అంతిమమగు నీయానందమే పర 
బగిహ్మాము. అదియే పగిస్తుతవల్లి యందు సత్యాదిశబ్బములచే నుప 
లక్షి తమగుచున్న ది. దాని నుపదేశించుటకే పంచకోశములు ఒకదాని 
తరువాత నొకటి బోధింపంబడుచున్నవి. కావున మాసవుని యొక్క 
పహృాదయాకాశమున (బహ్మము అనందమయుండై యున్న ట్లు తెలియ 
నగును. 


6 
(బ్రహ్మము ఉ౦ండెనా? లేదా? అను విషయమును తర్కించి, 
అట్టి యానందమయు:డగు (బహ్మమును తెలిసికొ నినవాండు సతు 
-రుషుండగుచున్నా డు. బంహ్మ జ్ఞానము లేనివాడుకూడ నా బహ్మ 
మును పొందునా? పొందడా? అను శంకయునిట నివారింపంబడును. 
(బహ్మాస్ని త్వము వివరింపంబడును, 


(బహ్మము కాన నేకములు గావలెనని తపన్సుబేసి దృష్టిగోచర 
మగు నీసమస్తజ గత్తును సృష్టించెను. పిమ్మట అతానుఅందే ప వేళించి 
మూర్తము _ అమూర్తము నయ్యెను. కావున [(బహ్మ వేత్తలు మూర్తా 
మూర్తాదిక మంతయు. [బ్రహ్మమే యని పల్కుదురు. సృష్టికి ముంవీ 
ప౦ప%ించమంతయు నామ రూవ విశేషములు లేని [బహ్మమే. దాని 
నుండి (బహ్మము నామరూపకాత్మకమగు [పపంచముగ తననుతాను 
చేసీకొనెను. అట్టిసుకృ తమగు (బ్రహ్మమే ఠననస్వరూపము, ఈ | పాణి ' 
జాతమారసమును పొందినచో ఆనందము కలదగును. ఈయానందమే 
హ్యాదయాకాశమున లేనిచో నెవండు జీవింపంగలండు? జీవించు 
చున్నాండనిన శక్తియొకటి ఉండవలెను కదా! అట్టి శక్తి 'బహ్మమే 
తక్క వేజుగాదు.. అది యనంగమైనను విజ్ఞానమయ “కోళోపాధిచే 
దానికి పాణనాది (క్రీియాకర్త తత్వము తటస్థించుచున్న ది, కావున 
(బవ్మోస్సి త్వ మంగీక రింపవలనియున్న ది, 


అట్టి బ౦హ్మ మందు భయము లేని స్థితిని పొందు సాధకుండు 
అభలు, (బహ్మము తనకంజే భిన్నము కాదని తెలిసి 
కొన లేనివాండు వివ వ్యాంసుండయిననుు బగహ్మామతనికి భయకారణ 
మగును. మహావీర్యవంతులు స్వతంతులునగు సూర్యాది దేవతలు 
కూడ (బహ్మమునుగూర్చి భేదంబు కలిగియం౦డుటచేతనే రాజునకు 
భృత్యుల ౩ రె వడి [బ్రహ్మమునకు వశ వర్తులయి, స్వస్వక్భ త్యముల 
ననవహితచిక్తులై నిర్వహించుచున్నారు. కావున జగత్తునంతటిని 
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స్యకమముగ నడపెడి శక్తియొకటున్న దికదా। అదియే [బహ్మము, 
ఈ విధముగ కూడ బగిహ్మాస్తిత్వము నిర్ధారింప౦బడుచున్న ది, 


అటువంటి [బహ్మ స్వరూపమగు నానందముయొక్క విచారణ 
మివుడు చేయంబడుచున్న ది. లౌకికానందము [(బబహ్మ పాప్తికి ద్వార 
భూతము. అందువలననే (బహ్మానంద |1పకరణమున లౌకికానందము 
యొక్క వివిధ కక్ష్యలు 'పస్తావింపంబడుచున్న వి, మానుషానందము, 
మనుష్య గంధర్వానందము, అజానజ దేవానందము, కర్మదేవా 
నందము, దేవానందము, ఇం[దానందము, బృహస్ప తియానందము, 
స౦ిజాపతియానందము, (బహ్మానందము. ఇట్టు వివిధానంద (శేజిలో 
పూర్వవూర్వానందముకంకశు ఉత్తరోత్త రానందము నూరు రెట్టధికమగు 
చున్న ది. అకామహతత్త్వము సమ్యగమయినప్పుడే కేవల బం%హ్మా 
నందానుభవము (పాప్తమగును, ఇతరానందములన్ని యు గంభీర 
మగు బగిహ్మే నంద సము[దము యొక్క బిందువులతో తుల్యములగు 
చున్న వని వివరించుటచే ఇతరానందములు నిందు తెలుపబడినవి. 


పురుషుని యందానంద న్వరూపముగ నే బహ్మ మున్నదో 
అదియు, సూర్యమండలము నందున్న పర [బహ్మము నొక్కకేయగు 
చున్నది. ఎవండీ విధముగ తెలిసికొనుచున్నాడో. అతండీ లోకము 
నుండి మరలి కమముగ అన్నమయాద్యాత్మలను పొంది తుదకీ 
ఆనందమయాత్మను పొందగల్లును. ఇట్టి [బహ్మానందము పంచకోశళా 
తీతమైన శ్రే మనోవాగ గోచరము కూడ.  మనోవాగ తీతమయిన 
(బహ్మము యొక్క అఆనందమను తెలిసికొనినవాండు దేనివలనను 
భయపడడు. బ%ిహ్మ జ్ఞానికి సర్వము (బహ్మమే, కనుక శుభా 
శుభములు కూడ (బహ్మానన్యము లే అగుచున్న వి. 

ఈ విధముగ | బహ్మ్మయొక్శ ఉపలబి సానము, | బహ్నాతా 
నన్యత్యము, ల త న న మ. 


రి 

వివేకించు మార్గము, వివిధోపప క్తి (పదర్శనములచే (బహ్మాస్తి త్వము 
ఈవల్లి యందు చక్కగా వివరింపంబడినది. సర్యానందమ ల కలె 
(బహ్మానం౦ంద ముత్కృష్టమని నిరూపింపంబడినది. [బహ్మానండము 
నందినవానికి పుణ్యపాప నిమిత్తమగు సంతాపహేతువులేమింజేసి; 
జన్మాంతరము లేకుండుటచే మోక్షావాప్తి సంసిద్ధమని బంహ్మానంద 
వల్లి యందుపదేశింపంబడినది, కాన, దీనికి బగిహ్మా నందవల్లి యను 
నామమన్యర్థమైనది. 


త. భృగు వల్లి 


టు. 


కై త్రిరీయోపనిషత్తు నందలి మూడవదియగు నీ భృగువల్లీ 
యందు వదణుండు తనవు[తుండగు భృ గుమహర్షికి గావించిన (బహ్మ 
విద్యోప దేశము వరి ౦పంబడినది, కావున నే ఇది భృగువల్లీ యైనది. 


భృగుమహర్షి వరుణుని యొక్క కుమారుండు. పరమాత్మను 
గూర్చి తెలిసికొనవలయునను దృఢ సంకల్పముతో నతండొకనాడు 
తన తం[డియొద్దకుపోయెను. “నేను (బహ్మమునుగూర్చి లెలినికొన 
వలినను కొనుచున్నాను. కావున నాకు [విహ్మ తత్త్వము నుపదే 
శింపుము, అని గృపార్థించెను. అంతట నతండు కుమారా: అన్నము, 
(పాణమ్వు న్మేతము, మనస్సు, వాక్కు అనునవస్నియు (బహ్మోప 
లభ్ధికి మార్గములు మనకు పత్యక్ష. గోచరములగుఛున్న వన్నియు 
ఎవరీ నుండి యుతృన్న ములగుచున్నవో, ఏవని సాయమున మను 
చున్నవో, అట్టి శక్తిని గూర్చి. వ్రవు--కెలిసికొనుము. అదియే 
(బహ్మము.॥? త బోధించెను. ఈవిధముగ్గ త్త్యడి యొక్క ఉపదేశ 
మును పొంది. భ్య గుమృహరి తపస్సు గావించెను. “జవన్సు నందు 
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తండి యొక్క ఉపదేశమును విఛారించెను. కొంతకాలమునక తండు 
“అన్న ము _బహ్మ”ొ మని తెలిసికొనెను, ఎందుచేత? అన్నము 
నుండియే సమస్తభూతములు జనించుచున్న వి. జనించినవి ఆన్నము 
వలననే జీవించుచున్న వి. ఇహలోకమును వీడిపోవునపుడు ఈప్ఫృ థీవి 
యందు[ప్యథివీ వా అన్నమ్స్‌ వినష్టములగుచున్న వి. ఇట్టుతెలిసికొని 
భృగువు మరల తండడిని సమిపించి |బహ్మతత్త్చమును తెలుపు 
మనగా "తపస్సు చేత బగిహ్మ మును తెలిసికొనుము. తపస్పేబహ్మి 
మనీ తెలిపెను. భృగువు మరల తపస్సు చేసీ [ప్రాణము [బ్రహ్మమని 
(గహించెను. అళ్లు తంగడి బోధించినవిధముగ మరల మరల తపస్సు 
చేసి క్రమముగ మనస్సు, విజ్ఞానము, అనందములను కూడ (_బహ్మ 
ములని సృష్టి స్థితలయాది విశేషపురన్సరముగ (గహించెను. ఇట్లు 
భ్శగువు యథార్థమైన పరిపూర్ణమైన [బ్రహ్మ జ్ఞానమును పొందెను. 


వరుణ బోధితమై, భృగు జ్ఞాతమైన ఈ్యబహ్మ విద్య విశుద్ధాకాశ 
స్వరూపమయిన పర([బహ్మమునందు (పతిస్టితమయినది. ఈ విష 
యము నెవడు తెలిసికొనునో, అతండు విశుద్ధాకాశ స్వరూపమయిన 
పరమానందమును పొందును. ఇంతేకాక, అతండు గొప్ప అన్నవం 
తుండును గొప్ప భోగ సంపన్నుండును, ప్ముత పౌ్యత సంతాన 
వంతుండును |[బహ్మతేజస్సంపన్ను6డును;, కీర్తిమంతుండునై సర్వ 
(శేస్టుంయగ పరిగణింపంబడును, 

అట్టయిన్క (బహ్మజ్ఞాని మాతగ౦ిమే పైన పేర్కొనిన సమస్త 
సంపదలను పొందునా? ఇతరులకవి లభింపవా? లభించుననిన 
యెట్లు? అనునది విచారింపంబడుచున్న ది, 


అన్నము వలనను లభించునని [(గహింపవచ్చును, అందుచేత 
అన్న మునునింది:పరాదు, [ప్రాణమే అన్నము. శదీరము అన్నమును 
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భుజించుచున్నది. శరీరము నందు పాజఖము పరిశిష్టిపం 
బడినది. ఇట్లు అన్నము యొక్క మహిమను తెలిసీకొనినవాండు 
"పైన పేర్కొనిన సమస్త సంపదలను పొంది మహిమాన్వితుండగును. 
అన్నమునవ హేళన చేయరాదు. దాని నభివ్యద్ధి చేయవలెను. అ్రే 
తన యింటిశే తెంచిన ఏఅతిథికై నను పగితికూల సమాధానము నీయ 
రాదు. ఆదరభావముతో నతిధథి సత్కారము చేయవలెను. నికృష్ట 
భావముతో, మర్యాదా ఠపాతముగ నతిధిని చూచినచో అట్టి ఫలమే 
తనకును లభించును. దీనినిిగహించి వీమానవుండు విశుద్ధభావముతో 
నతిథి సత్కారముబేయునో అతండుసర్నోత్తమ ఫలము నందంగలండు, 


అను (బహ్మమును సమస్తాథార భూతుండని ఉపా" సించినచో, 
సాధకుండునుప౦ి తిష్టావంతుడగును, అతిధిని గౌర వించి, [బ్రహ్మమును 
సర్వ శేష్టు;డని యుపాసించినచో, సర్వోత్తము,డగును. నశింపంజే 
యుటకు నియమింపంబడిన వానినిగ నుపాసించినచో ద్వేషించు 
చున్న శ తువులనునశింపజేయ. ను. అంతటను నిండియున్న |(బహ్మ 
మొక్కండే అని తెలియక అజ్ఞానవశుఃడై విభిన్న దేవతల నుపానిం 
చువాడు వాస్త విక లాభముచే వంచితుండగుసు. అంతటను ఒకే 
పరమాత్మ పరిపూర్ణుండై యున్నాడు. అతండే నానారూవుండైై అభివ్య 
క్తుడగుచున్నాడు. అతనిని పొందిన మానవుండు కూడ ఇచ్చాను 
రూవమగు రూపమును ధరింప6ంగల శక్తి సంపన్ను 6డగుచున్నాడు 


ఈవిధముగ నెవండు పరమాత్మ తత్త్వమును తెలిసికొని 
“ట్రహం (బ్రహ్మాస్మి” అని భావించునో వాండు కూడ పరమాత “ 
స్ధితిని పాందంగప్లును. ఇట్లు భ్చాగువల్లి యందు పర[బహ్మ ళత్త 
తామ జ మపిమ్క అ౭థి సత్కారము, (బప టం. 
కర్తవ్యము, మొదలగునవి చక్కగా వివరింపంబడినవి, 


| 
ఓం 


తైత్తిరియోపనిషత్‌ 


ఇవాల 


_పతిపదార్ధ ముఖ్యాంశ వివరణవం 


ప్రథవమానంవాకవళత 
(శాన్రిపాఠవు) 


0 ఆగుగుగులలలాలాలా. 





మం (తము వు 


శంనో మతః శం వరుణః; శం నో భవత్వర్యమా। శంన 
ఇం[దో బృహస్పతిః శంనో విష్ణురురు 1కమః।; నమో (బహ్మజే। 
నమస్తే వాయో। త్వమేవ (ప్రత్యక్షం బంహ్మాసి। త్యామేవ [ప్రత్యక్షం 
(బహ్మ వదిష్యామ్మి బుతం వదిష్యానమి।; సత్యం వదిష్యూమి।; తన్మా 
మవతు। తద్వక్తార మవతు। అవతు మామ్‌ అవతు వక్తారమ్‌। 


ఓం శాన్సిః శాన్వి? శాన్వి! 


అ ర ము:. నః =మా కొజకుు మి్యతః =నసూర్యుండు (దిన, 
(పాణ-అధిపత్సి; శ౦ంఎ= కల్యాణ పదుండగులాక !; వరుణః= వరు 
_ణుండు (రా(త్కి అపాన-అధిపతిి; శం = కల్యాణ |[పదుండగుంగాకః 
అర్యమా = అర్యము:డు; (చకుఃసూ ర్యమండలాధిపత్సి; నః =మా 
కొజకు; శంభవతు = కల్యాణప౦ిదుండగుంగాక|;ఇం [దః = ఇం(దుడు 
(బల భుజాధిపతిి; బృహసృతిః = వాణీ బుద్ధ్యధిషస్టాతయగు బృహ 
స్పతి; నః= మౌకు; శం = కల్యాణకారకులగురురు. గాక; ఉరు 
కగమః (తివికమ రూపముచే విశాల పొదముకల; విష్ణుః = విష్ణువు 
(పాదా థిస్టాతు నః = మాకు; శం = కల్యాణ కారకుండగులాక!; 


క్ష 

(బ్రహ్మే= [బవ్మాకు (నమస్త దేవతలకు శాత్మ స్వరూవుండగు); 
నమః= నమస్కారము, వాయో = ప వాయుదేవ! తే నమః= 
నీకు నమస్కారము; త్వమేవ =నీవే; |పత్యకం = (పత్యక్షరూవ 
మగు; బగ్పహ్మాసి = (బహ్మవు; త్వామేవ = నిన్నే; పగత్యక్షం|బహ్మ 
= (సత్యక్షమగు బిహ్మగా; వధిష్యామి = చెప్పుదును బుత౦ = 
బుతమను పేరుతో; వదిష్యామి = పిలిచెదను; సత్య౦= సత్యమను 
"పేరుతో, వదిష్యూమి = చెప్పుదును; తత్‌ =ఆ సర్యశ క్తి మంతుండగు 
పరమేశ్వరుండు; మాం అవతు =నన్ను రక్షించుంగాక!; తత్‌ = అ; 
వక్తారం = గురువును, అవతు= రక్షించుంగాక[; అవతు మామ్‌ = 
నన్ను రక్షించు(గాక!; అవతు వక్తారం = గురువును రక్షించుంగా క!; 
ఓం శాన్నిః; శాన్తిః ళాని;।, 


వ్యా ;.. అధి భౌతిక ఆధ్యాత్మిక అధి దైవికములను (తివిధ 
ములగు విఘ్నములను నివారించుటకు ముమ్మారు '“శాన్ని (పవచిం 
పంబడినది, “తన్మామవతు, తద్వక్తారమవతు! అవతుమా౦, అవతు 
వక్తారమ్‌” అని ద్విరుక్తి శాన్సిపాఠము పరిసమాప్తి యగుటను సూచిం 
చును. ఈ |(ప్రకరణమున నీయంబడిన శికొనురూపముగ “మానవుండు 
తన జీవితమును దిద్దుకొనును, ఇహలోక పరలోకములకు స౦బం 
ధించిన సర్వోత్తమ ఫలము లనుపొంద(గల్లును; (బ్రహ్మ విద్యా గహ 
ఐము శందు నమర్థుండగును. అను భావమును తెల్పుచున్నది. 
కనుకనే దీనికి “శిక్షూవ ల్లి” అని పేరు పెట్టంబడినది. 


ద్వితీయానువాకవణ 
( వేదోచ్చారణ విధానము ) 


 న్యటనులల్యిలగ్యిల్యల్యొయ్యకన్నుత్సగ్న 
మం[తము ;. శీక్షూం వ్యాఖ్యస్యామః। వర్ణః స్వరః। మ్మాతా 
బలమ్‌; సామ సన్తానః। ఇత్యుక్తః శీకాధ్యాయః॥ 
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అర్ధము:_ శీకూం= శిక్షను గూర్చి, వ్యాఖ్యాస్యామః = వ్యాఖ్యా 
నింతము(వర్ణి ౦తము ౫; వర్షః = వర్ణము; నరః =న్వరము ((నిమ్నో 
చ్చో దాత్తాది; మాతా = మా[త((హన్వ దీర్చప్తతముల్సు; బలమ్‌ = 
(యత్నము (బాహ్మాభ్యన్త ర్య; సామజ సామగానము; సంతాన: 
= సంధి (సంహిత మజీయు పగ్శిక్యృతి భావం) ఇల = ఈవిధముగ; 
శీశాధ్యాయః నా వేదోచ్చా రణము యొక్క శిక్ష ధ్యాయము; ఉక్తః చు 
చెప్పంబడినది. 


వ్యాఖ్య. _ వేదోచ్చారణ నియమములను వర్డ్‌ ంచుచు, గురువువాని 
సంకేతములను దెల్పుచున్నాండు. వర్ణోచ్చారణమున, నిమ్నో బచ్చా 
రణాది స్వరోచ్చారణమునను మిక్కిలి ఛభ్యానమవసరము. అపశబ్దము 
అనిష్టకారకములు. బాహ్యాభ్యంతర భేదములను స్పష్టముగ నెజీంగి 
పఠింపవలెను. ఈవిధముగ వర్ణోచ్చారణమున స్వరము, మాత, 
[పపయత్నము, సామగానరీత్తి సంధి పకృతి భావము అను ఆజు 
నియమములను మిక్కిలి (శద్ధతో పాటింపవలసి యున్నది. 


“దుషః శబః స్వరతో వళతోవా 
ఠ టి న! 
మిధ్యా పయుక్తో న తదగ్ధమాహ 
స వాగ్య (జో యజమానం పహినస్తి 
యథేం[ద శ్యతుః స్వరతోఒపరాధాత్‌ ॥౫ 


అని పత౦జలి మహాభాష్యమున వివరించి యున్నాడు, 
“ఇ౦ (దశ తు శబ్దము నందలి స్వరద్రోష కారణముననే వృ్మళ 
సురుండు ప్వ్యయముగ నిం (దునిచే హతుండయ్యెను కదా! 
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తృతీయానువాఠకవం 
( వుహాి సంహితా వివరణము ) 





నుంతంము: సహ నా యశః। సహశ్షైనౌ బగహ్మ వర్చసమ్‌! 
౨ధాతః సగ్‌ంపితాయా ఉపనిషదం వ్యాఖ్యాస్యామః। పంచన్వధికర 
శీష్షు; అధిలోక _ మధిజ్యౌతిష _ మ ఫవిద్య డై మధి[పజ_.మధ్యాత్మమ్‌। 
తా మహా సగ్‌౦హిఠా ఇత్యాచక్షతే। 


అథాధిలోకమ్‌।; పృధివీ పూర్వరూపమ్‌। ద్యారుత్తర రూపమ్‌; 
అ ద్రాన్య సస్థిః। వాయుః సన్ధానమ్‌। ఇత్యధిలోకమ్‌। 

అథాధిజ్యాతిషమ్‌। అగ్నిః పూర్వరూపమ్‌; ఆదిత్య ఉత్తర 
"=పమ్‌। అపః సన్దిః; వైద్యుతః సనానమ్‌, ఇత్యధిజ్యాతిషమ్‌। 

ధి జా థ 

అథాధి విద్యమ్‌।; అచార్యః పూర్వరూపమ్‌; అన్తేవాన్యుత్తర 
“”పమ్‌। విద్యా సస్థిః। [(పవచనమ్‌ సన్ఫానమ్‌। ఇళ్యథనిద్యహ్‌ 

అథాధి పజమ్‌; మాతా పూర్వరూపమ్‌। పితోత్త రరూపమ్‌! 
పజా సస్థిః। (పజననగ్గం సగ్ధానమ్‌, ఇత్యధీపజమ్‌। 

అథాధ్యాత్మహ్‌। అధరా హనుః పూర్వరూపమ్‌, ఉత్తరా హను 
రూత్తరరూపమ్‌। వాక్సస్థిః। జిహ్వా సన్ఫానమ్‌। ఇత్యధ్యాత్మమ్‌। 

ఇతీమా మహాసగ్‌ంహితా య ఏవమేతా మపేసగ్‌౦హిళతా 
బ్యాఖ్యాతా వేద, నందియతే |[పజయా పశుఖిః [(బ్రహ్మవర్చ సే 
ఎన్నా ద్యేన సువర్థెణ లోకేన॥ 


వి న్‌ ము;ః;నొ = మాయిరువురయొక్క (గురుశిష్యులు; యశః = 
యశస్సు; నహ = సమముగా(కలసి) వృద్ది వొాందులాక;; సహ = 
శలసియే; నౌ మాయిరువురయొక్క, (టబహ్మవర్చసం౦ం = [బ్రహ్మ 
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తేజప్సు కూడ అభివృద్ధి పాొందుంగాక!; అథ = ఇట్టి శుభ వాంఛను 
[పకటించిన పిమ్మట; అతః = ఇకనుండి మనమిరువురము; అధీ 
లోకం = లోకముల విషయమున; _అధిజ్యాతిషం = జ్యోతిస్సుల 
విషయమున; అధి విద్యం = విద్య విషయమున; అధి పజ౦ = 
[పజలవిషయమున; అధ్యాత్మ౦ = శరీరమువిషయమున; ప౦చసు 
అధికరణేషు = ఐదుస్థానముల యందును; సగ్‌౦పొతాయాః = 
సంహితయొక్క ఉబీనిషదం = రహన్యమును, వ్యాఖ్యాస్యామః = 
వర్ష నచేయుదుము; తాః = వీనినన్ని ంటిని; మహాస్తగ్‌0పాతొబతి =. 
మహాసంహితయనునామమున; ఆచక్షతే = పిలుచుచున్నారు; 


అధ = వీనిలో; ఆధిలోకం = లోళవిషయ సంపితకు; 
పృథివీ పూర్వరూప౦ = భూమి పూర్వవర్ణ ము; ద్యెరుత్తర రూప౦ = 
దివి ఉత్త తృరవర్ణము; ఆకాశః సనిః=అఆకాశముసంధి; వాయుః స్థా 
-నం=పై రెండింటికి సంయోజకము వాయువు, ఇత్యధిలోక౦ం = ఇదీ 
లోకవిషయక సంహిత నంపాత యొక్క ఉపాననా విధియును, 
ఇళ్లే తక్కిన నాల్లింట్రిని ఈ కింది విధముగ గగహింపనగును, 


మహా సంహితా స్వరూపము 


_ పూర్వ ఉత్తర. 

న నో. జి అ 

౦హిత హ్‌ము హా సంధి సంథానము! 
అధిలోకం | పృథివీ ద్యాః | ఆకాశ | వాయుః 
అధిజ్యౌతిషం| అగ్ని; ఆదిత్యః ఆప వ్లైద్యుతః 


అధివిద్య౦ం అచార్యః “అనేవాసి విద్యా |]ప ,పవచనం 
అధి[ప్రజం మాతా పిత్రా ప౦జాః (జననం 
అధరాహనుః ఉత్తరా హను, 
అధ్యాత్మం (కింది దౌడ। (పైదౌడ | చాక్‌ జిహ్వా 

ఎముక) ఎముక? 
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ఇతి=ఈవిధముగ; మౌ = ఈ మహాసగ్గంపితా = పంచ మహా 
సంహితలు చెప్పంబడినవి; యః=వమానవుండు;, ఏవం-ఈవిధము గ, 
వ్యాఖ్యాతాః=పైన వివరింపబడిన మహాసగ్‌0ంహితాః=ఎమహోా సంహిత 
లను; వేద=ఐతెలిసికొనుచున్నాండో అతండు; [పజయా=సంతానము 
తోడను; పశుభిః=పశువులతోడను బగిహ్మవర్చ సేన= [బ్రహ్మ లేజస్సు 
తోడను, అన్న లా ఆద్యేన ఇళఠిన్నాది భోగ్యప దార్థము లతోడను: 
సువర్గణలో కేన = న్వర్గలోక (పాప్పితోడనుు సంధీయతే * నంపన్ను. 
డగు 'సన్నాయ. 


వ్యాఖ్య: లోక విషయక సంహితాజ్ఞానముచే న్వర్గాద్యుత్తమలోక 
1పాప్తి, జ్యోతీవిషయక సం౦హితాజ్ఞానముచే నానొవిధములగు బౌతిక 
సామి, పగిజావిషయక సంహితా జ్ఞానముచే సంతానము, విద్యా 
విషయక సం౦బ్రాతా జ్ఞానముచే విద్య మజళియు (బహ్మ తేజము: 
అధ్యాత్మ విషయక సంహితాజ్ఞానముచే వాక్ళక్తి ఫలములుగా భావింప 
వచ్చును. (శుతి ఈశ్వర వాణి. త|[ద్రహస్యము నెజి౦గి [ర్జా విశ్వాస 
ములతో పై ఉపాసన చేయువారు సమస్త ఫలముల నొందోగలరు. 


చతుర్ధానువాకము 


( గురువు యొక్క లౌకిక పారలౌకిక 
విధులు = హోవువిధి ) 


నుం (త ము :_ 

కే, యశ్చ ౦దసామ్మృషభో విశ్వరూప్క। ఛందో భ్యోఒధ్యమృ 
తాళ్స౦బభూవ। స మేందో మేధయా స్పృణోతు; అమృతస్య దేవ 
ఛారణో భూయానమ్‌।, శరీరం మే విచర్దణమ్‌, జిహ్వా మే మధు 


[17 
మత్తమౌ। కర్ణాభ్యాం భూరి విిశువమ్‌। (బహ్మజః కోశోఒసి మేధయా 
పిహితః। [శుతం మే గోపాయ॥ 


శ ఆవహన్నీ వితన్వానా కుర్వాణాచీరమాత్మనః। వాసాగ్‌ంసి 
మమ గావశ్చ। అన్నపానే చ సర్వదా। తతో మే శ్రియమావహ। 
లోమశా౦ పశుఖిః సహ స్వాహా॥ 


8. అమాయన్తు బగిహ్మచారిణః స్వాహాః విమాయన్తు 
(బహ్మచారిణః స్వాహా, పమాయన్తు బగిహ్మచారిణః స్వాహా, దమౌ 
యను (బహ్మచారిణః స్వాహా; శమాయన్తు _బహ్మచారిణః స్వాహా॥ 


4. యళో జనేఒసాని స్వాహా, [శ్రేయాన్‌ వస్యసోఒసాని 
గ స్వాహా। తం త్యా భగ (పవిశాని స్వాహా; సామా భగ (పవిశ 
స్వాహా। తస్మిన్‌ సహసళాఖే ని భగాహం త్వయి మృజే స్వాహా॥ 


5. యథాఒఒపః _పవతాయన్ని యథా మాసా ఆహర్షరమ్‌, 
ఏవం మాం (బహ్మచారిణో ధఛాతరాయన్తు సర్వతః స్వాహా॥ (పతి 
'వేశోఒసి ,పమా భాహి ప మా పద్యస్వ॥ 


అర్ధము:- 1. యః=ఎవండ్కు ఛందసాంజఐవేదములలో; బుషభః 
సర్వ శేస్టుండో; విశ్వరూపః=సర్వరూవుండో; అమ్మ లాత్‌ జ అమృత 
స్వరూపములగు; ఛందోభ్యః= వేదము లనుండి; అధి=| పథానరూపమున; 
సంబభూవ = సంభవించినవాండో; సః ఆ ఓంకార స్వరూవుండగు! 
ఇన్ష్మిః=సర్వాధిపతియగు పరమేశ్వరుండు; మా=నన్ను ; స్పృణోతు= 
సంపన్నునిచేయుంగాక!; దేవ![=టఓదేవా! నేనునీవలన; అమృ తస్య 
థారణః=అమృ తమయ పరమాత్మను నాహృదయమున ధరించువా. 
_-డను; భూయాసమ్‌ = కౌగలను; మే శరీరమ్‌ = నా శరీరము; 
విచగ్గణమ్‌ = సర్వవిధముల రోగరహితమగుంగాక[!; మే జిహ్వా =నా 
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నాలుక; మధుమత్తమా = మధుర భాషిణియగుంగాక!; కర్ణాభ్యాం న 
చెవులతో; భూరివిిశువమ్‌ = నిన్ను(గూర్చి యధికముగా విందు 
నుంగాక; (నీవు మేధయాపిహితః = లౌకికబుద్ధితోకస్ప బడియున్న; 
(బ్రహ్మణః = (బహ్మ యొక్క (పరమాత్మ యొక్క); కోశ; అసి = 
నిధివ్లైయున్నావు; మే= నాయొక్క [శుతం = వినియన్న ఉపదే 
శమును; గోపాయ =రక్షింపుము. 


వ్యాఖ్య: పరబగిహ్మ పాప్తికొజకవసరమగు శారీరక బుద్ధి 
బలములను పొందుటకు పరమేశ్వరుని (వాని (పసిద్ధ నామమ 
నోంకారము ద్వారా) పాగిర్థించు విధానము చెప్పబడుచున్నది. ఓం 
కారము సర్వశేగస్టము; తదుచ్చా రణము సర్వ వేదోచ్చా రణ ఫల పా 
ప్తికి సమానము: ఓంకార పరమేశ్వర నామములభిన్న ములు, అట్టి 
(పణవరూపమగు పరమాత్మ సర్వాధికుండగుటచే “ఇం[దొ శామమున 
(ప్రసిద్ధుడు. 


వ ఐశ్వర్య _పాప్తి కొ అకు అగ్ని లో నాహుతి చేయు విధము *_ 
అర్ధము: అనంతరము (ఐశ్వర్యమును పొందు విధము చెప్పుంబడు 
చున్నది) మమజణ నా యొక్క ఆత్మనః = సాంతముకొ అకు; 
అచీరమ్‌ = వెంటనే; వాసా౦సిచ = వస్త్రములును; గావళశ్చ = గోవు 
లను; అన్నపానే = అన్న పానములును; సర్వదా = ఎల్లప్పుడును; 
అవహన్నీ = కల్గించువాండవై ; వితన్వానా = వానినివిస్తరించువాడవై; 
కుర్వాణా = వానినితయారుచేయువా6డవై; లోమళాంపశుభి;సహ = 
రోమములుకల పశువులతో కూడిన ట్టి, (తాం= అ) శ్రియం = సప, 
దన్ను మేఆవహ _ వాకుకలిగింవుము, స్వాహా = ఈ ఉద్దేశ్యముతో 
నాహుతి చేయుచున్నాను. 


వ్యాఖ్య:-. ఈ మం[తము నుచ్చరించి స్వాహా శబ్దముతో నగ్నిలో 
నాహుత్రి చేసినచో నది యైశ్వర్య (పొప్తి పాధకమగును.' 
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ఠి గురువు శిష్యపాతార్థము హననము చేయు విధానము :;-_ 

అర్ధము :- (బహ్మచారిణః = బం్పహ్మ చారులు మాజ=నా వద్దకు; 
ఆయన్తు = వచ్చెదరు గాక!;  (బహ్మచారిణః = (బహ్మ చారులు; 
విమౌయన్తు = నిష్కపటులగుదురుగాక!, స్వాహా = అనిఆహుతిచేయ 
వలెను; (బహ్మచారిణః = (బహ్మ చారులు; పమాయన్తు = (పామా 
ణికజ్ఞానమునుగగిహింతురు గాక! స్వాహా = అనిఆఅహుతిచేయవలెను, 
బంహ్మ చారిణః = బరిహ్మచారులుు దమాయన్తు = ఇం[దియములను 
అధీనములో నుంచుకొందురుగాక!, స్వాహా = అని ఆహుతి చేయ 
వలెను, (బహ్మ చారిణ, [(ట్రహ్మ చారులు, శమాయన్తు = శాన్త 
స్వభావమును పొందియుందురుగాక | స్వాహా = అని ఆహుతి వేయ 
వలెను, 


వ్యాఖ్య :- ఇట్లు గురువు తన శిష్యులహితమున్లు గోరి హవనము 
గావించును, 


4. గురువు తన లౌకిక పారలౌకిక హితార్థము హవనము చేయుట ; 
అర్ధము ;. _ జనే = జనులలో యశఃఅసాని = యశస్య్వినగుదును 
గాక! (స్వాహా, వయసః = మహాధనవ౦ంతులలో, శేంయాన్‌అసాని 
= అధికధనవంతు.డ నగుదునుగాక్క (స్వాహా భగ = భగవం 
;తుండా:; తంత్వా =ఆనిన్ను, (పవిశాని= నేను (పవిష్టండనగుదును 
గాక (స్వాహా) భగ!% = ఓభగవంతుండాః సమా = నీవు నన్ను; 
(పవిశ = (పవేశింపుము, (స్వాహా; భగ= ఓ భగవంతుడా! తన్ని 
న్‌ీసహ | సశాఖే = వేలకొలదిశాఖలుక ల; త్యయి = నీయందుధ్యానము 
ద్వారా నిమగ్ను6డనై; అహ౦= నేన్యు నిమృవే = స్యయముగ విశు 
ద్ధుండనగుదునుగాక। (స్వాహా 


వ్యాఖ్య :- గురువు ఈఉద్దేశ్యము లతో మం [తోచ్చారణ పూర్యకముగ 
స్వాహా శబ్దముతో అగ్ని య౦దాహుతి చేయవలెను. 
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ర అర్థము: యథా = వవిధముగ; ఆపః = నద్యాదుల జలము, 
(పవితా = నిమ్న స్థానమునుండి, యన్ని = సము[దమునకు పోవు 
చున్నదో; యధా = ఏవవిధముగ; మాసాః = నెలలు, అహంర్జరమ్‌ న 
దినములు మొదలగునవి కాల పగివాహమున కదలిపోవుచున్నవో! 
అశ్ష్రే హేధాతః = ఓ దైవమా!; ఏవం = ఈ విధముగ మమ= నా 
యొక్క సర్యతః= అన్నివైపుల నుండి (బహ్మచారిణః = (బహ్మ 
చారులు (శిష్యులు, ఆయన్తు=ఐ వచ్చుదురుగాక, (స్వాహా [పతి 
'వేశ। అసి =నీవు అందజకును వ్మిశామ స్ట్థానమవై యున్నా వు; మా 
పగ౦ిభాపి = నన్ను పగికాళింపంజేయుము; మాపపద్యస్వ = నాకు 
(నీ దివ్య రూపమును లభింపంజేయుము. 


వ్యాఖ్య;- ఈ విధముగ నీయనువాకమున నిహలోక పరలోకముల 
యున్న తశై పరమాత్మను పాగిర్థించుట, హవశము చేయుట చెప్ప, 
బడినది. తన కల్యాణము(గోరు మానవుడు ఇందు చెప్పంబడిన అన్ని 
యంశములను అవశ్యమునను స్థించి (పయోజనము పొందుట 
(శ్రేయస్కరము. 


పంచమానువాకవు 
(వ్యాహృతి చతుష్రయవు) 


1. మం (తము: ఛూర్చువః సువరితి వా ఏతాస్తి సో వ్యాహృ తయః! 
తాసాము హ స్మైఠాం చతుర్ధీ మాహాచమస్యః |పవేదయతే।; మహ 
ఇతి; త్యదృహ్మ। స ఆత్మా; అణ్ఞాన్యాన్యా దేవతాః! భూరితి వా 
అయం లోకః; భువ ఇత్యన్న రిక్షమ్‌। సువరిత్యసౌ లోకః మహ ఇత్యా 
కి! ఆదిత్యేన వావ సర్వే లోకా మహీయన్నే। 
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అర్ధము: భూ% భువః, సువః, ఇతి=అను; వీళ్తాఃల్లాఇన్షి; పెజపనిద 
న! తిిసః వ్యాహృ్యుతయః == మోడు; వా య. 
తాసాంఉ=ఆమూడి౦టి అ పేక్షచే, చతుర్థీ=నోల్లవ వ్యాహ్సతి; మహా 
మహోవ్యాహృ తియని; హజప౦సిద్ధిచెందినది ఏతాం = దీనిన్తయోహా 
చమవ్యః = మహాచమనుని వుతుయ; పరి వేదయతేన్మ _వెవదటగా 
తెలిసికొనెను; తత్‌ ..ఆ నాల్గవ వ్య్యహృతియ్మే |బహ్మ=[బహ్మము; 
సః=ఆది; అతి? =పైన చెప్పంబడిన వ్యాహృతులకు నాత్మ; అన్యా 
దేవతాః=ఇతర సమస్త దేవతలు ఆంగాని=దొనికి అంగములు; భూరితి 
వ్యాహృతిః అయంలోకః = ఈ లోకమునకు “భూః” అని పేరు; 
భువ ఇతి వ్యాహృతిః అన్నరిక్షమ్‌ = అన్నరిక్త్రము “భువః” అను 
వ్యాహ్యాతి; సువఇత్యసౌలోకః = అ పసిద్ధమగు స్వర్గలోకము “సువః 
అనువ్యాహృతి; మహః = “మహి అనునీ నాల్గవ వ్యాహృతి; 
ఆదిత్యః = అఆదిత్యరూపము; అదిత్యేన వావ = ఆదిత్యుని వలననే; 
సర్య్వేలోకాా మహియన్తే = సమస్త లోకములును మహిమాన్వితములగు 
చున్నవి 
వ్యాఖ్య;- ఈయనువాకమున 4వ్యాహృతుల యొక్క ఉపాసన, దాని 
ఫలమును చెప్పయిడినది. వీనియందు నాల్గవది ప౦ధానమయినది, 
కావున దానిని (బహ్మముగ నెజుంగవలెను. ఇతర సమస్త దేవత్తలు 
(బహ్మమున కంగములు. కావున ఏ దేవతనైసను, ఈ వ్యాహృతుల 
ద్వారా ఉపాసన చేసినచో అది సర్వరూపుండగు పరమేశ్వరుని ఉపా 
ససమే యగును. *మహః* అనగా వాదిత్యుడు. సూర్యునకు కూడా 
పరమేశ్వరుండాత్మ. అందుచే పరమేశ్వరుండే సూర్య రూపమున 
సమస్త లోకములను [పకాళింపం బేయుచున్నాండు. 
ల మం[తము:ః. భూరితి వా అగ్నిః; భువ ఇతి వాయుః సువరిత్యా 
దిత్యః।; మహ ఇతి చందగ్తిమాః। చం్యదమసా వావ సర్వాణి జోంనీ 
గ్‌0షి మహీయనే। 


రై 

అర్ధము; భూః ఇతివై = ఈ భూ వ్యాహృతియే, అగ్నిః = అగ్ని; 
భువ ఇతి= భువ వ్యాహృతి; వాయుః = వాయువు, సువరితి = సువః 
అను వ్యాహృత్కి ఆదిత్య; = సూర్యుడు మహఇ3్రి = మహో వ్యాహృతి 
చంద్రమాః = చం[దుండు, చంద%ిమ సావావ = మహో వ్యాహృతి 
యగు నాచం]దునివలన నే; సర్వాజీజ్యోతీగ్‌0షి = సమస్త జ్యోతిస్సు 
లును; మహియున్నే = మహిమాన్వి తములగుచున్న వి, 

వ్యాఖ్య: అగ్ని వాక్కునకు (వాజ్సి వాయువుత్వక్కునకు (స్పర్శ), 
ఆదిత్యుడు చక్ష్తువునకు (రూపము) అధిషస్టాతలు. ఇక చందుండు నున 
స్సునకు (సమస్తేర్యదియ సమూహ రూపము) అధిష్టాత: కావుననే 
చం(దుండు సమస్త జోోతిస్సులలో, ఇంది%యము లలో మనస్సువలి 
పరివానుండగును. కావుననే చందుంండు మహోవ్యాహృతి అని 
[(గహింప+దగినది, 


గి మంత%౦ము;. ఖభారిత్రి వా బువః, భువ ఇత్రి సామాని, సువరిత్రి 
యజూ-షి;, మహ ఇతి (బహ్మ।; బహ్మణా వావ నర్వే లోకా 
మహీయనే ॥ 

అర్ధము:- భూఃఇతివై = ఈభూవ్యాహృ తియ; బుచ్య = బుగ్వేదము, 
భువ ఇతి సామాని = భువ వ్యాహృతియే సామవేదము; సువ ఇతి 
[(బవ్మ = మహోవ్యాహృతియే (బహ్మము. (అనగా నధర్య వేదము. 
యజూ౦షి = సువ వ్యాహృతియే యజుర్వేదము; మహ ఇతి 
ఎందుచేతనగా) (బహ్మణా వావ నర్వేవేదా మహీయన్నే = (బహ్మాము 
వలననే సమస్త వేదములు మహిమాన్వితములగుచున్న వి. 

వ్యాఖ్యః. ఇందు వేదములలో ఈవ్యాహృతులను భావించి ఉపాసన 
చేయుట చెప్పబడినది. భూః భువ; సువః మహః అను నాల్లు వ్యాహృ 
తులు (క్రమముగ బుగ్యజు స్సామాధర్వములుగా చెప్పంబడినవి, 
"వేదములలో వర్ణింపంబడిన సమస్త జ్ఞానము పరమేశ్వరుని నుండియే 


28 
[పకటితమై వ్యాప్య మైనది. ఆపరమేశ్వరతత్త్వమే "వేదములలో వరిం 
మ్‌ చకతుఖు | 
సపబడీనది. 


4. మం[తము:. భూరితి వై పాణ; భువ ఇత్యపానః। సువరితి 
వ్యానః।; మహ ఇత్యన్నమ్‌, అన్నేన వావ సర్వే [పాణా మహీ 
యన్తే। తావా ఏతాశ్చ తసశ్చ తుర్ధా। చత సశ్చ త[సో వ్యాహృత 
యః; తొాయో వేద। స వేద [బహ్మ। సర్వేఒస్మై దేవా బలిమావ 


హని॥ 
జాతి 


అర్ధము; భూరితివై [ప్రాణః = భూవ్యాహృ తియే (ప్రాణము, భువ 
ఇత్యపానః = భువ వ్యాహృతి అపానవాయువు, సువరితివ్యాన్మ = 
సువ వ్యాహృతియే వ్యాన వాయువు; మహఖఇత్యన్నమ్‌ = మహో 
వ్యాహృతియే అన్న ము;(ఎందుచేతనన గ్రా అన్నే నైవ సర్వేేపాణా 
మహీయన్తే = అన్నము వలననే సమస్త (పాణములు మహిమాన్విత 
ములగుచున్నవి; తాఃవై = అవియే ఏతాః చత్యసః = ఈ నాట్లు 
వ్యాహృతులును; చతుర్ధాః = నొల్లు విధములు; చతస్క్శిః చతస౦ః= 
ఒక్కొక్కటి మరల నాలుగేసి విధము లై మొత్తము 16, వ్యాహృతయః 
= వ్యాహృతులగుచున్న వి; తాయఃవేద = వానినెవండు తెలిసికొను 
చున్నాండో స్య్వబహ్మ వేద = అతండు బిహ్మమును తెలిసికొనును, 
అస్మై = ఈ (బహ్మ వేత్త కొణకు;ు సర్వేదేవాః= సమస్త దేవతలును; 
బలిం అవహన్ని = కానుకలను సమర్పి౦తురు, 


వ్యాఖ్యః. |పాణముల విషయమున ఈవ్యాహృ తులను ప%ియోగించి 
ఉపాసన చేయు విధానమిచ్చట చెప్పబడినది. భూర్భువస్సువ 
వ్యాహృతులు (క్రమముగ [పాణాపానవ్యాన వాయువులుగ చెప్పంబ. 
డినవి. అన్నము నాల్గవది యగు మహోరూప ఇ్యాహృత్తి. వ్యాహృతు 
లలో మహోవ్యాహృతి (పధానమైనది. అశ్రు సమస్త |పాణులపాఠలన 


రతీ 

పోషణాది వ్యవహారముల చూచునది కనుకనే అన్నము (పథాన 
మైనది. అందుచేతనే పాణులలోని అంతర్యామియైన పరమేశ్వరుని 
అన్నరూపమున నుపాసన చేయవలసియున్న ది. ఈవిధముగ నాశ్లేసి 
విధములయిన నాల్లు వ్యాహృతులను పగియోగించి ఉపాసించు విధ్శి 
ఫలము కూడ తెలుపబడినవి. ఈవ్యాహృతి భేదముల నవగాహనము 
చేసికొని యెవండు తదనుసారము పర (బహ్మమగు పరమాత్మ నుపా 
సించునో అతడు | బహ్మ వేత్తయగును. ఆతనిని దేవతలు మిక్కిలి 
యాదరింతురు. 


ష్‌ షా నువొార వంక 
(బంహ్మన్రానము హో పాంపివూర్గవు) 








1. మం్యతముః:- సయ వషోఒన్తర్హ్భృదయ ఆకాశః। తస్మిన్నయం 
పురుషో మనోమయః। అమృత్రో హిరణ్మయః। 


అర్థము:- సః = అతడు (బంహ్మము) యః = వద్దై తే; వషః= ఈ; 
అన్తర్హ్భదయే ప హ్మృ్మదయములోపల, ఆకాశ; = అకాశమున్న దో; 
తన్మిన్‌_దానిలో; అయంజఈ; హిరణ్మయః=విశుద్ధ (ప్రకాశ న్వరూ 
ఫుండును; అమృతః = వినాశనములేనివాండును; మనోమయః = 
మనోమయు(డగు; పురుషః = వురుషుండు (అగు పరమేశ్యరుండు) 
(వసతి=నివసించుచున్నా డు.) 

వ్యాఖ్య;. మనోమయుడగు పర్మబహ్మము సమస్త |పాణుల అన్త్నరాశీ 
మియై ఉన్నా డుృహృదయమందు అంగుష్ట [ప్రమాణమైన అకాశము 
గలదు. ఆయాకాశమందే విశుద్ధ పగికాశస్వరూవుండును, అవినాశియు 
నై పరమేశ్యరుండు విరాజిల్లచున్నా (డు. అచటనే ఆతని సాక్షాత్కార 
మగును, 


2క్‌ 
ఓ. మం[తము;- అన్న రేణ తాలుకే యవీషస్తన ఇవావ అమృ్బతే। 
సేన యోనిః; య,కానౌా "కేశాన్లో వివర్శతే। వ్యపోహ్య శీర్తకషా లే 
భూరిత్యగ్న్నా (పతితిస్థతి। భువ ఇతి వాయొ। సువరిత్యాదిత్యే। మహ 
ఇతి.-బ౦హ్మ ణీి॥ 


అర్ధ్థము:_ అన్న రేణ తాలుకే = రెండు తాలువుల మధ్యన; యః=వీ; 
వషఃజ=ళఈ స్తనఇవ=స్త నసదృశమై; ఆవఅమృ్బ లే=(వేలాడుచున్న దో, 
(దాని లోపల కూడ) యత=ఎక్కడ్య అసౌ=ఇది; కేళాన్త = కేశ 
ములకు మూలస్టానమై, ((బహ్మరంధము) వివర్శతే = ఉన్న దో; 
శీర్ణకపాలే= శిరస్సు యొక్క రెండు కపాలములను; వ్యపోహ్య = 
భేదించి వచ్చు వసుషుమ్నా నాడికలదో;, సా= అది; ఇన్టియోనిః = 
పరమాత్మ పాగిప్తి ద్యారము; భూః = ఈ వ్యాహృతి యొక్క అర్థ 
రూపము; అగ్నా (పతితిస్టతి జ అగ్ని యందు (పతిష్టింపంబడుచున్నది; 
భువః = ఈవ్యాహృతి యొక్క అర్థరూపము; వాయ్‌ = వాయుదేవుని 
యందు (పతిష్టితమగుచున్నది; సువరితి = సువః అను వ్యాహృ 
యొక్క అర్ధరూపము;  అదిత్యే = సూర్యునియ౧దు (పతిస్థితమగు 
చున్న ది మహఇతి = మహఃఖ్రను వ్యాహృ తియొక్కలఅర్థ స్వరూపము, 
(బహ్మణి జ బం్పిహ్మామున౦దు పగతిష్టితమగుచున్న ది, 


వ్యాఖ్య:. కొండనాలుకకు ముందు కేశములకు మూల స్థానమగు 
(బహ్మరం్య[ధముకలదు. హృదయము నుండి బయలుదేరి కొండ 
నాలుకలో నికిపోవుచు రెండు కపాలములను వేజుచేయు సుషుమ్నా 
నాడి మిక్కిలి (పసిద్ధమైయున్న ది, అదియే ఇం[దుండను పేక కల 
పరమేశ్వరునియొక్క ప్రాప్తిస్టానము. అన్న కాలమున నా,నుహ 
పురుషుండు భూః అనుపేరుళ్లో నభిహితమైన అగ్నియందు శివకి స్టితుం 
డగును. బగహ్మ వేత్త (బహ్మలోకమునకు పోవుటలోముంధు జ్యోచి. 
ర్మయుండైన నగ్నినిి అనంతరము వాయువును చేరను. అనగా 
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పృథివి నుండి సూర్యలోకము వజకు నధికారము గల వాయువును 
చేరును, పిమ్మట సూర్యుని అటు పిమ్మట |[బహ్మమును చేరును. 


ర మం తము;- అప్నోతి స్వారాజ్యమ్‌। అప్ప్నోతి మననససృతిమ్‌। 
వాక్సతి శ్చ క్షుష్పతిః। (శోతపతిర్విజ్ఞానపతిః। వతత్తతో భవతి॥ 


అర్థము: (బ%వ్మ లోకమును చేరిన ప్తరుషుండు స్వారాజ్యం = 
స్వారాజ్యమును; ఆప్నో వ్రి=పొ౦దును; మనసస్పతిమ్‌ = తన మన 
న్సుపై నాధిపత్యమును; అప్ప్నోతి =పొందును; వాక్పత్రిః= వాగీ 
శుండును; చక్తుష్ప తిః షు నేత స్వామియునగును, [శోగి పతిః న 
శ౦వణాధిపత్రియు; విజ్ఞానపత్తిః = విజ్ఞానమూర్తియునగును; తత; = 
ఈ పైన చెప్పంబడినసాధనచే, ఏతత్‌ _ఈ ఫలమ్ము భవత్రి=లభించును, 


4. మం[తము:- అకాశశర్రిరం (బహ్మ। సత్యాత్మ (పాణారామం 
మన అనందమ్‌। శాన్ని సమృద్ధమమృతమ్‌। ఇత్రి (పాచీన యోగ్యో 
పాస్వ॥ 


అన్థము:- (బహ్ము = అ బగహ్మము ఆకాశ శరీరవ్స్‌ = ఆకాశ సదృశ 
శరీరము కలవాండు; సత్యాత్మ = సత్య స్వరూపుడు. (పాణా 
రామం = ఇం [దియాది సమస్త ప్రా ణఖులకు వి్నిశాంతి నొసంగువాండు 
మన అఆనం౦ద౦ = మనస్సు నకానందము నిచ్చు వాడు; శాన్తి సమృద్ధమ్‌ 
ఐ శౌన్తిని సమృద్ధిగా నొసంగువాడ్కు అమృ తమ్‌ = మరణము లేని 
వాడు; ఇతి = అని భావించి, పాచీన యోగ్యోపాన్వ =ఓ [పాచీన 
యోగ్యుండా! ఉపాసింపుము. 


సీ ఓ వ్యాఖ్య; అనంతర మాతండు స్వారాజ్యమును ఓ-లబ (సర్వా 
ట్‌అయి. వాక్‌చక్షుశ్ళోతాది సమస్తేం్యదియముఅక్కు వాని అధి 
దేవతలకు విజ్ఞాన న్యరూపమగు బుద్ధికి కూడా (ప్రభువగును. -అనగా 
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పంచేం్య[దియము లతిని క ధినములగును, కావున పెన చెప్పిన సాధ 
నచే నీ ఫలము కలుగును. బగిహ్మ మెట్టుండును? ఎట్లు ఛ్యానింపవలె 
నను విషయము నిట గంహింప(గఅలము, “ఇతండాకాశ సద్భశముగ 
నిరాకారుండు, సర్వవ్యాపి, సూక్ష్మ దేపా, ఏకమాత)ి సత్యన్వరూవుండు, 
ఇం [దియములకు వ్నిశాంతి పదాత, మనసునకానంద సంధాయ 
కుండు, అఖండ శాంతి భండారము అవినాళి * పరమ విశ్వాసముతో 
నిట్టు భావించవలెను. ధ్యానింపవలెను. ఈభావమును బోధించుటశే 
బుషులు ప్రతి వాక్కున “ఇతి పాచీన యోగ్యోపాస్య” అనిపలికిరి, 
(ప్రాచీన కాలమునుండి | బహ్మఫాప్తికి యోగ్యతకలవాడు (ప్రాచీన 
యోగ్యుడు, లేక జక శిష్యుని పేరయిన(గా వచ్చు ను 


సప్త వరానువారనంకి 


(ప్వాజ్హా షట్కము) 


మర్మ్యతము:- పృథివ్యన్న రిక్షం ద్యౌగ్జిశోఒవాన్త రదిశః। అగ్ని ర్వాయు 
రాదిత్యశ్చ ౦దగ౦ిమా నక్ష్మతాణి; ఆప ఓషధయో వనస్పతయ అకాశ 
అత్మా। ఇత్యధిభూతమ్‌।; అథాధ్యాత్మమ్‌; (పాణో వ్యానోఒపాన 
ఉదానః సమౌనః। చక్షుః [శో[త౦ం మనో వాక్‌ త్వక్‌; చర్మం మాగ్‌౦0 
సగ్‌ం స్నా వాస్థి మజ్జా। వీతదధివిధాయ బుషిరవోచత్‌। పాజ్కం 
వా ఇద౦గ్‌౦ సర్వమ్‌; పాజ్లేనైవ పొజ్కగ్‌0౦ స్పృణోతీతి। 


అర్ధము: పృథివీ = పృథివీలోకము, అన్నరిక్షం = అన్నరిత్తఘ్యు: 
ద్యౌః =- ప్వర్ణలోక్కమ.; దిశః = దిక్కులు; అవాన్త రదిశః = మూల్లలు 
౧ఇది లోక పాజ్కృము), అగ్నిః = అగ్ని; వాయుః = వాయువు; 
న జూన 
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ఆదిత్యః = సూర్యుండు; చంద్రమాః = చం(దుండు; నక్ష తాణి= 
నక్ష [తములు; [ఇది జ్యోతి పాజ్కృము] ఆపః =నీరుు ఓషధయః = 
ఓషధులు; వనసృతయః = వృత్తములు; ఆకాశ: = అకాశము; ఆత్మా 
= అత్మ (అన్నమయ శరీరము) [ఇది స్ధూల పదాగ్ధ పాజ్కృము]; 
ఇత్యధి భూతం = ఈ పైవిధముగ నాధీభెౌతిక పాజ్కము వివరింపబడి 
నది; అథ = పిమ్మట అధ్యాత్మమ్‌ = అధ్యాత్మిక పాజ్కము వివరిం 
పంబడుచున్న ది. (పాణ్య = (పాజవాయువు;ు వ్యానః = వ్యాన 
వాయువు; అపానః = అపానవాయువు; ఉదాన; = ఉదానవాయువు 
నమాన్మ = సమానవాయువు [అను నీయైదు వాయవులు కలసినది 
వాయు పాజ్కము.] చక్తుః = నే్యతము; (శోతిమ్‌=చెవి; మనః 
మనస్సు; వాక్‌ మాట; త్వ్యక్ష=చర్మము [ఇది కరణ పాజ్కము]. 
చర్మ=చర్మము; మాంసమ్‌=మాంసము; స్నా వా=నాడ్కి అస్థి వు 
ఎముక; మజ్జా=ఎముకల లోపలి పదార్థము [ఇది శరీరగత ధాతు 
పాజ్కృము] 


ఏతత్‌ =ఇది ఈ[పకారముగ; అధివిధాయ=నవ్యక్కల్ప న కై; 
బుషిః=బిుషి; అవోచత్‌=పల్కెను; ఇదం సర్వం వై పొ జ్కమ్‌=ఇది 
అంతయును పాజ్క్మమునకు సంబంధించిన విషయము; పాజ్ల్కేన్లైవ 
పాజ్కమ్‌=సా ధకుండు ఈ అధ్యాత్మిక పాజ్కమునుండియే భాహ్య 
పాజు (శనమును;బాహ్య పొజ్కమునుండియే ఆధ్యాత్మిక పాజ్కమును, 
స్పృృణోతి=పరిపూర్తి గావించుక్‌'నుచున్నాయడ. 


వ్యాఖ్య:- ఈ యనువాకమున ముఖ్యముగా రండు భాగములు, 
ముఖ్యములగు అధిభౌతిక పదార్థములను లోక _ జ్యోతి క్ష స్థూల 
పదార్ధ పంక్తులలో విభజించి తెల్సినారు. పజ్న్‌యొక్క సమూహము 
పాజ్కృము. రెండవభాగమున ముఖ్యులగు (శ రీరస్థితములగు ఆధ్యా 
త్మెక పదార్థములను (ప్రాజకరణ -_ ధాతు పాజ్మములలో వివరించి 
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వివరించినారు. చిట్టచివర వాని నుపయోగించు విధము తెలుపంబడి 
నది. ఈ పదార్థములన్ని టిలోని పరసృర సంబంధమును తెలిసికొని 
వ ఆధిభౌతిక పదార్థమునకు ఏ ఆధ్యాత్మిక పదార్థముతో ఎట్టి 
సంబంధము కల్గియున్నదో మనుజుండు [గహించును. ఆధ్యాత్మిక 
శక్తితో భౌతిక పదార్థముల యొక్క వికాసమును, మజీయు అధి 
బౌెతిక పదార్థముల ద్వారా ఆధ్యాత్మిక శక్తుల యొక్క ఉన్నతిని 
గమనించును. లోకసంబంధి పాజ్కము:_ పాంణ సముదాయమగు 
నాబ్లన పాజ్కృమునకు సంబంధము. జ్యోతి పాజృము:. కరణసము 
దాయమగు రవ పాజ్కృమునకు సంబంధము, ఎండుచేతననగా ఆ 
ఆధిబౌతిక జ్యోతులు ఈ ఆధ్యాత్మిక జ్యోతులకు సహాయకములు, 
స్టూల పదార్ధ పాజ్హ్యృము"- అజవదియగు శరీరగత ధాతు పాజ్కృము 
నకు సంబంధము. ఎందుచేతననగా ఓషధి మజియు వనస్పతి రూప 
మగు అన్నము నుండియె మాంస మజ్జాదులకు పుష్ట వృద్ధి. ఈ విధ 
ముగ పత్యేక స్థూల సూక్ష్మతత్త్వమును తెలిసికొని దానిని ఉపయో 
గి'చుటచే మానవుండన్ని విధముల నున్న తినిబొందగలండు, 


అష్ట వరంనువారవం 


(ఓంకారనుం యొక్క ఉత్కృష్టత) 


₹,౮ననా...” .వనాం్‌ మని.” మక్‌ ..వనో వనన “వో ౮.నన .తనా.౮.వన.ల తనా వవా 


మం[తము:- ఓమిత్రి (బహ్మ। ఓమితీదగ్‌0 సర్వమ్‌। ఓమిత్యే తదనుక్ళ 
తిర్దస్మ వా అప్యో శాంవయేళ్యాశాంవయన్ని ఓమితి సామాని 
గాయన్ని। ఓగ్‌౦ళోమితి శస్తా%ణి శగ్‌ంశన్ని; ఓమిత్యధ్య్వర్యుః [పతి 
గిరం | పత్రిగ్భుణాతి।; ఓమితి (బ్రహ్మా (పసౌతి। ఓమిత్యగ్ని హోత 
మనుజానాతి; పీమిత్రి బాహ్మ౫ః (పవక్ష్యన్నాహ। (బహ్మోపాప్న 
వానీతి; [బహ్మైవోపాప్నో తి! 
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ము,- పీమిత్రి (బహ్మ్‌ =*ఓ0” అనునది (బహ్మస్యరూనము, ఓీమితి 
పం అనునది; ఇదగ్‌0౦ = ఈ పత్యక్ష గోచరమగుచున్న; సర్వమ్‌ 
= సమస్త పవంచము; ఓమిత్యేతత్‌ హీ వా = ఓ౦కారమను నీయక్ష 
రమే నిస్సందేహముగా అనుకృతిః = అనుమోదమగుచున్న ది; ప్మజ 
ఈవిషయము పరిసిద్ధము; అపి = మజణజియు; ఓ|[శావయ = 6 అచార్య 
దేవా! ఉపదేశమును నాకు వినిపింపుము అనికోరగాః ఆశాంివయన్ని 
= ఓ౧కారముచ్చ రించి శిష్యునకుపదేశము నిచ్చుచున్నా రు, ఓమితి 
= “ఓం అని (సామగాః = సామవేత్తలు సామానిగాయన్ని = 

సానువేదమును గానము చేయుచున్నారు. ఓగ్‌ంశోమితి =ఓ౦ శోం 
అనిచెప్పి; శస్తా%ణి = మం[తములన్సు శగ్‌ం౦శన్ని = చదువుచున్నారు 
ఓమితి ౨ “ఓం* అని చెప్పుచు; అధ్వర్యుః జ యజ్ఞమును చేయించు 
అధ్వర్యుడను బుత్విక్కు (యజ్ఞమునందు యజుర్వేద మంతగిములను 
చదువువాడు) (పత్రిగిరం = (పత్రి మం్యతమును, (పత్తిగృణాతి=ఉచ్చ 
రించుచున్నా డు. ఓంఇతి=ఓం అని[పలికి; (బహ్మా=చతుర్ధబుత్విక్కగు 
(బహ్మకు; పసౌతి = అనుమతి నిచ్చుచున్నాడుు ఓంఇతి=ట౦ంఅని 
చెప్పి; అగ్నిహో[తం అను జానాత్తి = అగ్ని హో[తము చేయుటకు 
ఆజ్ఞనిచ్చు చున్నాడు; (పవక్ష్యన్‌ = అధ్యయనము కొజకుద్యమించుః 
(బాహ్మణః=బారిహ్మణుండు; ఓం ఇతి=ఓ౦ంకా రోచ్చా రణము గావించి! 
ఆహ = చెప్పుచున్నాడు; బిహ్మ = (నేను) వేదమును; ఉపొప్నవా 
నిత్రి = పొందితినని; | బహ్మ = అతండా వేదమును; ఏవ= నిశ్చయ 
ముగానే; ఉపాప్నో తి=ఎసొందుచున్నా డు, 


అర 
థి 


వ్యాఖ్య; ఈయనువాకమునందు పరమేశ్వర నామమగు నోంకా 
రము నెడ మానవునకు (శద్ద కలిగించుటకు ఓంకారము యొక్క 
మహిమ వర్ణ ౦పంబడినది, ఒంకారము పరమేశ్వర నామమగుటచే అద్రి 
సాక్షాత్తు బంహ్మమే అగుచున్నది. (ఓమి త్యేకాక్షరం బగహ్మ = 
భగవద్గీత-8-18) భగవంతుని నామము కూడ భగవత్‌ న్వరూపమే. 
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(పత్యక్షగోచరమగుచున్న సమస్త జగత్తుఓంకార మే. అనగా (బహ్మము 
యొక్క స్థూలరూపమే. ఓ౦కార పూర్వకముగనే వేద పాఠ ధ్యయ 
నాభ్యాపనములు, సామ వేదగానము, యజ్ఞ యాగాది కార్య కలాప 
ములు మం తోచ్చా రణమును జరుగుచున్నవి. “నేను వేదమును 
వైదిక జ్ఞానమును పొందంగోరుచున్నాను. అట్టి సద్భుద్ధిని నాకుర్యబ 
సాదింపు” మని ఒంకారోచ్చారణ పూర్వకముగ నోంళార రూపమగు 
పరమేశ్వరుని. (బార్థించి నిస్సందేహముగ ఫలితమును పొంద 
వచ్చును. ఇట్లీ మం (తమున నోంకారము యొక్క మహిమ వివరిం 
ప(బడినది. 


నవవరానువాఠకవరంు 
(లౌకికాచార నిర్వహణము) 


మం[తము;. బుతం చ స్వాధ్యాయ్యపవచనేచ సత్యం చ 
స్వాధ్యాయ (పవచనేచ;। తపశ్చ స్వాధ్యాయ (పవచ నేచ। దమశ్చ 
స్వాధ్యాయ [పవచనేచ। శమశళ్చ స్వాధ్యాయ [పవచనేచ। అగ్న 
యశ్చ స్వాధ్యాయ (పవచనేచ। అగ్ని హో (తంచ స్వాధ్యాయ (పవ 
చనేచ। అతిథయశ్చ స్వాధ్యాయ [(పవచనేచ। మానుషంచ స్వాధ్యా 
ఎయ ప౦ివచనేచ। [(పజాచ స్వాధ్యాయ పవచనేచ।; పగిజననశ్చ 
స్వాధ్యాయ (పవచనేచ।; (పజాతిశ్చ స్వాధ్యాయ పగివచనేచ। సత్య 
మితి సత్యవచా రాధీతరః, తప ఇతి తపోనిత్యః పౌరుళిష్టిః స్యాధ్యా 
-య (ప్రవచనే ఏవేతి నాకో మౌద్గల్యః। తద్ది తపస్త్యద్ధితపః। 


అర్థము: బుఠతం ఇయథాయోగ్యమయిన సదాచారపాలనము, చ= 
మజియు; స్వాధ్వాణు [పవచనే = వేదపఠనపాఠనములును అవశ్య 
కర్తవ్యములు, అ్రై సత్య౦= సత్య్మభాషణమునుు తపః = తపశ్చర్య; 
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దమః = ఇం[ద్రియనిగర్గిహము; శమ = మనోనిగగ౦ిహము, అగ్న 
యశ్చ =ఆగ్ని చయనము, అగ్ని హో తంచ = అగ్ని హో |తకార్యము; 
అతిథయశ్చ = అతిథిసేవ;ు మానుషం=మానవోచిత లౌకిక వ్యవహార 
పాలనము; సరంజాచ=గర్భాధాన సంస్కారరూప ్యకియ్య ప౦జననశ్చ 
= శాస్తోగిక్తాను సారము స్త్రీ సహవాసము, (ప్రజాతిశ్చ = కుటుంబ 
వృద్ధి - మొదలగు నిత్యవ్యవహారములతో పాటు స్వాధ్యాయ [పవచ 
నములును అవశ్యాచరణీయములని (గపింపవలెను. రాధీతరః = 
రధీతరునిపు[తుండగు; సత్యవచా= సత్యవచ బుషిచే, సత్యమితి = 
(వీనిలో సత్యమే ,శేస్టమని చెప్పంబడినది; పౌరుశిష్టః = పురుశిష్టుని 
వ్యుతుండగు; తపోనిత్యః = తపోనిత్య మహర్షి తపః = తపస్సే [శేష్ట 
మని చెప్పెను; మౌద్ధల్యః = ముద్గలుని వుషతుండగు; నాకః=ఐ నాక 
మహర్షి; స్వాధ్యాయ (పవచనే ఇ వేదపఠన పాఠనములే శేరస్టమని 
చెప్పెను; పా = ఎందుచేతననగా; తత్‌ తపః= అదియే తపస్సు; 
తల్‌ హి తపః=అదియే నిశ్చయముగా తపస్సు. 


వ్యాఖ్య:- లౌకిక నియమ పాలనముతోపాటుగ వేదాధ్యయ నాథ్యాప 
నములును అవశ్యకర్తవ్యములని ఇది వివరించుచున్న ది, వానివలననే 
కర్తవ్యవాలనముు ఫలమునకు సంబంధించిన జ్ఞానము కలుగును, 
అఠిదుచేతనే ఈకార్య [కమమును నిర్వపాంచుచునే సదాచార పాలన 
సత్యభాషణాదులను నిర్వహింపవలెను. పై బుష్మితయము చెప్పిన 
విషయములును యథార్థము లే, ఎందుచేతననగా పగ౦ితికర్మయ౦దున్సు, 
ఈమూడింటి యొక్క (_పాధాన్యతయునవసరమే. _ఏీపనింజేసినను, 
అది పఠన పాఠనోపలబ్ధమగు శాస్త్ర జ్ఞానమున కనుకూలమైయు౦డ 
వలెను. ఎన్నివిఘ్నములెదురై నను తన కర్తవ్య పాలనము.నందు 
దృఢచిత్తుండై యుండవలెను, (పతి పనియందు సత్యభావము, సత్య 
భాషణమున౦ంది విశేషథ్యానము కలిగియుండవ లెను. 


కం! 
దశవరానువారసుం 


అల ర్తి 
( సంకల్పసిద్ది ౧) 
*నరనలదలనలదలనలనలనలనః 
మం్యతము:- అహం వృక్షస్య రేతీవా। కీర్తిః పృష్టం గిరేరివ। ఊర్ధ్వ 
పవ్శితో వాజినీవ స్మృతమస్మి; దగవిఐగ్‌ం సవర్చసమ్‌।; సుమేధా 
అమ్మృ్మతోక్షితః। ఇతి తిశంకో ర్వే దొానువచనమ్‌॥ 


అరమ్ము- అహ౦= నేను; వృక్షస్య = సంసార వృక్షముసు; 'రేరివా 
= ఛేదించువాండను; కీర్తి =నాకీర్తి; గి రేఃష్ఫృష్టమివ = గిరి శిఖరము 
వలె ఉన్న తమయినద్కి వాబిని = అన్నో త్చాదక శక్తికల సూర్యుని 
యందు; స్మృతమివ = ఉత్తమ పదార్థమువలె (నేనుంటిని, ఊక్ద్వ 
సవితఃఅస్ని కః మిక్కిలి పవి్యతుండనగు అమ్మ్యత స్వరాపమునవైయు 
న్నాను; (దవిణగ్గ౦ = ధనాగారమునవై యున్నాను; అమృతోక్షితః= 
అమృతముచే నభిషించితమయిన; సుమేధా = ,శేష్టమగు బుద్ధికల 
వాండన్సు ఇతి = ఇది; తి౦శద్కోరేదానువచనమ్‌ = తి౦శంకుమహర్డి 
యొక్క అనుభవ పూర్యకమయిన వై దిక్మపవచనము, 


వ్యాఖ్యః- ఇది పరమ త్మను పొందిన త్రిగిశంకు మహర్షియొక్క అను 
భవ వూర్వకమయిన ఉపదేశము. ఆతనివచనానుసారము___ 
“పరమాత్మను భావించుట కూడ పరమాత్మ పాగప్పికి సాధక 
మగును అని తెలియవలెను. దీనిని వివరించుటయే ఈ యనువాకో 
దేశము. మానవుడే పగికారముగ భావించునో అట్తిగును. అనగా 
అతని సంకల్పము నందు ఆపూర్వ్యము, అశ్చ ర్య జనకమునగు శకి 
కలదు, కాని ఈ సంకల్పము సలత్సంకల్పము కావలెను. దాని 
యః౭దు పరిపూర్ణమయిన సావధానతయు నుండవలెను. ఆతని 
భావమున కనుగుణముగ గుణవంతు,డుగ కాక దురభిమాన వంతు 


వ్‌ 
డనయినచో పతనము (ప్రాప్తించును. శావున వేదాను వచన రహ 
స్యమును చక్కగా నెటీ౦గి సత్సంకల్పము కర్గియున్న చో దురభిమో 
నమగు నాశంశయే ఉత్పన్న ము కాదు. 


ఏకాదశానువాకవంం 
(ఆచార్యాను శాసనము) 
లొ టటలోటిటిటలో 


మ౦తము:- వేదమనూచ్యా చార్యోఒనే వాసిన మనుశాస్తి; సత్యం 
వద। ధర్మం చర। స్వాధ్యాయాన్మా [పమదః। అచార్యాయ [సియం 
ధన మాహృత్య (ప్రజాతన్తుం మా వ్యవచ్చేత్సీః। నత్యాన్న _పమదిత 
వ్యమ్‌।; ధర్మాన్న ప%ిమదితవ్యమ్‌। కుశలాన్న (_సమదితన్యమ్‌। 
భూత్యై న పగిమదితవ్యమ్‌। స్యాధ్యాయపగ్శివచనాభ్యాం న |పమది 
తవ్యమ్‌। దేవ పితృ కార్యాభ్యాతి న _పమదితవ్యమ్‌। 


అర్ధము: వేదమనూచ్య వేదమును చక్కగానధ్యయనము చేయించి; 
అచాఠ్యః = గురువర్యుండు; అన్తే వాసినమ్‌ = తన యాృశమము 
నందే నివసించు (బ్రహ్మ చారియగు విద్యాగ్గికి; (తన శిష్యుని అను 
శాస్ని = శిక్షంగబపును; (ఇట్లు) సత్యంవద=న త్యముమ పలుకుము, 
ధర్మంచర = ధర్మాచరణమును గావింపుము; స్వాధ్యాయాత్‌ = "వేదా 
ధ్యయనమువలన; మాపమదః జ (పమాధపడకుము, (అనగా వేదా 
ధ్యయనము నెడ న నాదరము చూపకుమని). అచార్యాయ = గురువు 
కొజకు; [పియంధన౦ = దక్షిణ రూపమయిన ధనమును; ఆహృత 
వతెచ్చి; (పిమ్మట గుర్యాజ్ఞచే గృహస్టా_శమమును (ప వేశించి 
(పజాతంళుమ్‌ = సంతానపర౦పరకు, మావ్యవచ్చేత్సీ!=విచ్చే దము 
కల్గింపకుము, (అనగా సంతాన పరంపరకు లోపము రానీక దానిని 
సురక్షితము గావింవుము.) 


వనే 

సత్యాత్‌=న త్యమువలన; న్మపమదితవ్యమ్‌ = పమాదపడకుము; 
(అసగా సత్యభాషణము నెన్నటికి వీడవలదని), ధర్మాన్న (ప్రమది 
తవ్యమ్‌=ధర్మమువలన [పమాదపదకుమ్ము కుశలాన్నపగిమదితవ్యష్‌ 
మ శుభకర్మాచరణము వలన (పమాదపడకుము; భ్తూత్యెన (పమది 
తవ్యమ్‌= ఉన్నతి కొజుకగు సాధనల నుండి |పమాద పడకుము; 
స్వాధ్యాయ (_పవచనాభ్యాం న పగిమదితవ్యమ్‌=వేదాధ్యయన అధ్యా 
పనముల నుండి [పమాదపడకుము, దేవ పితృ కార్యాభ్యాంన ప్శిమ 
దితవ్యమ్‌ దేవ పితృ కర్మాచరణము వలన ప౦మాదపడకుము. 


వ్యాఖ్య:- గభ్భహస్థుండు తన జీవవము నెట్టొనరింప వలనో ఈయను 
వాకమున చక్కగా వివరింప(ంబడినది. 


తన శిష్యుని చక్కగ నధ్యయనము చేయించ్సి గృహస్థా_శమ 
మున బవేశపెట్టి, యాచార్యుండు గ్భహన్థా [శమ ధర్మ పరిపాలన 
మును గూర్చి యుపదేశించుచున్నా డు. సత్య ధర్మములను గారవిం 
చుట, వేదాధ్యయనమును మరువకుండుట్క సంతాన పరంపరకు 
లోపము రానీయకుండుట్క స్వాధ్యాయ ప%ివచనములుు శుభ కర్మా 
చరణములు, ఉన్నత మార్గానుసరణము మున్నగు ముఖ్యాచరజీయాం 
శములను వివరించి చెప్పియున్నా డు. ఇందు సత్యధర్మముల పాల 
నము, స్వాధ్యాయ (పవచనము లత్యావశ్యకములు. దేవ పితృ కార్య 
ములనగా అగ్నిహోత శారద్దతర్చణాదులు. వీనియందెప్పుడు అలస 
భావము, అవహేళన లేక (పమాదపడుటకాని జరుగరాదు. 


మంత%ము:. మాతృదేవో భవ। పితృదేవో భవ। ఆచార్యదేవో భవ, 
అతిథిదేవో భవ। యాన్యనవద్యాని కర్మాణి; తాని సేవితవ్యాని;, నో 
ఇతరాణ్రి। యాన్యస్మాకగ్‌0 సుచఠితాని, తాని త్వయోపాస్యాని; 
నో ఇతంణిి యే కే చాన్మ చ్చేయాంసో (బాహ్మణాః। తేషాం 
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త్వయా౬2సనేన ప౦ిశ్వసితవ్యమ్‌, శద్ధయా దేయక్షు! అ[శద్ధయా 
దేయమ్‌; [శ్రియా దేయమ్‌। [హాయా దేయమ్‌; భియా దేయమ్‌! 
సఠివిదొ దేయమ్‌! 


అర్ధము: మాతృదేవోభవ = తల్లియే దైవముగా కలవాని వగుము; 
పితృదేవోభవ = తండి%యే దైవముగా కలవానివగుమ్ము ఆచార్య 
దేవోభవ == గురువును దైవముగా కలవానివగుము, అతిథిదేవోభవ = 
అతిధియందు దేవభావము కలవాని వగుము. యాని అనవద్యాని 
కర్మాణి=వీ నిర్దష్టములయిన కర్మము లైతేఉన్న వో, తానిసేవితవ్యాని 
ఇతి కర్మములే ఆచరణయోగ్యము లయినవి; నోఇతరాణి=దోషయుక 
ములయిన ఇతర కర్మములు ఆచరింపందగనివి, అస్మాకం ఇఅమన 
యొక్క (ఆచరణముల నుండి కూడ, యాని సుచరితాని = ఏవిసదా 
చరణీయములో; (అవి) త్వయా = నీచేత, ఉపాస్యాని=ఉపాసింప6దగి 
నవి, నోఇతరాణీ = ఇతరము లైనవికాదు; యేశేచ అస్మల్‌ [శేయాంసః 
బాగహ్మ ణా; = బఎవరయిన మనకు సంబంధించిన గురుజనాది [ేష్ట 
(బాహ్మణులు వచ్చినచో, తేషాం = అట్టి శేగిస్టులకు; త్వయా = 
నీచేత ఆ సనేన పశ్వసి తవ్యం = ఆసన దానాది సేవా మూలక 
ముగ విశాగింతిని కల్గింప వలసియున్నది. శగద్ధయాదేయమ్‌= శద్దా 
పూర్యకముగ దానము చేయవలెను; అశద్ధయా అదేయమ్‌ = (శ్రద్ధా 
రహితముగ దానమిోయవలదు; (శ్రియా దేయమ్‌ = అర్థికస్థిత్యను 
సారము దొానమాయ:దగినది, హిరియాదేయమ్‌ = సీగ్గుపడుచు(గర్వి 
స్థ్రయైకాక దొనమీయవలెను, భియాదేయమ్‌ = భయముతో నీయం 
దగిసది; సంవిదాదేయమ్‌ = వివేకపూర్వకముగ నీయందగినది. 


వ్యాఖ్యః- గృహస్థుండు తన జీవనము నెట్టాచగ్రింవవ లెననునది వివరిం 
పంబడుచున్నది, ఈ భాగముస తల్లి, తండ్రి యాచార్యుల సానము 
థి 
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(గహింపందగినది. అటులనే అతిధిసానమును. సదాఛారపాలన 
మత్యంతావశ్యకము. గురుజనాది [బొహ్మణోత్తములను గౌరవించి 
సత్కరించి దానముల నొసంగి సేవింపవలెను. ఆ దినము కూడ 
తన ఆగాక స్థితికి తగినట్టుగ్య అహంకార రహితముగ శరిద్ధా వివేక 
సహితముగ నీయంబడవలయును; అదియును నిష్కామ భావముతో 
జరుగుట పగిసంసనీయము. ఈ సందర్చమున నీ గీతావాక్యములు 
స్మరింపందగియున్న వి, శగిద్ధాత్యియ విభాగ యోగమున - (17 వ 
అధ్యాయం 


శ్లో దాతవ్య మితి యద్దానం దీయతేఒనుపకారి జే 
దేశే శా లేచ ప్యాతేచ తద్దానం సాత్త్వికం స్మృతమ్‌। (త 
౧ అజం 


ల్లో అ్మశద్ధయాహుతం, దత్తం, తపన్నప్తం, క్యృత౦ంచయత్‌ 
అసదిత్యుచ్యతే పార్ట నచ తృత్పేత్య నో ఇహ! (29) 

మంత౦ము;_ అథ యది తే కర్మవిచికిత్సా వా వృ ్తివిచికిత్సా వా 
స్యాత్‌; యే తత్శి (బాహ్మణాః సమ్మర్శినః।; యుకా ఆయుక్రాః! 
అలూకూ ధర్మ కామా స్యుః; యథా తే త్యత వర్తేరన్‌, తథా త్మత 
వ రేథాః। అధాభ్యా ఖ్యాతేషుు యే తతి బాగహ్మణాః సమ్మర్శినః! 
యుక్తా ఆయుక్తాః। అలూకూ ధర్మ కామా స్యుః; తథా తే తేషు వర్తేరన్‌, 
తథా తేషు వర్తేధాః, ఏష ఆదేశ్య। ఏష ఉపదేశః। వషా వేదోపనిషత్‌। 
వీత దనుశాసనమ్‌। వఏవముపాసితవ్యమ్‌। ఏవము వై తదుపాస్యమ్‌! 


అర్ధము:_ ఆథయదితే = అటుపిమ్మట నికొక వేళ, కర్మవిచికిత్సా = 
కర్శవ్యనిర్వహణమున నేమయిన శంక కల్లిన చో; వా = లేక, వృత్తి 
విచికిత్సాజసదాచార విషయమున నేమయిన శంకకాని; వాస్యాత్‌= 
ఎప్పుడయిన కల్గినచో; అ;త = ఆ విషయమున; యే ఎవరై తే; 
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సమ్మర్శినః = ఉత్తమమగు విచారము చేయగలట్టియు: యుక్తాః నా 
పరామర్శ యందు కుశలురై నట్టియు; ఆయుకాః=కర్మాదిసదాచారము 
లందు పరిపూరులగు నట్టియు; అలూక్షొఃస్ని గ్ధస్వభావము కలట్టియుః 
ధర్మకామౌః == ధర్మాభిలాషులై నట్టియు; (బాహ్మణాః స్యుః = 
(బాహ్మణులు కలరో; తే = వారు; యధ్ధాత్మత వర్తేరన్‌ = అయా 
కర్మాచరణములందు వీవిధముగ పవర్తించెదరో, తథాతతవర్తేఖా= 
నీవును అఫ్లేపవ ర్తింపవలయును, అధా భ్యాఖ్యా తేషు=దుస్స్వభావుడగు 
మానవునితో వ్యవహరింప వలసిన విషయములలో సందేహము కలిగి 
నచో అప్పుడుకూడ; యేత్యత సమ్మర్శినః _ యుక్తాః - ఆయుక్తాః _ 
అలూకొః _ ధర్మ కామాః_ (బాహ్మ ణాఃస్యుః; తేయధాాతేషువర్తేరన్‌; 
తథాలేషువర్తే థాః (అర్ధము పైన వివరింపంబడినదిి వీష ఆదేశః = 
ఇది శాస్తాగిజ్ఞ; ఏషఉపదేశః = ఇది గురుజనులు తమ శిష్యులక్కు 
వ్యుతులకు నిచ్చు నుపదేశము; ఏష్షావేదోపనిషత్‌ = ఇదియే వేద 
రహస్యమ్ము చ ఏ తదనుశాననమ్‌ = మజీయు నిదియే పరంపరాగత 
మగు శిక్షణముు ఏవం = ఈవిధముగ; ఉపాసితవ్యమ్‌ = నీవు అను 
స్టింపవలసియున్న ది; ఏవమ్‌ ఉచ ఏతత్‌ ఉపాస్యమ్‌=ఈ విధముగానే 
ఇది యనుష్టింపవలసియున్న ది, 


వ్యాఖ్య:- గృహస్థా శను ధర్మము నింత [శ్రద్ధతో నాచరించు 
చున్నను, బక్కొళ విషయమున కొర ర్తవ్యతా విమోఢుడై న సమయ 
మున మాాతము ఉత్తమ వురుషులనుు సదాచార పరాయణులను 
తలంచి, అట్టి స్థితిలో వారేమి చేయుదురో తానును అథ్రే చేయందగి 
యున్నది, “ఎరీడువలన? “యద్యదాచరతి (శేస్థ్య తత్త దే వేతరోజనః 
మనకు వారు మార్గదర్శకులు కాబట్టి. అటులనే లోకమున నాకొక్క 
సారి దుష్టునితో వ్యవహరింవవలని. వచ్చి నప్పుడున్సు శేరష్ట జనుఆ 
మార్గమే “అనునరింపందగినది. ఇది శాస్త్రము. ఇట్లాజ్రాపించుచున్న ది 


30 ౧1 
ఇదియే గ్రుక్లువ్న లేక తల్షిడదండులు. తము శిష్యులు, లేక :ఫంతొనమ్ను 
నకు పరంకర్తాగతముగ :గావించు నుపదేశము? ఈ (పశాఠిముగే 
కర్తవ్య, సదా చాఠపాలన్నమ్మవక్యాచరణీయమైయున్న ది: 


“ద్యాదశానువాకవు 
శాస్రిపా శమము, 





మంతమ్ము:ం శృం న్లో మిత శర వరుణ శం, గో భవత్వర్యమ్హా, 
శం న బ్లన్షోగి సన్న 1 ం క్‌ి స్తా లిష్ణుర్లురుకన్నుః। ం ఓనమ్లో 
(బ్రహ్మణే! నమస్త వయో! త్వమేవ: ప్రత్యక్షం, బ్మిహ్మాస్సి . త్యామ్హేన 
(ప్రత్యక్షం (బహ్మా వాదిషమ్‌, బుత మవాదిషమ్‌; సత్యమవాదిషమ్‌। 
తన్మామావీత్‌ ; తద్వాశ్రారమావీత్‌; ఆవీన్మామ్‌। అవీద్వక్తారమ్‌, ఓం 
శాని; శాని, శాని తవం మయతియంనయ నన 

అర్ధము: (ఇందు “త్వమేవ (ప్రత్యక్షం బగిహ్మాసి వణకు (వథమాను 
వాకమును దర్శించునది. త్వామేవ=ని న్నే; (ప్రత్యక్షం బగహ్మ = 

(ప్రత్యక్ష రూపమగు _బహ్మముగా; అవాదిషమ్‌ == చెప్పితిని బుతమ 
వాదిష౦ = బుత నామముతో పిలిచితివి, (నీవు బుతమునక ధిష్టాతవు 
కనుకృ; సత్యమవాదిషమ్‌=స త్యనావముతో పిరిచితిని; తన్మామావీత్‌ 
= నర్యశక్షిమంతుడగు నా పరమేశ్వరుడు నన్ను రక్షించెను; అద్వ 
శ్లారమావీత్‌ = అతడాచార్యుని రక్షించెను; ఆవీన్మామ్‌=నన్ను రక్షి౦ 
చెను; ఆవీద్యక్షారమ్‌ = అభార్యుని రక్షించెను; ఓం శాన్వి? శాన్తిః 
శాస్తి = ఆధిభౌతిక్క అదిద్దెవిక, ఆధ్యాత్మిక తాపతగ౦యము సర్వథా 
ఉపశమించుంగాక! 
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వ్యాఖ్య; శికొవల్లి యందలి ఈ అంతిమానువాళమున భిన్న భిన్న 
శక్తుల అధిషఘ్టాతయగు పరమేశ్వరుని స్తుతించి పిమ్మట కృతజ్ఞత 
1పకటింపంబడినది, ఆధిభౌతిక అధిదై విక ఆధ్యాత్మిక శక్తుల రూపము 
శను వాని యందలి యధిష్టాతలగు మితగివరుణాది దేవతల రూపము 
ననుగల నర్వాంతరయామి యగు పరమేశ్వరుండన్ని విధముల 
మనకు కల్యాణజమయుండగునుగాక! అతడు మన కెట్టి విఘ్నములను 
కల్గింపకుండు గాక! ఈ విధముగ పరమాత్మ కొజకు శాంతి (పార్థన 
చేసి సమన్న [పాణులందు వ్యాపించిన పరమేశ్వరుని వాయు నామ 
మున స్తుతించుట జరిగినది. అనువాకాంతమున “తన్మామావీత్‌। 
ధద్వక్రారమావీత్‌। ఆవీన్మామ్‌। ఆవీద్వక్తారమ్‌! అని ద్విరుక్తి - శిక్షా 
వల్లి పూర్తి యైనదని సూచించుచున్నది. 


క్త 
బహ్మానందవళ్లి 





పుథవరానంవాఠవం 
( (బహ్మవేత్త - అన్నవయ పురుషుండు ) 





మం[తము;. (బహ్మవిదాప్నో తి పరమ్‌, తదేషాభ్యుక్తాా సత్యం 
జ్ఞానమనన్తం (బహ్మ। యో వేద నిహితం గుహాయాం పరమే 
వ్యోమన్‌। సోఒశ్ను తే సర్వాన్‌ కామాన్‌ సహ (బహ్మణా విపళ్చి లేతి॥ 


అర్ధము: (బ్రహ్యావిత్‌ =బగిహ్మజ్ఞాని; పరమ్‌ = పర (బహ్మమును; 
ఆప్నోతి =పొందును; తత్‌ =ఈభావమును వ్యక్తపజచుటకు; ఏషా 
=రాశుగితిి అభ్యుక్తా= చెప్పంబడినది; (బహ్మ = (బహ్మము, సత్యం 
=సత్య స్వరూపము; జ్ఞాన౦=జ్ఞాన స్వరూపమును; అనన్నమ్‌ = అశం 
తమునైైయున్నా డు; యః=వీమానవుండు; పరమేవ్యోమన్‌ = పరమ 
విశుద్ధమైన ఆకాశమున నున్న వాండయ్యు; గుహాయాం = (పాణుల 
యొక్క హృదయ రూపమయిన గుహయందు; నిహితం = దొగి 
యున్న ఆతనిని; వేద=తెలియనో; సః=ళ మానవుండు; విపళ్చితా = 
అవిజ్ఞానస్వరూపుండగు; (బహ్మణాసహ=(బహ్మముతోకూడ, సర్వాన్స్‌ 
కామాన్‌ అశ్ను లే=సమస్త భోగములను అనుభవించుచున్నా (డు, 


వ్యాఖ్య:- (బహ్మజ్ఞాని పరమాత్మను పొందు విధ్ధాన మిచట వర్లింపం 
బడుచున్నది. పర [(బహ్మ పరమాత్మ స్వరూపుడు. అఆతండు నిత్యము, 
ఏళాలము నందును వాని యభావములేదు. ఆతండాకాశమున నున్న 
వాండయ్యు, నందరి హృదయ గుహలయం౦దును డాగియున్నా6డు* 


తై 
అతనిని తెలినినవాండు సమస్త సౌఖ్యము లనంద(గలండ్డు అతండింది 
యముల ద్వారా బాహ్య విషయములను సేవించు చున్నప్పటికిని, 
నిజమునకు సర్వదా అతండు పరమాత్మయందే లీనమగుచున్నాండు 
అతడు పరమాత్మ నుండి యొక్క క్షణకాలమైనను వేరుకా లేండు. 


ఓ మంతి్శము:. తస్మాద్వా వీతస్మాదాత్మన ఆకాశః సంభూతః 
ఆకాశా ద్యాయుః। వాయోరగ్ని ;। అగ్నే రాపః। ఆద్భ్యః పృథివీ! 
పృథివ్యా ఓషధయః। ఓషధీభ్యోఒన్న మ్స అన్నాత్‌వురుష;; సవా 
వీష పురుషోఒన్న రసమయః। - తస్యేదమేవ శిరః అయం దక్షిణ 
పక్షః। అయముత్త రః పర్షః। అయమాత్మా, ఇద౦ పుచ్చం పరతిష్టై 
తదప్యేష శ్జోకో భవతి॥ 


అగ్ధము:_ వై నిశ్చ యముగ; తస్మాత్‌ =సర్వ పసిద్ధుండయిన; ఏత 
స్మాక్‌ అత్మనః = ఈ పరమాత్మ నుండి మొట్టమొదట; ఆకాశః సం 
భూతః = ఆకాశ తత్త్వముత్పన్న మయినది; ఆకాళాత్‌ వాయుః = 

ఆకాశము ను౦డి వాయువు; వాధ్రూరగ్ని ;= వాయువు నుండి అగ్ని: 
అగ్నే రాపః =అగ్ని నుండి జలము, ఆద్భ్యః పృథివీ = జలమునుండి 
పృధివీతత్త్వ ము; పృధివ్యాఓషషధయః = భూమినుండి నమస్త ఓషధులు 
ఓషధీభ్యః అన్నమ్‌ = ఓషధులనుండి అన్నము ఉత్పన్న ములయినవి; 
అన్నాత్‌ వురుషః = అట్టి అన్నము నుండి పురుషుండుద్భృ వించు 
చున్నాండు; స వష పురుషవై అన్నరసమయః = అట్టి ఈ మానవ 
శరీరము నిశ్చయముగా అన్నరసమయమే; తన్య = ఆ శరీరమునకుః 
ఇదమేవ శర్య = ఇదియే శిరస్సు; (ఇచట మానవ శరీర ధారియగు 
వురుషునకు పక్షిగా రూపకల్పన గావింపంబడినది అయం దక్షిణః 
పక్ష = ఈ కుడిబుజము దక్షిణపక్షము, అయముత్తరః పక్షం = ఈ 
ఎడమబుజముత్తర పక్షము, అయమాత్మా = ఈమధ్య భాగము ఆత్మ 
(మధ్యం హ్యేషా మంగానామాత్మా._ అను శు%తి వచనాను సారము 


తపి 
శరీర మధ్య భాగము నర్వాంగములకు నాత్మయగుచున్న ది ఇదమ్‌ 
పుచ్చమ్‌ పరితిష్టా = ఈ పాదద్వయము పుచ్చమగు చున్నది. తదపి 
ఏషః శ్లోకోభవతి = ఈ అన్ననుహిమకు సంబంధించిన విషయము 
మజియు ముందటి మం[తముల౦ందు వివరింపంుడును. 


వ్యాఖ్య:ః- అట్టివానికి అధారభూతమయిన ఆ పరమాత్మను తెలిసికొ 
నుట యెట్లు? అయ్యది ఈ [పకరణమున వివరింప(ంబడును, అతండు 
మనుష్యుని హృదయ గుహయందు దాగియున్నా6డనికదా।; కావున 
మౌనవ శరీరోత్స త్తి కగిమమును తెలిసి కొనవలెను. ఇది యిచ్చట 
ఖగాంగము నందు రూపకలృ నము కేయంబడినది. 


అన్న వయపురుషం(ండు 


పరమాత్మయొక్క అత్మనుండి 
ఆకాశము, దొని నుండీ 
వాయువు, దాని నుండి అగ్ని, 
దాని నుండి నీరు దాని ను౦డి 
పృథివి దానినుండి ఓషధులు, 
వాని నుండి అన్నము, దాని 
నుండి పురుషుండు 
(అన్న రసమయుండ్యు 
ఉద్భ వించుట 
(గహింపందగినది 





ద్వితీయానువాకవం 
( |పాణవుయ పురుషుండు ) 


1. మంతము:. అన్నాద్వై పజాః (ప్రజాయన్నే। యాః కాశ్చ పృథి 
వీగ్‌0 శితాః। అథో అన్నేనైవ జీవన్ని। అథైనదపి యన్మ్య్యన్త్నతః। అన్న 


డీడీ 
గ్‌.హి భూతానాం జ్యేష్టమ, తస్మాత్సర్యౌషధముచ్య తే, సర్వం వై 
తేఒన్న మావ్ను వన్ని యేఒన్నం [(బహ్మోపానతే। అన్నగ్‌౦ పొ 
భూవానాం జ్యేష్టమ్‌; తస్మాత్స ర్వౌషథముచ్యతే। అన్నాద్భూతాని 
జూయనే। జాతాన్యన్నేన వర్షన్తే। అద్యలేఒ్తి చ భూతాని; తస్మా 
దన్న౦ తదుచ్యత ఇళ ( గిల్‌ - భృగు-2 ) 


అర్ధము:_ పృథివీం శిత = భూలోకము నాశ%ంియించియున్న, 
యాః కాశ్చ _పజాః = వీ (ప్రాణులైతే ఉన్నవో అవియన్నియ్య 
అన్నాత్‌ వై =రిన్న ము వలననే; పరిజాయనే = ఉత్వన్నములగు 
చున్నవి; అథ =తిరిగిి అన్నేనైైవజీవన్ని = అన్నము వలననే జీవిం 
చుచున్న వి; అన్నతః = అంతమున; ఏనదపి = ఈ అన్నము నంద్వే 
యన్ని = విలీనములగుచున్న వి; అన్నమ్‌ పీ= అన్న మే; భూతా 
నాం= ఈ నమస్త భూతములకు; జ్య్యేష్టం = శేంష్టమయినది; తస్మాత్‌ 
= అ౮౦దుచే ఈ అన్నము; సర్వొషధమాచ్యతే = ఉత్క్య్భష్టమగు నౌషధ 
ముగ చెప్పంబడుచున్నధి; యే = ఏసాధకులు; అన్న౦= ఈ అన్న 
మును; బగిహ్మాఉపా-సతే = బగిహ్మ్‌ మనుభావముతో నుపానించుచు 
న్నరో;ః తేవై సర్వం అన్నం అప్పు వన్ని = వారేనిశ్చ యముగా సమ 
స్తాన్న ముఆను పొందుచున్నారు; హి= ఎందుచేతననగా, అన్నం హి 
భూతానాం జ్యేష్టమ్‌ = అన్నము సర్వ భూతములకు [శేష్టమయినది; 
తస్మాళక్‌ సర్య్వాషధముచ్యతే = అందుచే అన్నమే గొప్ప జొషధము* 
అన్నాళ్‌ భూతానిజాయన్తే=అన్నము వలననే సర్వపా౦ణులు జనించు 
చున్నవి; జాతాని అన్నేనవర్ధన్తే = పుట్టిన జీవులు అన్నము వలననే 
వృద్ధివాందుచున్న వి; అద్య లే=ఇది (ప్రజలచే భక్షింపంబడు చున్నది, 
చ = ఆ విధముగానే, భూతాని అత్తి =ఆభూతములను భక్షించుచున్నది 


త్‌ 
కూడ; తస్మాత్‌ తత్‌ = అందు చేతనే అది; అన్నమ్‌ ఇతి ఉచ్యతే 
అన్నము అని పిలువంబడుచున్నది. 


వ్యాఖ్య: ఈవల్లి యందలి పగిథమాను వాకమున ఫపురుషుండు 
అన్నరసమయు,డని చెప్పంబడినది. అతండన్నము నుండియే 
ఉద్భ వించుచున్నాండని (గహీంచితిమి. పర మాత్మ అతని 
హృదయము నందధిష్టించి యున్నాండని చెప్పంబడినది. కావున 
పరమేశ్వరుని తెలిసికొనుటకు పురుషుని గూర్చి ఆ పురుషుని 
తెలిసికొనుటకు అతనిని సృష్టించుచున్న అన్నమును గూర్చి తెలిసి 
కొనవలసి యున్నది. అట్టి అన్న మహిమయే ఈ యనువాకమున 
వివరింపంబడుచున్న ది. ఇందలివిషయము _ అన్నమే సృష్టిస్థితలయ 
ములకు మూల కారణనమగుచున్నది. అదియే సృష్టించి పోషించుచు 
న్నవి. అదియే ఈభూతములను తనలో విలీనము చేసికొనుచున్న ది, 
అందుచేతనే “అద్యతే అక్తిచ భూతాని తస్మాదన్న ౦తదుచ్యళే” అని 
దానివ్యుత్ప్తి వివఠింపంబడియున్నది. అదియే సర్య్వౌషధముగ నెంచ 
బడుచున్నది. ఇది |పాణులలోని క్షుత్సంతాపమును దూరము 
బేయుచున్నది. అందుచేతనే పా౦ణులు అన్నమే సర్వోత్కష్టమని; 
అది పర్మబహ్మ స్వరూపమని భావించి అజ్రు ఉపాసించుచున్నవి, 
భృగుమహర్షి తపన్సుగావించి అన్న మేబగిహ్మమని తెలిసికొనెను, 
ఈ విషయమును రాబోవు భృగువల్లి ద్వితీయానువాకమున మరింత 
వివరముగందెలిసికొనవచ్చు ను. 


మంత౦ిము:- తస్మాద్వా ఏతస్మాదన్న రనమయా దన్యోఒన్త్నర 
ఆత్మా పాణమయః। తేనైష పూర్ణః, నవా వష పురుషవిధ వఏవ। 
తస్య పురుష విధతామన్వయం౦ సపృరుషవిధః। తస్య పా౦%ణ వీవ 
శిరః; వ్యానో దక్షిణః పక్ష్మ్య। అపాన ఉత్తరః పక్షః। ఆకాశ ఆత్మా। 
పృధివి పుచ్చం |పతిషా; తదప్యేష శ్టోకో భవతి॥ 
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అర్ధము: నై = నిశ్చయముగా; తస్మాల్‌ వీఠస్మాత్‌ అన్నర 
సమయాత్‌ = ఆయీ అన్నరసమయ మనుష్య శరీరము కంకొ, 
అన్యః = భిన్నుండైనట్టియు; అన్నర్య = ఆ శరీరాంతస్థితుడై నట్టియు; 
[పాణమయః అత్మా = [పొణమయుడగు వురుషుండొకండు; లేన = 
ఆ [పాణమయ వురుషునిచే; ఏషః = ఈ అన్న రసమయ పురుషుడు; 
పూర్ణః = వ్యాప్తి చెందియున్నా 6డు; సవీషః = అపా9ణమయాత్మ; వై 
= నిశ్చయముగా; పురుషవిధః ఏవ = పురుషునియొక్క (మానవ) 
ఆకారమున నే ఉండును; తన్య = ఆ అన్నరసమయాత్మ యొక్క 
పురుష విధతా౦ = వురుషతుల్యాకృతిలో; అను = వ్యాప్తి చెందుట 
చేతనే; అయమ్‌ = ఈ[పాణమయాత్మ; పురుషవిధః = పురుషొకార 
మున నున్నద్కి తస్య = కృపాణమయాత్మకు;, పాణ వవళిరః == 
పా౦ణవాయువు శిరస్సు; వ్యానః దక్షిణ పక్షః = వ్యాన వాయువు 
(కుడి దక్షిణ పక్షము, అవన ఉత్తరః పక్షః = ఆపాన వాయువు 
ఎడమ ఉత్తర పక్షము, ఆకాశ అత్మా = ఆకాశము ఈశరీరమునకు 
మధ్యభాగము; తదపి=ఈ [ప్రాణమహిమను గూర్చి, ఏషః =ము౦దు 
చెప్ప6 బోవునది, శోక? భవతి = వివరించు మం్యతమగు చున్నది 


వ్యాఖ్యగ  'ఈవ్యితీయానువాక ద్వితీయాంశమున ప్రాణమయ 
శరీరము యొక్క రూపము వగ్గింపంబడినది. 1పధమానుచాకమున 
అన్న మయపురుషుండు ద్వితీయానువాక (పధమాంశమున అన్నమ 
యాత్మ _ వివరింపంబడిన అంశములు. దీనిస్థితికి ఆధారభూత 
మయిన [పాణమయాత్మ నిటందెలినికొనవచ్చును. అన్నమయ శరీ 
రము న్రూలము అ౦ద౦తర్గతముగ నిమిడియుళతీ దాని స్థితికి; 
వ్యాప్తికి హేతుభూతమైైపాణమయాత్మ ఒప్పుచున్నది. అన్న మయ 
శరీరమునకు పురుషాకారతకలదు; కాన పాగిణమయమునకు కాడ 


త 

పురుషాకారతనే (గహింపందగును. ఈ (ప్రాణమయ శరీరమునకు 
కూడ పక్షిరూప కల్చ్పన్నానుసారము (ప్రాణమే శిరస్సు, అయిదు 
వాయువులలోను |[పాణవాయువే ముఖ్యము కనుక అదియే శిరస్సు. 
సర్వస్య గాతస్య శిరః (పభానమ్మనికదా! వ్యానము దక్షిణపక్షము, 
అపాన ముత్తర పక్షము, ఆకాశమాత్మ, బకాశమందంతటను వ్యాపిం 
చిన వబాయువువలె సర్వ శరీర వ్యాపియగు వాయువు ఆత్మయగు 
చున్నది, సమస్త శరీరమునకు సమాన భావమును రసమును కల్షిం 
చుచు సమస్త , [ప్రాణమయ శరీరమునకు పుష్టిని కల్లించునదియే 
వాయువుకదా! దీని స్థానము శరీర మధ్యభాగము. ఈ వీధముగానిది 
బాహ్యాకాశముతో సంబంధము కల్గియున్నది. ఈ విషయము పళ్నో 
పనిషత్తులోని కవ పగిశ్నలోని గ్ర 8 మం్యితములలో కూడ వివరింపం 
బడినది, 


పొొఖమయు ప్రరూషుడు (ప్రక్నోపనిషద్విషయవుల 


లిఎరల్‌ పాయూపస్థేఒపావ[) 
చక్తుఃశో లే ముఖనాసికాభ్యాం 
(పాజఫ నస్వయంపాతిస్టతే 
మథ్యేతు సమానః। వీష'సే హ్యేత 
దుత మన్నం౦ సమం నయతి 
సేనా దేళా। సప్తార్ధిషపోబవన్తి ॥ 


శ్రి. 8 అదిత్యోహవై బాహ్యః 
[పాణ ఉదయత్యేష హ్యేనం 
ఇ్రార్తు (ప్రాణమను గప్హోణః। 
పృధివ్యాం యా దేవతో సైషా 
వురుషస్యాపాన మవష్టభ్యాన్తరా యదాశాశః స సమానో వాయు 
ర్వ్యానఃః 





ఉరి 
తృతీయరానువాకను 


( మనోమయ పురుషు(డు ) 


త్‌ 





మంతము;. (పాణం దేవా అను పొగ్గిణన్ని; మనుష్యాః పశవశ్చ 
యే। పాగిణో హి భూతానామాయుః। తస్మాత్‌ సర్వాయుషముచ్యతే। 
సర్యమేవ త ఆయుర్యన్ని యే [పాణం బగ్గహ్మోపాసతే; 1పాజోపహి 
భూతానామాయుః। తస్మాత్‌ సర్వాయుషముచ్యత ఇతి; తస్ర్యైష ఏవ 
శారీర ఆత్మా యః పూర్వన్య॥ 


అర్ధము:_ యో దేవాః మనుష్యాః పశవశ్చ తే = దేవతలు మానవులు 
పశువులు మొదలగు (పాణులు; (పాణం అను=(పాణముననుసరించి, 
(పాజన్ని = జీవించుచున్న వి; హ్‌ ఎందువల్ల ననగా, పా౦ణ; భూ 
తానామాయుః = వె'ణమే ఈసమస్తభూతములకునాయువు; తస్మాత్‌ 
సర్వాయుష ముచ్యతే = అందుచేతనే ఈ పాణము సమస్తమునకు 
ఆయువని చెప్ప ంబడుచున్నద్కి ఇతి = అని తెలిసికొని యే [పాణం 
(బ్రహ్మ ఉపాసతే= ఎవరు పా౦ణముయొక్క [బబహ్మస్వరూపమయిన 
ఉపాననము గావింతురో, తే =వారు; సర్వమేవ ఆయుః యన్ని = 
నిన్స౦దేహముగ పరిపూర్ణమయిన ఆయుర్ధాయమును పొందు 
చున్నారు; ఏషవీవ శారీరః = ఈశ రీరమునందుండునట్టి ఈ పాణమే; 
యః పూర్యస్య = ఆ అన్నరసమయ శరీరమునకు; అత్మా = అంత 
రాత్మయై ఒవ్వుచున్నది. 


వ్యాఖ్య; ఈ యనువాక పగిథమాంశమున పా%ణ మహిమను 
వర్ణించు [శుతి ఉల్దఖింపంబదినది. (పపాతమయ శరీరమునందలి అంత 
ర్యామి పరమేశ్వరుండు దీనిలక్ష్యము. మర్త్య పశుదేవతాది శరీరథారు 
లందరు [పౌొణము వలననే చై తన్యవంతులగు చున్నారు. [పాణము 


త్తం 

లేనిచో శక్రరమే లేదు. కావున అన్ని పాణులకు |పాణమే ఆయువు. 
అందుచేతనే ఈ [పాణము సర్వాయుషమని చెప్పయిడినది. ఇట్టి ఈ 
విషయమును | గహించి, ఈ (వి'ణమును (బహ్మముగా భావించి 
ఉపాసన చేయువారు పూర్ణాయుర్జాయమును పొందంగల్డుదురు. ఈ 
(పాజతత్త్వము నర్థము చేసికొని వ్యవహరించు మానవుడు దైవసమౌా 
నుండ * పళ్నో పనిషత్తులోని వ | పళ్న _-11వ మం తమున చెప్పు. 
బడియన్నది. సర్వాత్మంయగ నే పరమేశ్వరుండు అన్న”సమయ స్టూల 
శరీర ధ్రారియగు వుషు 3కంతరాత్మయైనాడో అతలే | పాణమయి 
పసుష శరీరాంతర్వ ర్హియునగుచు న్నా 6డ.. 


సు 


ల. మం్యతము:_ తస్మాద్వా వీఠస్మాత్‌ [పాణమయాదన్మోఒన ర 
అత్మా మనోఎయయః। లేచ్దె షః వూర్ణః। సవా వష పురుషవివ ఏవ; 
తస్య పురుష విధతామన్వమయం పురుషవిధః।; తస్య యజురేవ శిరః, 
బుకక్షిణః పక్షః, సామోత్తరః పక్షః। ఆదేశ అత్మా। అధ ర్నాళ్లీరనిః 


పుచ్చం పగ్శితిష్టాా తద ప్యేష క్లోకో భవతి। 


అర్గము: వై = ఇది నిశ్చయము; తస్మాల్‌ (పాణమయాత్‌ న 

జస [పాణవయ ప్పరుషుని కంటు, అన్యః = భిన్ను6డై; అన్నర; 
మల్మిపాణమయ పురుషుని లోపల నుండు వాండ.; మనోమయ: ఆత్మా 
=మనోమ యుడగువురుషుండొకడు న్నాడు, (ఈసందర్భమ న శరీరము, 
పురుషు;డ్కు అత్మము న్నగు పదములు భిన్నములుకావనియ్యు ఏకార్డ 
కము లేననియు [గహించుట యుకముు లేన = ఆమనోమ 


౮ 
యాత్మచే; ఏషః = ఈ్యవాణమయ శరీరము; పూ్క్యూః = వ్యాపి 


అటి 


0 
చెందియన్నది; సవీషః = ఆమనోమయాత్మ, వై = నిశ్చయముగా 


పురుషవిధః = పురుషాకారము కలవా,డే; తస్యపురుషవిధతా౦ అను= 
ఆపురుషతుల్యాకృతిలోవ్యాప్తి చెందుటచే, అయ౦=ఈమనమనోమయాత్మ 
కూడ; వురుషవిధః=పురుసాశారమునకు చెందినదే; తస్య = అమనో 
మయాఠత్మక్కు యజుఃఏవ=యజు ర్వేదమ్మే శిరః=శిరిస్సు; బురగ్ధక్షీణః 
పక్ష=బుగ్వేదము దక్షిణపక్షము; సామజఉత్తర పగ్షః=సామ "వేదము 
ఉత్తర (ఎడమ వక్షము; ఆదేశః = ఆదేశము (అనగా విధివాక్యము ) 
అత్మా = శరీర మధ్యభాగము, అధర్యాజ్షిరసః = అధర్వ అ౦గిర 
బుషిద౦ష్టమయిన అధర్వ వేదమే; పుచ్చమ్‌ = పుచ్చము; 
(అనగా అదియే) (ప్రతిష్టా = అధారము; తది ప్యేషః శ్టోకోభవతి వబ 
ఈ పాంణమయాత్మ రాబోవు మం్యతమునను వివరింపంబడుచున్న ది. 


వ్యాఖ్య,- ఈ ద్వితీయాంశమున మనోమయాత్మ వివరింపంబడినద్ని 
ఈ మనోమయ పురుషుండు ఇంతకుముందు చెప్పంబడిన [పాణమయ 
పురుషుని కంకు భిన్నుండు; మజియు తదన్నర్వర్శియై శరీరమున 
సర్య్యత వ్యాపించియున్నా,డు, ఈనానోమయ శరీరమునకు య.జు 
ర్వేదము శిరస్సు, యజ్ఞాదులలో యజుర్యేదమునకే పాధాన్యము, 
“స్వాహా” శబ్దముత్రో కూడిన వాక్యము లేక మం్యతమే యజుస్సన; 
బడును. యజుర్వేద మం[తముల మూలముననే అగ్నికి హవిస్సు 
అర్బీ౦ప బడుచున్నది. ఈ మంతోం౦చ్చారణమునకు సంకల్పము 
మనస్సునందు జనించుచున్న ది. ఇట్లు మనోమయాళత్మకు వేదమం[త 
ములకు ఘనిష్టమయిన సంబంధము కలదు. అందుచేతనే వేదములకు 
మనోమయాత్మాంగములందు స్థానము కల్చి౦పంబడినది. శమసనమయ 
పురుషునకు బుక్‌ సామములు రెండును దక్షిణవామపక్షములు, ఆదే 
శము వేదాంతర్గతమైనట్టిది కాబట్టి మనోమయ పురుషుని అంగముల 


క్‌ 4 953% 


మధ్యఖాగమగు ఆత్మస్థానమునది పొందియున్న దా అధర వేదమున! 
శాన్నిక పొష్టికాది కర్మలను సాధిరచు మం[తములున్న వి. అవియ్రె'- 
ఆధారమునకు కారణములగుచున్న వి. అందుచే నధర్వ వేదము. వుచ్ళ 
ముగా చెప్పంబడుచున్నది. ఇట్లు మనోమయ పురుషునకు ఈ వేద 
ములతో నిత్యసంబంధము కలదని తెలియ వలయును. 


(మనోమయ పురుషుడు) 
ల్‌ 
[|] పత ఏ శక 
లా 
టు 
చతం-ర్ధానునువాకవు 


( విజ్ఞానమయ పురుషుండు ) 





1. మతము: యతోవాచో నివ్వ్శన్నే అ్యపాస్య మశశా సహా 
అనందం (బహ్మణో విద్వాన్‌! న బిభీతి కదాచనేతి। తస్యైష శరీర 
ఆత్మా యః పూర్వన్య। (కల్‌ (బ్రహ్మా ర 

అగ్గము;ఎ -'యఈ = ఎచట నుండి;: మనసా సహ = మనస్సుతో 
వాచః = వాగాదీం(దియములు; * అ్మపాప్య == వానిని పొందకయ్యా 


శ్‌2 
నివర్శన్నే = మరలు చున్నవో; (బ్రహ్మణః = లి (బ్రహ్మయొక్క; 
అనందం = ఆనందమును; విద్వాన్‌ = తెలినీ కొన్న పురుషుండు; 
కదాచన = ఎప్పటికిని, నబిభేతి = భయము చెందండు; ఇతి అను 
నది దీని భావము; తస్యైషవవ శరీర అత్మాయఃపూర్వన్య = తొంటి 
వలెనే పాణజమయ శరీరాన్తర్వ ర్హియగు మనోమయ శరీరమునకు 
కూడ పరమాత్మయే అత్మ. 
2. మం్యతము: తస్మాద్వా వతస్మాన్మనోమయాదన్యోఒన్త్నర అత్మా 
విజ్ఞానమయ స్తేనైషః పూర్ణః, నవా వష పురుషవిధ ఏవ। తస్య పురుష 
విధతామన్వయం ప్రరుషవిధః। తస్య ప శిరః బుతం దక్షిణః 
పక్షః। సత్యముత్తరః పక్షః। యోగ అత్మా। ' మహః పుచ్చం (పతిష్ఫా। 
తద స్యేష శోకో భవతి; 
అర్ధము:- వై = నిశ్చయముగా; తస్మాత్‌ = ఇంతకు ముందు 
చెప్పింబడిన? ఏతస్మాత్‌ మనోమయాత్‌ = మనోమయ పురుషుని 
కం కొ; అన్యః = ఇతరుడున్యు అన్నరః = కమనోమయ వురుషాన్తర్య 
ర్మియునైన; ఆత్మా = ఆత్మ; విజ్ఞానమయః ఇ విజ్ఞానమయ 
పురుషుండున్నాండు; వై = నిశ్చయముగా, పురుష విధ వవః పురుషా 
కారము కలవాడే; తస్యపురుష విధతాం అను = ఆ వురుషతుల్యా 
కృతిలో వ్యాప్తి పాొందుటచే; ఆయం = 'ఈ మనోమయాత్మ రూడ; 
పురుషవిధః = ఫపురుషాళారమునకు చెందినదే; తస్య = ఆవిజ్ఞానమయ 
పురుషునకు; (తదా ఏవ శిరః = (శద్ధయే శిరస్సు బుతం దక్షిణః 
పక్షః = సదాచారపాలనము దక్షిణ పక్షము; సత్యముత్తరః 
పక్ష॥్ష = సత్యము ఉత్తర పక్షము; ( సత్యభాషణము ం 
యోగ ఆత్మా = యోగము ఆత్మయగుచున్నది; మహః పుచ్చం 
(పతిష్టా = “మహః అను "పేరుతో పిసిద్ధు[ డైన పరమాత్మయే 
పుచ్ళము స. తద ప్యేషః ల్లోకోభవళీ ఇ ఈ విజనమ 
యాత్మ రాబోవు మం(తమునను వివరింపంబడుచున్న ది, 


ళం 

వ్యాఖ్య: ఈ అను వొక పఫూర్వాంశమున విద్వా౦ంసుని మహిమతో 
పాటు మనోమయ వురుషుని మపిమ కూడ [పకటింపబడినది. 
వాగాదీం[దియములు కూడ వీ పర[బహ్మమును చేర లేకపోవు 
చున్నవో, అట్టి [బహ్మానందమును పొందు విద్వాంసుండెన్న డును 
భయపడండు అట్టి మనోమయ ప్పరుషుని లోపల నున్న వాడును, 
పురుషాకారము కలవాండు నైన వాండు విజ్ఞానమయ వురుషుండు, అ 
విజ్ఞానమయ శరీరము మనోమయి శరీరము లోపల నున్నదనగా, 
మనోమయ శరీర మంద౦ంతటను ఇ్యాప్తి చెందియున్నది. ఈ విజ్ఞాన 
మయ పృురుషుండు బుద్ధి రూప గుహ యందు నివసించుచున్న వాడు 
ఇళ్లే విజ్ఞానమయ వురుషుండు శరీర మంద౦ంతటను వ్యాపించి 
యున్నా;డు. ఈ జీవాత్మ శరీర క్షేత్యిమున నర్య్మత స్థితిని పొంది 
యున్నాడని గీత (18.80) కూడ బోధించుచున్న ది. ఈ విజ్ఞానమయ 
శరీరమునకు (శద్ధయే శిరస్సు. బుద్ధి యొక్క నిశ్చితమయిన విశ్వాస 
రూప'వృ్తియే శగిద్ధ, పరమాత్మ ,పొప్తికి అన్నిటి కన్న [శ్రద్ధయే 
ముఖ్యమైయుండుటయే అది శిరః స్థానమును పొందియున్నది. దృఢ 
విశ్వాసమే ఉన్నతికి కారణమగును కదా। ధ్యానము ద్యారా పరమాత్మ 
ను చేరి అతనింగలసియుండుట విజ్ఞానమయ శరీరమునకు అత్మ. 
అదియే యోగము, శకొవల్లి యందు వ్యాహృతి చతుష్టయము న చెప్పు 
బడిన “మహి అనునదియే [బహ్మము. అట్టి (బహ్మమే ఈ విజ్ఞాన 
మయ శరీరము నకు”ఆభధారము. 


వ్‌డ్తీ 
విజ్ఞానవయు పురుషంండు 





పసంచవూనువారవనరు 
(ఆనందనుయ పురుషుండు) 





1.మంతము; విజ్ఞానం యజ్ఞం తనుతే। కర్మాణి తనులేఒపి చ। విజ్ఞా 
నం దేవాః సర్వే (బ్రహ్మ జ్యేస్టముపాసతే। విజ్ఞానం బ%హ్మ చేద్వేద! 
తస్మాచ్చేన్న పగిమాద్యతి। శరీరే పాష్మనో హిత్వా। సర్వాన్‌ కామాన్‌ 
సమశ్ను త ఇతి; తస్యైష ఏవ శరీర ఆత్మా యః ఫపూర్వస్య॥ 
అగ్గము:- విజ్ఞానమ్‌ = విజ్ఞానమే యజంతనుతే= యజ్ఞములను విస 
థి శా కా ఖా కా ఆం 
రించుచున్నది; కర్మాణి తనుకేఒపిచ = కర్మలను కూడ విస్తరించు 
చున్నది, సర్వేదేవాః = ఇం[దియ రూప సమస్త దేవతలును, జ్యేష్టం 
= సర్వజ్యేస్టుండై న; బ%ిహ్మ = (బహ్మ న్వరూపముగ; విజ్ఞానం ఉపా 
సతే=విజ్ఞానము నుపాసించుచున్నారు; చేత్‌ .౨ఎవండయిన; విజ్ఞానమ్‌ 
= విజ్ఞానమును; (బహ్మ వేదచేత్‌ == (బహ్మముగా తెలిసికొన్న చో; 
ఖ్‌ 
తస్మాత్‌ = దానివలన; న్మపమాధ్యతి = (పమాదపడండు; (నిరంతర 


వ్‌ 
చింతనము గావించుచునే యుండును, పాష్మనః = పాపసముదాయ 
మును; శరీరే = శరీరము నుండి; పొత్వో= విడచి పుచ్చి; సర్వాన్‌ 
కామాన్‌ = సమస్త భోగములను; సమశ్నుతే ఇతి = అనుభవించునని 
చెప్పంబడినది; తస్య = అ విజ్ఞానమయ పురుషునకు; ఏష ఏవ = ఈ 
పరమాత్మయే; శరీరః = శీ రీరాన్నర్య ర్హియగు, తత్మా = ఆత్మయై 
ఉన్నాడు; యః పూర్వన్య = పూర్య విషయము నకు వలేనే, 


వాఖ్య:- ఈమం౦ం|[తమున విజ్ఞానాత్మ యొక్క మపహిమృ్మ దానిని (బహ్మ 
స్వరూపముగ భావించి ఉపాసించుట వలన గలుగు ఫలితములను 
గూర్చి చెప్పండినది. విజ్ఞానమ్‌ = విజ్ఞానముతో కూడిన తద్రూప 
నుయిన జీవాత్మయే అని గహింప నగును. అట్టి జీవాత్మయే శుభ 
కర్మ రూపములగు యజ్ఞములను అన్యాన్య లౌకిక కర్మలను విస్త 
రించు చున్నది, ఇం్యదియ రూప సర్వ దేవతలు సర్వ శేగస్ట మగు 
[బహ్మ స్వరూపమున నున్న విజ్ఞానమయ జీవాత్మను సేవించుట 
జరుగు చున్నది. అందుచే విజ్ఞాన స్వరూపమగు నాత్మను (బహ్మాము 
గా తెలియ నట్టి సోధకుండు సమస్త సౌఖ్యములను సుఖములను 
పొందంగలిడు, బహు 'జవ్మ సమరోచితమగు పోప నకపీదాయమును 
శరీరము నుండ్రి గెలటివైచి? నమన్న దివ్య భోగములను అనుభవీంప్‌ 
గలడు. ఈ విజ్ఞానమయ పురుషునకు జూడ తిస్తర్యామి ఆ పర 
(బహ్మయగు వరిమేశ్వరుండే, 


రిముం [తము;_ తస్మాద్యా వతస్మాద్విజ్ఞానమయాదన్యో౭న్తర అత్మా 
ఒ2-నందమయః। తేనైషః పూర్ణః, న చా వీష పురుషవిధ ఏవ। తన్య 
పుశుషవిధతామన్వీయం పురుషవిధ॥। తన్య (పియమేవ +6; మోదో 
దక్షణణపక్షణ (వమోద ఉత్తళః పక్షః['తనరడ' తత్నో; బ్రహ్మా పుచ్చుత 
(వతిష్టు తదహ్యేష లోకో భవతః 


త్‌65 

అర్ధము: వెవఐనిశ్చ యముగా; తస్మాత్‌వీతస్మాల్‌ = ఇంతకుముందు 
చెప్పబడిన; విజ్ఞానమయాత్‌=విజ్ఞానమయ జీవాత్మక౦ంకు; అన్యః = 
భిన్నుండును; అన్న రః౭విజ్ఞానమయా న్వరన్ఫండునై నవాండు; ఆనందమ 
య ఆత్మా = ఆనందమయ పురుషుండున్నాండు; తన్య = అ విజ్ఞాన 
మయాళ్మ; వుడషవిధతాంఅను = పురషాశారమున నుండుటచే: 
అయమ్‌ = ఈ ఆనందమయ పురుషుండును, పురుష విధః = వురుషా 
కారుండే, తస్య =ఆ అనందమయాత్మకు; పింయమ్‌ = [పియము, 
శిరః = శిరస్సు ((పథానము); మోదః దక్షిణః పక్షః = మోదము 
దక్షిణ పక్షము; |పమోద ఉత్తరః పక్షః = పగిమోదము ఉత్తర పక్షము, 
ఆనందఅత్మ ఇ ఆనందమే అత్మ, (మధ్య భాగము) (బ్రహ్మ పుచ్చం 
(ప్రతిష్టా = |బహ్మము పుచ్చము (అధారమృు, తద ప్యేష శ్జోకో భవతి 
= ఈ విషయము తరువాతి శ్లోకమున (షష్టాను వాకమున) వివ 
రింపంబడును,. 


వ్యాఖ్యః- ప౦ంచమానువాక ద్వితీయా౦ంశమున ఆనందమయ పురుషుని 
వర్ణనము గావింపంబడినది. విజ్ఞానమయ శరీరమునకు లోపల్హనున్న 
వాండే పరబగిహ్మమగు అనందమయాత్మ. బృహాదారణ్య కోపనిషత్తు 
కూడ పరమాత్మను జీవళాసకునిగను, జీవాత్మ యొక్క అంతరాత్మ 
గను అభివర్ణీ ంచుచున్నది. ఈ ఆశందమయ పురుషునకు (ప్రియ 
భావమే శిరస్సు. అనగా అనందమయ వురుషుండ౦ందజకును [పియ 
మైనవాండు, సమస్త భూతములు ఆనందమును | పేమించును. [1పియ 
త్వమే ఈ ఆనందమయాత్మ యొక్క ప౦%ిధానాంగము. కావున నది 
శిరస్సు, మోదప%ి మోదములు దక్షిణోత్తర పక్షములు, ఆనందము పర 
మాత్మ యొక్క మధ్యభాగము. అనగా ఆత్మ. అయితే మనకు ఇచ్చ 
టొక సందేహము కలుగవలసియున్న ది. భగవంతుండవయవ రపొ 
తుండు కదా! మజీ యీ కల్పన యెందులకు? దీనికి సమాధానము 


వ్‌ 
బగిహ్మసూ తములు $.8ి నుండి 814 వజకు పరిశీలించినచో మన 
కవగతమగుమగును, (బహ్మోపాసనము సుగమము గావించుటకే 
ఇటు వరి ౦పంబడినది, ఈప౦కరణమున విజ్తానమయాత్మను జీవాత్మ 
(౧) ణి డా 
గను, అనందమయాత్మను పరమాత్మగను గగిహింపందగి యున్న ది. 
ఈవిషయమును బ్రహ్మ సూతములు 1-1-12 నుండి 1.110 వజకు 
యుప్తులతో [శుతి (ప్రమాణములతో చక్కగా వివరించుచున్నవి, 


ఆనందవుయ పురుష;ః(డు 











ంఇలిల్లల]!. |. యి9ంళ్లణ | 0గాంయ్లైణి] 0్ల్లాలలర్లై 090% రంర్లాల్లంట్లణ "గ 



























































లా ఇ 
రర్తుల్లారా ఇంల్లా౪ ధం 0౫02ల ంగ్లాణం0౫ న న 4 
ంర్లాణడై కొర్లల్లిణ | ంయ్లానర్టిణ | యాఖదై క ంగాటకైంణ.. | ంఇఐకరై యంయ్యావురా "8 
ళీ 66 అనం... ధొయాంల2 బ్లైఎడైం సాంయంయా ఫై ఆయంఎో ఉం! యధాజంంై] "శ 
న. ర న 

వ్‌ కా. శా. రంల్లా రబ 
క్ష లతలా 
య, | | ల = భెల్షల్స ఏగర్లాల్ల( 

ంాస్లాస్లై లం. | యాం యల. అరోజిఅస్తల్తు 1598 న. 

శ $ 


/ ంగ్లారర్జిని 
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5్‌9 
షష్టానవాకము 


బ్రహ్మాసిక్ష్ర పతిపాదనము - సందేహము 






1. మం్యతము:. అఆసన్నేవ స భవతి; అసదృహ్మేతి వేద చేత్‌! 
అస్తి బ౧హ్మేతి చేద్వేడ। సన్తమేనం తతో విదురితి॥ 


అర్ధము: చేత్‌ = ఒక వేళ ఎవండయిన; బ%హ్మ = పరబగ౦హ్మము; 

అసత్‌ ఇతి = లేనట్లు; వేద ='జెలిసికొ నునో; సః అసత్‌ ఏవ భవతి = 

వాండు లేనివాండే- అగు చున్నాండు; 1చేర్‌ = ఒకచో; (బహ్మ'' అస్తీతి 

వేద = (బహ్మమున్నట్లు తెలియునో;, తతః ఇ అటయిన; *వీనమ్‌ = 
౦0 న. 

అఆవిద్వాంసుని; సన్తమ్‌ ఇతి = సత్వురుషుండన్వి విదుః= భావించు 

చున్నారు, 


వ్యాఖ్యః- (బహ్మామునసత్తని భావించువాండు తానును అసత్తే అగు 
చున్నాయ _ అనగా స్వేచ్చాచారియై 'భగష్ట్రండగు చున్నాండు. 
[బ్రహ్మాస్తిత్యమును [గహించినవాండు శాస్త్రములు మహాపురుషుల 
యండు భృఢ. విళ్వాసము. కళ్గియుండుటచే! అట్టిజ్ఞానియగూమోనవుని 
“సళళొ, అనగా సత్వురుషుండని తెలిసికొనవ లెనుః పరకూత్య యొక్క 
తత్త్వజ్ఞానమునకు మొదటి మెట్టు బిహ్మా స్తిత్వము నందు వీళ్నాసము! 


౧. .మం్నతముః_ తృస్ట్యైష .వీవ శ్రర్దీర అత్మా యః పూర్వవ్య॥ 


అర్థము: తన్య = అ అనందమయ ' పురుషునకును; ఏషః ఏవ్తాఈ 
పరమాత్మయె; శరరః =, శరీరా న్తర్వర్మియగు; ఆత్మాజ అత్మయగుచు 
న్నాండుఫో యః పూర్వస్య= వెనుక చేపష్పంబడిన విజ్ఞానమయాదులకు 
వలెనే. 
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_ సఖ్య: ఆనందమే (బహ్మము, కావున అనందమయ శరీరమునకు 
అన్నర్వర్మియగు నాత్మ కూడ ఆ(బహ్మ మే అగుచున్నా డు. ఎందుచేత 
ననగా ఆతని బాహ్యాన్తశ్శ రీరములకు భీదము లేదు; కాని ఇంతకు 
ముందు చెప్పంబడిన అన్న రసమయాది శరీరములకు అన్తర్యామి పర 
మాత్మ, ఇచట మాతము తనకు తానే అన్తర్యామి యగుచున్నాండు, 
అందుచేత ఇంక పై వర్ణ్యవస్తువు అేకుండుటచే ఈ పంచ కోశ వివరణము 
ఇంతటితో ముగియు చున్నది. 


ల. మం్యతము:. అథాతోఒను (పశ్నాః। ఉతా విద్వానము౦ లోకం 
(పేత్య కశ్చన గచ్చతీ౩। అహో విద్వానము౦ లోకం (పేత్య కశ్చి 
త్సమశ్ను తాంజ, 


అర్ధము: అథ = అనంతరము, అతః _ ఇచట నుండి అనుపశ 8 
అనుమాన నివృత్తి కొజకు వేయంబడు (పశ్నలు _పారంభింపంబడు 
చున్నవి; ఉత=ఏమి? అవిద్యాన్‌=[బహ్మము నుతెలియని వాడు; కశ్చన 
= ఒకానొకండు; (పేత్య=మరణించి; అములోకం గచ్చతి =ఆ పర 
లోకమునకుపోవుచున్నాడా?; అహో=లేక; కళ్ళి త్‌ విద్వాన్‌=ఎవడై న 
విద్వా౦సు(డైనవాండు మాతరమే; 'పేగిత్య = మరణించి ఆముం 
లోకం = ఆపరలోకమును, సమశ్ను తే ఉఊ = పొందు చున్నా డా? 
ఏది సమాధానము? 


వ్యాఖ్య:- (బ్రహ్మా న్తిత్వ విషయమున మానవుని మనసున కలఅుగు 
సందేహములను నివారించుటకే పగిస్తుత విషయము (పారంభమగు 
చున్న ది, మొదటి పగిశ్న మేమనగ్యా (బహ్మమున్నచో (బవ్మోస్తిత్వ 
మును తెలియని పామరుడు చనిపోయిన పిమ్మట పరలోకమునకు 
పోవుచున్నాండా లేదా? రెండవ [పశ్నమేమనగా (బవ్మాస్తిత్వమును 
బాగుగా తెలిసిన విద్వా౦ంసుండు కూడ తన మరణానంతరము పర 
లోకమును పొందుచున్నా6డా లేదా? 
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శీ మంతగిము:. సోఒకామయత। బహు స్యాం (పజాయేయేతి; స 
తపో2.తప్యత। న తపస్తప్వ్వా ఇదగ్‌౦సర్యమనృ జత। యదిదం కించ, 
తత్స్భృష్ట్వా తదేవాను | పావిశత్‌ | తదను ప్రవిశ్య సచ్చ త్యచ్చాభవత్‌। 
నిర్తక్త 0 ఛచానిరుక్తం చ।; నిలయనం చా నిలయనం చ। విజ్ఞానం ఛా 
విజ్ఞానం చ। సత్యం చాన్మతం చ సత్యమభవత్‌। యదిద€ కించ; 
తర్పత్యమిత్యాచక్షతే। తదప్యేష శ్లోకో భవతి॥ 


అగము:_ సః == ఆపరమేశ్యరు ,డు; అకామయత = తలంచెను (ఏమ 
నగా [పజాయేయ = అనేక నామరూపములతో పకటింప(బడుదును 
గాక! బహు = అధికముగ్య స్యా౦ంఇతి = అగుదునని; సః = ఆపరమే 
శ్వరుండు; తపఃఅతప్యత = తపస్సుగావించెను; (అనగా తన సంకలృ 
మును విస్తరించ్చి ఇదమ్‌ == ఈ సమస్తమును; (చరాచర జగత్తు నంత 
టిని) అసృజత = సృజించియుండెను; తత్సృష్ట్వా = అట్టు జగత్తును 
సృష్టించినయనంతరము, తానునుస్వయముగ నాస్ఫ ష్టియందే; అను 
పా౦విశత్‌ = పవేశించియుండెను, తదను ప్రవిశ్య = అట్లు పరి వేశించి 
తానే న్వయముగ; నచ్చత్యచ్చ అభవత్‌ = మూర్త అమార్త స్థితిని 
పొందెను; నిరుక్తంచ అనిరుక్తమ్‌ = వాచ్యావాచ్యుండయ్యెను; నిలయ 
నం ఛా నిలయనం = ఆశయ పదాతయు, అశయమియనివాండు 
నయ్యెను; విజ్ఞానంచ అవిజ్ఞానంచ = చేతవా చేతనపదార్థమునయ్యెను; 
సత్య౦ంచఅన్ఫ తమ్‌=సత్యాసత్యముఅున సను; (శానిఇన్ని రూపముల 
యందును తానుఎ) సత్యంఅభవత్‌ = సత్యస్వరూపమయ్యె ను. కావున 
యత్‌కించ ఇదంతల్‌ = ఈ దృష్టిగోచరమగుదున్న చరాచర వస్తునము 
దాయమంతయ్యు సత్యమ్‌ = సత్యమేఅయియున్న ది. (సర్వంఖల్విదం 
(బ్రహ్మా ఇతి = ఈ|పకారముగ్య ఆచక్షతే = జనులుచెస్పుంచున్నారు; 
తదప్యేషః శ్లోకోభవతి = ఈవిషయము రాబోవు అనువాకమున కూడ 
వివరింపంబడుచున్నది, 
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వ్యాఖ్య: స్పష్టము, దృష్టిగోచరమగుచున్న చరాచర జగత్తుయావత్తు 
పరబగ్గిహ్మ మగు పరమేశ్వరునిచే నావృతమైయున్న ది. అసలు [బహ్మ్‌ 
ముండెనా? లేదా? అనుసందేహము తొలంగినది. 


సప్తవమానువాకము 
( సందేహనివారణము - 
బంహ్మానస్రిత్వ నిశ్చయము ) 





1. మంత%ిము:. అసద్వా ఇదమగ అసీత్క్‌ తతో వై సదజాయత, 
తదాల్మానగ్‌0 స్వయమకురుత। తస్మా తృళ్సుకృత ముచ్యత ఇతి; 


అర్ధము: అలగే పరమేశ్వరుండు తన్నుతాను ప్శికటించుకొన టకు 
ముందు; ఇదమ్స్‌ = ఈ జడచేతనాత్మకమయిన జగత్తు; అసత్‌ వై ఆసీత్‌ 
= అవ్యక్త రూపము గ నేఉండెను; తతః = ఆ అవ్యక్షరూపము సుండియే; 
నై =నిశ్చయముగ్యా.. సత్‌ = నామరూుపవమయ (ప్రత్యక్ష జగత్తు 
అజాయత = ఉత్పన్న మయ్యెను; తశ్ర్‌ = ఆపరబగిహ్మము; అత్మానం 
స్వయమకురుత=తనకుతానుగనే తన నీరూపమున (పకటించుకొనెను, 
తస్మాత్‌ = అందుచేత్య తత్‌ = అపర (బహ్మముు సుకృతమ్‌ ఉచ్యలే 
= సుకృతమని పిలువంబడుచుండును, | సుకృత = తనను తాను 
బాగుగ చేసుకొనిను) ఇతి = అనునదియీమంతాగిర్ధము. 


వ్యాఖ్య: ఈ జగత్తంతయు మొదట నవ్యకరూపము;, పరమేశ్వర 
సృృష్టిచే నిది నామమయమైనది, కావున నిదియంతయు నాపర (బ్రహ్మ 
స్వరూపమే, పై అనువాకమునందలి ఈ్కపతిపాదనమే ఇట వివరిం 
పంబడుచున్న ది, 
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ఓ మం్యతము:- యద్వై తత్సుకృతం రసో వై నః। రసగ్‌౦ హ్యేవా 
యం లబభ్బ్వాఒఒనందీ భవతి; కో హ్యేవాన్యాత్క్యః (పాణ్యాత్‌ యదేష 
ఆకాశ అన౦దోన స్యాత్‌, ఏష హ్యేవానన్టయాతి। 


అర్భము:_ వై= నిశ్చయముగ్య యత్‌తత్‌ = విదైతే ఆ; సుకృతమ్‌ = 
సుకృతనామమున వ్యవహరింప(ంబడు పరబగహ్మము, సః వైరసః = 
అతడే. ఆనందమయ రస స్వరూపమైయున్నాండు)ు ఆయమ్ర= ఈ 
జీవాత్మ; రసమ్‌ = ఆ రస స్వరూపుండగు పర బహ్మమును, లబ్ధ్వా 
ఏవ = పొందియే; అనందీభవతి = అనంద యుక్తుండగుచున్నా డు, 
యది = ఒకవేళ; ఏషః ఆనం౦ందస్వరూపః = ఈ అన౦ద స్వరూపుండును; 
అకాశః = ఆకాశమువలె సర్య్యత వ్యాపించిన వాడగు పరమాత్మ; 
నహిస్యాత్‌ = లేకున్న ట్టయితే; కఈఃవీవ = ఎంవడు; అన్యాళ్‌ = జీవిం 
ప6గలండు? కళ్యపా౦ణ్యాల్‌ = ఎవండు రక్షింసంగలడు? పి =నిస్సం 
దేహముగ్య ఏషఃఏవ = ఈ పరమాత్మయే, ఆఅనందయాతి = ఆనంద 
[(పదాతయగుచున్నాండు, 


వ్యాఖ్య; సుకృ్మతనామమున వ్యవహరింప(బడు పరమాత్మయే రస 
బ్వరూవుండు, జీవాత్మ ఈ పరమాత్మను పొంది ఆనంద భరితుండగు 
చున్నాండు, ఈ పర (బహ్మ మే లేండని భావించినచో ఎవడీలోకమున 
జీవింపంగలండు? ఎవండ్రీలోకమును రక్షింపంగలండు? కనుక పర 
బగిహ్మమున్నట్లు ను, అతండే అనంద (పదాతయనియు నిర్ణయ 
మగుచున్న ది. 


శ మంత౦%ము:_ యదా హ్యేవైష ఏతస్మిన్నదృశ్యేఒనాల్మ్యేఒ.నిరు 
కే౭నిలయ నే2భయం (పతిష్టాం విన్షతే। అథ సోఒభయం గతో భవతి॥ 
అర్ధము:_ పా= ఎందువల్లననగ్యా యదా ఏవ = ఎప్పుడయిన, ఏషః 


ఏఈ జీవాత్మ; ఏతస్మిన్‌ = ఈ అద శే! = దృష్టిగోచరము కాని 
అన్యాత్మ్యే = = శరీరరహితమయిన, అనిరుక్తే = అనిర్వచనీయమయిన,; 


రడ 
అనిలయనే _పరా[శయముకోరన్సి, (పర (బహ్మమగు పరమాత్మలో) 
అభయం = నిర్భయమయిన (పతిష్టాం = స్థితిని, విన్షతే = పొందగ 
ల్గునో, అథ = అవ్పుడు, సః= ఆ జీవాత్మ, అభయం= నిర్భయ 
పథమున్సు గతః భవతి =పొందును. అనగా భయశోక విరపితు, 
డగును. 


వ్యాఖ్య:- పరమేశ్వరుని పొందగోరు జీవుండు ఆపర (బహ్మమునందు 
విచల స్థితి నెపుడు పొందునో అప్పుడతండు భయశోక రహితుడై ఆ 
పరబ%హ్మమును పొందఃగల్లును, 


4. మం్యతము:. యదా హ్యేవైష వతస్మిన్ను దరమన్తరం కురుతే। 
అథ తస్య భయం భవతి; తత్త్వేవ భయం విదుషో మన్వానన్య। తద 
"ష్యేష శ్లోకో భవతి। 


అర్ధము: హి= ఎందు వల్లననగ్యా యదావీవ = ఎప్పటివజకు 
ఏషః = ఈ జీవాత్మ, ఉదరమ్‌ = కొంచెమైనను కూడ, వతన్మిన్న౦త 
రంకురుతే= ఈ పరమాత్మలో వినియోగము పాందున్తోో తస్య = 
వానిక్సి అథ = ఆంతవబజకును, జన్మ మృత్యు రూప భయము (పాప్తిం 
చున్తు తదేవభయమ్‌ = ఆదేభయము, (మూర్జులకు మా _తమే కాక) 
మన్వానన్య = అిభిమానియగు నట్టియు; విదుషః = శా స్ర్రిజ్ఞాడయగు 
విద్వాంసు నకును కలుగుచున్న ది తద ప్యేష ఖ్లోకోభవతి = ఈ విషయ 
మునను రాబోవు మంత%ము వర్తించుచున్న ది. 


వ్యాఖ్యవ జీవాత్మ పరమేశ్వరుని నిరంతర స్మరణము చేయక కించి 
త్కాలమైన మజచునో, అప్పడాతనికి పునర్జన్మ పాప్తి కలదు. జన్మిం 
చిన వానికి మరణముతప్పుదు. (జాతస్య హి ధు%వో మృత్యు 
కావున జీవికి అంతిమ సంస్కారాను రూపమయిన జన్మలభించును. 
యోగ [(భష్టుడయినవాని శే పునర్జన్మ. కావున ఆ భయము లేకుండుట కై 
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నిరంతర భగవన్నా మస్మరణమత్య-తావశ్యకము. ఆ భయము శేవ 
లము మూఢునకే కాక విద్వాంసునకు సైతముండును. ఎందుచేత 
ననగా అందజపైనను పరమేశ్వర శాసన (పభావము కలదు. ఆశక్తి 
చేతనే సమస్త (ప్రపంచ వ్యవస్థ నియమిత రూపమున నడచుచున్నది. 
ఈ విషయము అష్టమానువాకము నందును వివరింపంబడుచున్నది. 


అష్టవానఃంవాకవట 
(బిహ్మానంద వివరణము) 


ఉచ ళ అనిళ చా +ిి+ యు+లు 





1. మం తము:- భీషాస్మాద్య్వాతః పవతే।; భఖీపోదేతి సూర్యః, భీమో 
స్మాదగ్ని శ్చే నిశ్చ | మృత్యుర్థావతి పంచమ ఇతి, 


అర్ధము: అస్మాత్‌ భీషా = ఈ పర |బహ్మమువలని భయముచేతనే; 
వాతః పవతే =గాలి వీచుచున్నథ్సి భీషా = ఈ భయమువలననే; 
సూర్యః ఉదేతి = సూర్యుడు ఉదయించుచున్నాడ; అస్మాత్‌ఖీషా = 
ఈ భయము వలననే; అగ్నిః = అగ్ని, ఇం[దశ్చ = ఇం్యదు(డున్సు 
ప"చమః = వాతాదుల వరుసలో నైదవ వాండయిన మృత్యుః = 

మృత్యువు కూడ్య భావతి= వారివారికార్యము లందు ప౦వర్తించు 
చున్నారు, ఇతి = అనునది ఈ మంతాగర్ధము, 


వ్యాఖ్య: పరబ౦ిహ్మమగు నా పరమేశ్వరుని భయము చేతనే, తదా 
జ్ఞానువర్తులయి, వాయ్య్వ గ్న్యాదు లందరు తమతిమ కార్యములను 
నిర్వ ర్తించుచున్నారు. అనగా సూర్యాది దేవతలను కూడ [కమము 
తప్పక (పవర్తింపంజేయు నతీతమయిన దివ్య శకి యొకటున్నరని 
(గపాంపనగుచున్నది కదా! ఆ శక్తియే పర్మబహ్మము. అట్టియాతని 
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యానంద మెంతటిది? ఎట్టిది? మున్నగు విషయములపై విచారింప 
వలసియున్నది. 


ఓ మంతింము;- సైషాఒబఒనందస్య మోమాంసా భవతి; యువా 
స్యాత్‌ సాధుయువాధ్యాయక అశిష్థో (దడిష్మో బ లిషస్తస్యేయం 
పృధిపీ సర్వా విత్తన్య పూర్ణా స్యాత్‌, స ఏకో మానుష అనందః। 
అర్ధము: సవీషా = ఆఈ ఆనంద సంబంధమయిన విషయము, మి 
మాంసాభవతి _ విచారింపయిడుచున్న ది యువాస్యాత్‌ = ఒకయువ 
కుండున్నచో నతండు, (అసాథారణుండు, సాధుయువా = శేష్ట 
కార్యములనాచరి౦చు యువకు(డై, అధ్యాయకః = వేదాధ్యయన 
తత్చురుండ్రై ఆళిష్టః = పరిపాలనా దర్తుఃడై, (దడిష్టః = సర్యాంగముల 
తో దృఢ శరీరుండ్రై బలిష్టః = అన్ని విధముల బల్లిదు.డైయు-డ. నో, 
తస్య = అతనిక్కి ఇయం విత్త స్యపూర్జా పృధివీస్యాత్‌ = సర్వధనపరి 
పూర్ణమగునీ సమస్త క్మాతలము(డును, నః = అయువకండు, మాను 
షః = మనుష్య లోకమునక్కు ఏకః అనందః = ఒక అఆనందమై 
యున్నాండుః 


వ్యాఖ్య:- సదాచారుడు, సచ్చీలి, సత్కుల సంజాతుండు) వేదాధ్యయన 
సంపన్ను 6డ్కు (బహ్మ చారులకు సదాఛారపాలనము నందు శక1ణ 
నిచ్చుటలో నత్యంత కుశలుండు, దృథఢశ దీరి బలసంపన్ను 6డయిన 
యువకుడు సర్యధనపరిపూర్ణ మగు నీసమస్త క్ష్మూమండలమునకు అథి 
కారియగును. అట్టి మాశవుండు ఈ మనుష్య లోకమునకు వహత్తర 
మయిన ఆనందము, ఇది మానుసానందము. 


$. మంతగిము:_ తే యే శతం మానుషాఅనందాః। స ఏ కో మనుష్య 
గంధ ర్వాణామాన౦ందః। (శోతింయన్య చాకామహతన్య। 


లో 

అర్ధము: తేయే మానుషా శతమ్‌ ఆన౦దాః = అట్టి మానుషానందము 
లోకనూజయినచో; సః = అట్టిది; మనుష్యగంధర్వాణామానందః షు 
ఒకమనుష్య గంధర్వానంద మనబకుతు! అకామహతస్య = ఎవని 
యొక్క అంతఃకరణము భోగకామనలచే దూషితము కాకు౦డునో, 
అట్టి; (శో[తియస్యచ స్తా వేద వేత్త యగు పురుషునకును; ఈమనుష్య 
గంధర్యానందము స్వాభావికమగును. 

వ్యాఖ్య: మనుష్యయోని యందు జన్మించి, ఉత్తమకర్మల నాచరించి 
గ౦ధర్యభావమును పాందియున్న వారు మనుష్యగంధర్వులు; మాను 
షొాశందమునకు 100 రెట్లు మనుష్య గంధ ర్వానందము. ఇక పై తెలుప 
బోవు ఇట్టియానందములన్నియు;, మనస్సును కామవశము చేయని 
వేదవేత్తయగు [శోతిియపురుషునకే స్వభావతః పాగిప్పించును. 


4 మంతి్శిము:. తేయే శతం మనుష్యగ -ధర్యాణామానందాః। స 
వకో దేవ గంధ ర్యాణామానందః। (శోోతియస్య చాకామహతస్య. 


వ్యాఖ్య:- 'పైన చెప్పంబడిన మనుష్య గంధర్యానందములు 'నూజుకలి 
పినచో ఒక దేవ గంధర్యానందము. 


గ్‌ మంత్శిమ్యు- తే యే శతం దేవ గంధర్వాణామాన౦దాః। న వీకః 
పితాణాంచిరలోక లోకా నామానందః॥।శోగ (తియస్య చాకశామహతస్య। 


వ్యాఖ్య:- పైన చెప్ప(బడిన దేవగంధర్వానందములు నూజుళలిసి ఒక 
పితృచిరలోక లో కానందమగును అనగా చిరస్థాయిగా ప 
నివసీంచెడి పితరులకు ఒక ఆనందము. 


(8. మం[తము:. తే యే శతం పిత్యాణాం చిరలోకలోకానానూ 
నందాః।; స వక ఆజానజానాం దేవానామాశంద;। శోరితియన్య 
చాకామహతస్య। / 
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వ్యాఖ్యః- పైన చెప్పబడిన పితృ చిరలోక లోశానందములు నూజు 
కలసీ జక ఆజూనజ దేవానందమగును, దేవ లోకమున నొక విశేష 
స్థానమునకు “ఆజూనము" అనిపేరు. స్మి (పతిపాదితము లగు పుణ్య 
కర్మల నాచరించి అచట నివసించువారు *“ఆజానజులు”. 


7, మంతము:ః- తేయే శతం అఆజానజదేవానామానందాః। స ఏకః 
కర్మ దేవానాం దేవానామానందః, యే కర్మణా దేవానపి యన్ని। 
[శో తియన్య చాకామహతస్య। 

వ్యాఖ్య. అట్టి ఆజానజ దేబానందములు నూజు కలసి “కర్మ దేవత? 
లను పేరగల దేవతల యొక్క ఒక అనందనుగును. యేకర్మణా 
దేవానపియన్ని = ఎవరు వేదోక్త కర్మలచే దేవభావములను పొంది 
యున్నారో వారికిన్మి భోగవిరహితిమనస్కుండగు శోం్యతియునకును 
అట్టి యానందము స్వభావతః లభించుచున్న ది, 


6. మం్యతము _ తేయే శతం కర్మదేవానాం దేచానామానందః;, స 

ఏకో దేవాసామానందః। (శో్య్నతియన్య చాకామహతస్య; 

వ్యాఖ్య: అట్టి కర్మ దేవానందములు నూజు కలసి ఒక .దేవానంద 

మగను. 

$. మం్యతము:. తేయే శతం దేవానామానందాః। స ఏక. ఇంద 

స్యానందః। (శోతింయస్య। చాకామహతస్య;। 

వ్యాఖ్య: అట్టి దేవానందములు నూజుకలసి ఒక ఇందా%నందమగును, 

10. మంతము:. తే యే శతమిన్శిస్యావన్లాః। స వీకో బృహస్పతే 
టి ౧ 

రానందః; శో%తింయన్య చాకామహతస్య। 

వ్యాఖ్య: "అట్టి, :నూజు ఇల్మదానందముటు కలసినచో అది యొక 

బృహస్పతి యానందము. 
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11. మం[తము:._ తే యే శతం బృహసృ తేరానందాః। స వీక [పజా 
పతేరానందః। శోగితింయస్య చాకామహతనస్య। 


వ్యాఖ్య:- అట్టి బృహస్ప తియొక్క నూజు ఆనందములు కలసి పజా 
పతికి ఒక అనందమగుచున్న ది. 


1ఓ౬. మంతము:. తేయే శతం (పబాపతేరానందాః। స వీకో 
(బహ్మణ ఆన దః; (శోత్మియస్య చాకామహతస్య। 


వ్యాఖ్య:- అట్టి (ప్రజాపతి యొక్క నూజు అనందములు కలసి ఒక 
(బహ్మానందమగుచున్న ది, బం౦హ్మానందమన గానింతటియా నంద రాశి. 
బ౦హ్మాలోక పర్యంతమగు భోగము లందేమా(తము నాస్థ్రలేనివానికిః 
శోగితియుండగు వుణ్యాత్మునకును ఈ బహ్మానందము స్వేభావ సిద్ధ 
ముగశనే పాగిప్తించుచున్న ది, 


ఈ 'విధముగ ఒక ఆనందముకంకు మజియొక అన౦దము 
నూజురెట్లధికమ్రై (బహ్మానందము నర్యోత్కృష్ట మగుచున్నది. ఈ 
దృశ్యమాన [_ప్రపంచమందెంతటి ఉత్క్ళిష్టమైన . - ఆనందమయ్యును 
అయ్యది (బహ్మానందముతో పోల్చినచో తుచ్చమే అగుచున్నది. 
వ స “సమస్త (పాణులు నీ బగిహ్మానం 


థము నందలి ఏదో ఒక అంశను పొందియే జీవించుచున్నారు" అని 
'కూడ తెలుప(బడినది. 


18. మం్యతము:2 స యళ్చాయం పురుషే యశ్చాసావాదిత్యే స 
వఏకః।; సయ ఏవం విదస్మాల్లో కాత్‌ (పేత్య। వఏతమన్న మయమాత్మా 
నముపసం[క్రామతి।; ఏతం మనోమయాత్మానముప సంకామతి! 
వ్‌తం విజ్ఞానమయమాత్మనము ప సంకా మతి। వఏతమాన౦దమయాత్మా 
నముప' సేం శ్రామతి। తదశే ప్యేష శ్లో శోకో భవతి। 
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అర్ధము;- సః = అపరమాత్మయే; యశ్చాయంవురుషే = సాధారణ 
పురుషుని యందున్న వాడును, యశ్చా సావాదిత్యే = ఉత్కృష్ట పురు 
షుండగు నూర్యుని యందున్న వాండునవై; సవీకః = ఒక్కండే అగు 
చున్నాండు; ఏవంవిత్‌ యఃసః = ఈవిధముగ నెవండై తేతెలిసికొనునో 
అతండు; అస్మాళల్‌ లోకాత్‌ పేగిత్య = ఈలోకమును విడిచిన యనంత 
రము; ఏతమన్న మయ మాత్మానముప సంకా౦మతి = అన్నమయా 
త్మిను పొందుచున్నాడు; అనంతరము పాంణమయాత్మను, అభ్హే 
(కమముగ మనోమయాత్మను విజ్ఞానమయాత్మను, ఆనందమయా 
త్మను పొందుచున్నాడు; తదస్యేష శ్లోకోభవతి = ఈవిషయ మనంత 
రానువాకమున కూడ వివరింప(బడుచున్న ది. 


వ్యాఖ్య: అ పరమాత్మ సామాన్య మానవుని యందును ఉన్నాడు, 
మానవులారాధించు సూర్య దేవుని యందును ఉన్నాండు. కావున 
సర్వాంతర్యామియగునా పర (బహ్మ మొక్కండే అని యెవడు తెలిసి 
కొనంగల్గుచున్నాండో అతండిహలోకమునువీడన యనంతరము [కమ 
ముగ అన్నమయ పా%ంణమయ మనోమయ విజ్ఞానమయ ఆనంద 
మయ ఆత్మలను పొందుచున్నాండు, అనగా ఈఐదును ఎవని యొక్క 
స్వరూపములో అట్టి పరమాత్మను పొందుచున్నాడు. ఈ అయిదు 
శరీరములను వివరించు నాయా సందర్భములలో సమస్త శరీరాన్త్న 
ర్వ ర్తియగు పరమాత్మను గూర్చి వివరింపంబడియేఉన్నది. ఫల రూప 
మున వానిిపాప్తిజరుగుచున్న ది. అతండే (బ్రహ్మము. కావున [బవ్మా 
'వేత్తయగు మానవుండు అన్నమయ శరీరమును విడచుట తోడనే 
పొందు ఫలితమే పరమాత్మ. ఆంతేకాని మటీియొక శరీరము కాదు. 
(బహ్మ వేత్తయగు మానవునకు పునర్జన్మ లేదని [గహింపవలయును* 
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నవవరానువాకవంం 
( ఫల (శు త్రి ) 
(1. మ౦ంత౦%ిము:- యతో వాచో నివర్శన్తే అ|పాపష్య మనసా సహ! 
అనందం బగిహ్మజణో విద్వాన్‌ న బిబేతి కుతశ్చ నేతి! ( గల 2.4 


అర్థము: మనసాసహ = మనస్సుతో కూడ; వాచః =వాగాది సమ 
స్తేం్యదియములు, యతః అ(పావ్య=ఎచట నుండి వానిని పొందలేక; 
నివర్త న్తే = తిరిగిపోవుచున్న వో; (అట్టి) (బ్రహ్మణః ఆనందం = 


[బ్రహ్మానందమును; విద్వాన్‌ = తెలినికొనంగల్గిన మహాపురుషు(ండు; 
కుతశ్చన = ఎవరి వలన కూడ నబిబేతి = భయమునుపొందడు. 


ల మం తము: ఏతగ్‌0హ వావ న తపశి।, కిమహగ్‌౦ సాధు నాక 
రవమ్‌, కిమహ౦ పొపమకరవమితి; స ఏవం విద్వానేతే అత్మానగ్‌౦ 
స్ప్యణుతే ఉబేహ్యేవైష ఏతే ఆత్మానగ్‌ం స్మృణుతే, య వీవం వేద। 
ఇత్యుపనిషత్‌ ॥ 


అర్ధము:.. హవావ =౨౪ఇది (పసిద్దమయిన విషయము. (వదనగాా; 
ఏతమ్‌ = ఆమహాప్పురుషుని, (ఈ విషయము) నతపతి = బాధించదు; 
(వదన గా అహం కిం సాధున అకరవమ్‌ ఇతి= నేను (శేష్టకర్మముల 
నేలయాచరింప లేదని; కిమహ౦ పాపమకరవమితి = నేనుపోపకర్మ 

ములనేల ఆచరించితినని యః ఏతే ఏవం విద్వాన్‌ = ఎవండుఈవృణ్య 
పొపకర్మలను సంతాప హేతువులుగ తెలిసికొనునో, సః ఆత్మానం 
స్పృణుతే = అతండాత్మనురక్షించుకొనును; హి యః వీలే ఉభే వవ 
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ఏవ౦వేద = అవశ్యము ఈ వుణ్య పాపములన్సు రెండు విధములగు 
కర్మములను సంతాప కారణములని ఎవ(డు [గహించునో; స వీషః 
ఆత్మానంస్పృణుతే = ఆపురుషుండాత్మను రక్షించుకో నును; ఇళ్యుప 
నిషట్ర్‌ జ ఈః (పకారముగ బగహ్మానందవ ల్లి పూర్తియైనది, 


వ్యాఖ్యః:- [బహ్మానందమును పొందిన వుటషునకు దేని వలనను 
భయము లేదు. ఈ వల్లియందు వివరింపబడిన విధముగ జ్ఞానియగు 
వురుషుడు నేను (శేష్టళర్మ లనేల యాచరింపలేదు? లేక పాస 
కర్మలనేల యాచరించితినని విచారింపండు. అతనికట్టి యవసరము 
లేగు అతని మనసున పుణ్యకర్మల యొక్క ఫలస్యరూపము ఉత్తను 
లోక ప్రాప్తిలోభము ఉండనే ఉండవు. పాప జనితమగు నరకాది 
భయము నతనికిలేదు. అత(డుబ్ఞాని, విద్వ్యాంనుండు కావున “ఆసక్తి 
పూర్వకముగ చేయు పుణ్య పాప కర్మలను జనన మరణాది రూప 
సంతాప హేతువులు" అని తెలిసికొని వాని యెడల జనించు రాగ 
ద్వేషములకతీతు(డై సర్వదా పరమాత్మ చింతనమునందే తన మన 
మును శేందీకరించి అత్మరక్షణము గావించుకొనును. ఇది 
బ౦హ్మానందవల్లి. 


ఇస్రీఫో 


ల్‌ 
భృ గువల్లి 
పుథవరానువాకవల 

(భృగుతప స్సు ) 


మంతగిము:_ భృగుర్వై వారుణి; వరుణ౦ం పితరముపససార। అధీతి 
భగవో బ్రహ్మేతి; తస్మా ఏత్యళ్పోవాచ।; అన్న౦ పాణం చక్తుః 
(శోతం మనో వాచమితి। తగొం హోవాచ యతో వా ఇమాని 
భూతాని జాయన్తే; యేన జాతానిజీవన్ని; యతృయన్యభిసంవిశంతి। 
దళ్చిజిజ్ఞానస్వ। త్మదృ హ్మేతి; స తపోఒతప్యత। సతపస్తప్వా। 


అర్జ్హము:;_ వై = ఇది (పసిద్ధమయిన విషయము; (ఏమనగా) 
వారుణిః=వరుణునియొక్క పుతు౦డయిన; భ్భాగుః=భృ గువు; పితరమ్‌ 
ఇ తన తండి%_యగు; వరుణ౦ం ఉపససార = వరుణుని వద్దకు 
పోయెను; భగవః = ఓపూజ్యుండా; (నాక్సు [బ్రహ్మ అధీపా = 
(బహ్మ్మోప దేశము గావింపుము; ఇతి = అని (ప్రార్థించినపిమ్మట; న! 
= వానినిగూర్చివరుణుండు ఏతత్‌ [(పోవాచ = ఈవిధముగ 
పరికెనుు అన్న౦, (పాణం, చక్తు, (శో్యోతమ్స్‌ నున, వాచ౦ ఇతి = 
అన్న [పాణ నేత (శో_తమనో వాక్కులని బగిహ్మోపలబ్ధికివన్ని యు 
మార్గములని) తంహఉవాచ = తిరిగి వరుణుండు భృగువుతో నిట్ల 
నియె; వై = నిశ్చయముగ్య ఇమాని = _ఈదృష్టి గోచరములగు 
చున్న; భూతాని = సమస్త పాణులు; యతః = ఎవని నుండి, 
జాయన్సే = ఉత్సన్న ములగుచున్న వో, జాతాని = ఉత్పన్నము 
లైనవ్కి యేన =ఎవనివలన; జీవన్ని= జీవించుచున్నవో; (అత్ర 
పగియన్ని =. లిన్నిమ కాలమున; యత్‌ అభిసంవిశన్ని = ఏవని 
యందు విలినములగుచున్న వో; తత్‌ = వానిని; విజిజ్ఞాసన్వ్య = బిజ్ఞా 
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సతో తెలిసికొనుము, తత్‌ = అతండే; (బహ్మ = పరబగిహ్మ మగు 
పరమాత్మ; ఇతి = ఈవిధముగ చెప్పిన పితృ వాక్యములనాక ర్థించి; 
సః తపః అతప్యత = భృగుమహర్షి తపస్సుగావించెను; సతపస్తపష్త్వాజ 
అతండట్లు తపము గావించి: (తరువాత ద్వితీయా నువాకము 


వ్యాఖ్య:- భృగువు వరుణుని వృుతుండు, అతండొకనాడు తం డిని 
సమిపిరఠచి “ఆర్యాః నాకు (బహ్మోపదేశము గావింపు'డనెను. 
,అంతట వరుణు,డు “వు్కతా! అన్నము, పాగ్గిణము, చక్షువులు, [శో[త 
ములు, మనస్సు, వాక్కు -ఇవి బగిహ్మోపలబ్ధికి మార్గములు, వాని 
నాశయించి బహ్మమును దర్శింపుము. మనకు దృష్టిగోచరము లగు 
చున్న ఈ జీవులన్ని యు నెవనిచేత జనించునో, ఎవనివలన 'పెంపొం. 
దించు జీవించుచున్నవో , చివరకు ఎవనియందుడిందున్నో అట్టి 
మహావురుషుని గూర్చి తెలిసికొనుము. అతఃడే (బహ్మము” అని 
చెప్పగా భృగువు తపన్సు గావించెను. 


ద్వితీయానువాక నం 
(అన్నవు బిహ్మవుని తెలిసికొనుట) 


మం[తము: అన్న౦ |బహ్మేతి వ్యజానాత్‌। అన్నా ద్ధ్యేవ ఖల్విమాని 
భూతాని జాయన్తే; అన్నేన జాతానిజీవన్ని, అన్నం [పయన్న్యభిసంవి 
శనీ తి తద్విజ్ఞాయ వునరేవ వరుణం పితరముపనసార। అదితి భగవో 
బగిహ్మేతి; తగ్‌ంహోవాచ; తపసా బహ్మ విజిజ్ఞాసస్వ, తపో 
(బ హ్మేతి। న తపోఒతప్యత। స తపస్తష్త్వా; (గల (బహ్మా-బొ 

అర్ధము:- అన్నము క అన్నమును; బ్య హ్మేతి= (బ్రహ్మమని; వ్యజా 
నాత్‌ = తెలిసికొనెను;పొ = ఎందువల్లననగ్యాఅన్నా దేవ = అన్నము 
నుండియే; ఇమాని భూతాని = ఈ[పాణులన్ని యు; జూయనేఖలు జ 
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జనించుచున్న వికదా!; జాతాని = జని9చిన జీవులు అన్నేన జీవని 
= అన్నము వలననే జీవించుచున్న వి; (ససయన్ని = అన్న కాలమున; 
అన్న౦ అభిసంవిశన్ని = అన్నమునందే విలినములగుచున్నవి; ఇతి 
తఠ్‌ విజ్ఞాయ = ఈ విధముగ _బహ్మమును తెలిసికొని పునఃపితరం 
వరుణమేవ ఉపససార = తిరిగి తం[డియగు వరుణునివద్దకుపోయెను; 
భగవః బ౦్పహ్మ్‌ అధీపి ఇతి = ఓపూజ్యుండా! నాకు బగిహోపదేశము 
చేయుమనెను; తంహడఉవాచ = అభృగువుతో వరుణుండిట్టనెనుః తపసా 
బగహ్మ విజిజ్ఞాసస్వ = తపస్సుగావించి |బహ్మమును తెలిసికొనుము; 
తపో[బహ్మేతి= తపస్సే [బహ్మమనియు చెప్పెను సః తపః అత 
ప్యత = ఆభ్యగువు మరల తపస్సు గావించెను సతపస్తమ్యా = ఆతం 
డట్లు మరల తపస్సుచేసి (తృతీయాను వాకమున కొనసాగున్సు 


వ్యాఖ్య:- భృగువు తపస్సుగావి౦చి, అన్నమును [బహ్మాముగా తెలిసి 
కొనెను. ఏలయనగా జీవులన్నియు అన్నము వలన నుండి జనించు 
చున్నవి. జీవించుచున్న వి. దొనియందే లయమగుచున్న వి. ఇళ్లు 
తెలిసికొని భృగువు మరల తన తండివద్దకు పోయి, [(బబహ్మోప 
దేశము గావింపుమనెను. అంతట వరుణుండు తపస్సు చేసి [బహ్మ 
మును తెలియునునెను. తపస్సే బిహ్మమనిచెప్పెను. అందుచే మరల 
భృగువు తపస్సు గావించెను. 


తృతీయానువాకవు 
(పాణమును బృహ్మవుని తెలియుట) 





మంతము:. (పాణో బృ హ్మే& వ్యజానాత్‌। (పాణాద్థ్యవ ఖళల్వి 
మాని భూతాని జాయన్తే, [పాణేన జూతాని జీవన్ని; పా౦జం పయ. 
న్న(భిసంవిశ స్తీ తి; తద్విజ్ఞాయ పునరేవ వరుణ౦ పితరమువససార॥। 
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అధీహి భగవో |బహ్మేతి తగ్‌ంహోవాచ। తపసా (_బహ్మ విజిజిజ్ఞా 
సస్వ। తపో _బహ్మేతి, స తపోఒతప్యత; స తపస్తప్వా। 

(ఇల్‌ బహ్మ-కి 
అర్జము:. 1పాణో బగ హ్మేతి వ్యజానాత్‌ = భృగువు తపస్సు చేసి 
(పొణమే (బహ్మమని తెలిసికొనెను, (ప్రాణాధ్ధ్యేవఖల్విమాని భూతెని 
జాయన్నే = (పాణము ను/డియే (అనగా (బహ్మమువలన నే ఈ 
భూతములన్ని యు జనించుచున్న వి; ప్రాణేన జాతాని జీవన్ని= (పా 
జమువలననే జనించినవి జీవించుచున్న వి [పాణం (పయన్నభి 
సంవిశన్నీతి = పాణమునందే తమ అన్త్నకాలమున విలీనములగు 
చున్నవి. అని తెలిసికొనెను. (తక్కినది పూర్వానువాకము నందు 
వలెనే స్పష్టము] 
వ్యాఖ్యః- భృగువు తపస్సుచేసి మొదట అన్నమును |బహ్మమని 
తెరిసికొనెను. అనంతరము మరికొంత తపస్సు చేస (పాణమును 
(బహ్మమని తెలిసికొనెను. మరల తండి న్నాశయింపగా నతడు 
(బహ్మమును గూర్చి ఇంకను తపస్సు చేయుమని బోధింపగా భృగు 
వందులకుద్యమించెను, 


చతుర్దానువాకము 
(వనస్సును (బహ్మముంగా తెలిసికొనుట) 





మం[తము:_ మనోబ' హ్మేతి వ్యజానాత్‌, మనసా హ్యేవ ఖల్విమాని 
భూతాని జాయన్తే మనసా జాతాని జీవని; మనః (పయన్నభిసంవి 
శన్తీతి, తద్విజ్ఞాయ పునరేవ వరుణం పితరమువనసార। అధిహ్హి 
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భగవో (బ్రహ్మేతి; తగొంహోవాచ।; తపసా బహ్మ విజిజిజ్తా సస్వ 
షా 
తపో [బహ్మేతి;, స తపోఒతప్యత న తపస్తప్వా। 


అర్హము;_ మనోబ% హ్మేతి వ్యజానాత్‌ = మరల తపస్సు గావించి 
భృగువు “మనస్సును _బహ్మమ'ని తెలిసికొనెనుు మనసోహ్యేవ ఖల్వి 
మౌని భూతాని జాయన్సే = మనస్సు చేతనే పా%ణులు జనించు 
చున్నవి మనసా జాతాని జీవన్ని ఇ మనసు చేతనే పుట్టిన _పాణులు 
జీవి:చుచున్నవి; మనః [పపయన్త్యభిస౦వి శన్తీతి = అన్న కాలమున ఆ 
మనస్సు నందే తిరిగి పవే౦చి విలినములగుచున్నవి; అని తెలిసి 
కొనెను. (తక్కినది ద్వితీయాను వాకమునకు వలెనే) 


వ్యాఖ్య:- తండి చెప్పిన ప౦కారము భగువు తపస్సు చేసి మొదట 
అన్నమున్సు పిన్ముట (పాణమును, పిమ్మట మనస్సును _బహ్మ 
ముగా తెలిసికొనెను. సృష్టి స్థితలయములా [బహ్మాము వలననే 
జరుగుచున్న వనియు (గపాంచెను. తన తపస్సును కొనసాగించెను. 


పంచవోూన వాకఠకవంం 
(విజ్ఞానమును (బహ్మవుంగా తెలిసికొనుట) 











మం[తము:_ విజ్ఞానం | బహ్మేతి వ్యజూనాత్‌, విజ్ఞానాద్యేవ ఖల్విమాని 
( జ్టుంల లలి ఉంధి 

భూతొని జాయనే। విజ్ఞానేన జూతాని జీవన్ని। విజ్ఞానం (పపయన్యభిసం 

విశనీ తి। తద్విజ్ఞాయ పునరేవ వరుణం పితరముపససార। అధీళ భగవో 

బగహ్మేతి। తగ్గంహోవాచ।; తపసా (బహ్మ విజిజ్ఞాసస్వ। తపో 

బ్రహ్మేతి, న తపోఒతిప్యత।; స తపస్తవ్ల్వ్వా। 


అరము;_. విజానం (బహ్మేతి వ్యజానాత్ర్‌ = విజానమును (బహ్మమని 
థి న జ 
తెలిసికొనెను, విజ్ఞానాత్‌ పి ఏవఖలు భూతాని జాయన్నే = వీజానము 
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వలననే ఈ భూతములు జనించుచున్నవి, విజ్ఞానం (పయన్ని అభిసం 
విశనీతి = తమ అన కాలమున నా విజ్ఞానమునందే విలినములగుచు 
న్నవి అని తెలిసీకొ నెను, (తక్కినది ద్వితీయానువాకమునకు వలెన్సే 


వ్యాఖ్య: భృగువు మరల తపస్సు చెసి విజ్ఞానమును [బబ్రహ్మముగా 
తెలిసీకొ నెను. తనతపస్సును పితృవాక్యానుసారము కొనసాగించెను. 


షష్టామువాకవలు 
(ఆనందమును బ్రహ్మముగా తెలినికొనుట) 


వ్యరి గిలక 
మంత%ము:. ఆనందో బగ హ్మేతి వ్యజానాత్‌। ఆనస్టాద్ధ్యేవ ఇల్విమాని 
భూతాని జాయనే; ఆన నైన జాతాని జీవన్ని। అనన్దం (వయన్న్యభి 
సంవిశస్తీతి। సైషా భార్షవీ వారుణీ విద్యా వరమే వ్యోమన్‌ (పతిప్టిలా। 
స ఏవం వేద పతి త్‌ప్టతి; అన్న వానన్నాదో భవతి పజయా పశుఖి 
[రృహ్మవర్చ సేన; మహాన్‌ కీర్యా! 


అర్ధము: - అనన్షం బ్రహ్మేతి వ్యజానాత్‌ = భ్యగువు తపస్సు చేసి 
ఆనందమును [బహ్మముగా తెలిసికొనను; ఆనందాత్‌ హీ వవఖలు 
ఇమాని భూతాని జాయన్తే = ఆనందము వలననే సమస్త జీవులు జనిం 
చుచున్న వి; ఆనందం పగ్గియన్ని అభినంవిశన్నీతి = తమ అన్న కాలమున 
నానందమున నే విలీనములగుచున్న వి; సా ఏషా = ఈ విద్య; భార్షపీ 
వారుణీ విద్యా= భృగు మహర్షి వరుణ మహర్షి వలన తెలిసికొనిన 
విద్య; పరమేవ్యోమన్‌ = విశుద్ధాకాశ న్వరూపుండగు పరమాత్మయందు; 
(పతిష్టితా = పతిస్టింపంబడియున్న ది; అనగా పరిపూర్ణమైయున్న ది; 
యః ఏవంవేద= ఎవడు ఈవిధముగా తెలిసికొన నో (అతండుకూడ 
పర (బహ్మమునంద్యు, (పతితిష్టతిజ్యపతిష్టింపంబడినంవాడగుచ న్నాడు, 
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(మటీయున తడు అన్నవాన్‌ = అన్నవ౦ంతుండును, అన్నాదః = 


అన్న మును బాగుగ పచనము చేయు శక్తికలవాండును; భవతి = 
అగుచున్నా౦ండు; [పజయా = సంతానముచేతన్వు పశుభిః= పశుసం 
పదచేతను; (బహ్మవర్చ సేన = బ౦హ్మ తేజస్స్ప౦పదచేతను; మహాన్‌ 
భవతి = మవాత్ముండగుచున్నా ండు; కీర్త్యా (అపి) మవోన్‌ భవతి = 
ఉత్తమకీర్తి చేతను సర్వశేగష్టుండగుచున్నా డు. 


వ్యాఖ్య: భృగువు తపస్సు చేసి అనందమును (బహ్మముగా తెలిసి 
కొనెను. ఈ అనందమయ పరబ౦ిహ్మ మే అన్న మయాదులకు అంత 
రాత్మ. అన్నమయాది శరీరములన్ని యు ఆనందమయాత్మకు స్థూల 
రూపములు. సమస్త (పాణులును ఆన౦ద స్వరూపుండగు పరమాత్మ 
నుండియే సృష్ట్యాది యందుతృన్నములైనవి. కావున నీ సృష్టికి అది 
కారణము ఆపర (బహ్మ మే. ఆనందమయ స్వరూవుండగు నాపరమాత్మ 
ను౦డి అణుమా[తమయిన ఆనందమును పొంది పా౦ణులన్ని యును 
జీవించుచున్నవి. ఈ పరమాత్మయొక్క | పేరణము వలననే సమస్త 
[పాణులు తమ తమ చేష్టలను సాగించుచున్న వి. ఈ పరమాత్మకు 
లోంబడి వర్తించు నూర్యాదు లొక్కనిమిషమా[తమయిన తమ కార్య 
ముల.నిర్వ ర్హింపకున్న చో నీజగత్తు నిర్జీవమగును. కావున నీచరాచర 
సమస జగత్తుకకు నీయానందమయ స్వరూవుండగు పర్మబహ్మ మే 
పష నాభాత నన (పళయికాలమున సమస్త (వ*ణులతో నిండియున్న 
(బహ్మిండమంతయు ఆతనియందే (పవిష్టమగుచున్న వి. ఈ (ప్రకార 
ముగ భృగువు (బహ్మాతత్త్వమును చక్కగా (గహించెను. ఇదియే 
భృగువునకు వరుణుని వలన లభించిన (బహ్మ విద్యా రహస్యము. 
ఈ విద్య విశుద్ధాకాశ స్వరూపుండగు పర్మ(బహ్మమందు (పతిష్టోమై 
యున్నది. వఏమానవుండయిన భృగువు వలె తపస్సునాచరించ్చి, దీనిని 
విచారించి పరమాన౦ద స్వరూపుండగు పర (బహ్మామును తెలిసికొన. 
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గోరుచున్నా డో ఆతండు కూడ నా పరమాత్మ యందు (పతిస్టితుండగు 
చున్నాడు, ఆతడు నానా పకారములగు జీవనయా [తోవ భోగములచే 
సంపన్ను6డగుచున్నాండు. అతని మనస్సు ఇంది్కంయములు శరీరము 
సర్వథా నిర్వికారతను పొందుచున్న వి. అతడు సంతానము, పశుగ 
ణము (బహ్మ తేజస్సు, అపారమగు కీర్తి మున్నగు వానిని పొంది 
ఈ జగత్తునందు సర్వ (శేష్టుడుగ గుర్తింపంబడుచున్నా డు. 


సప్తమానువాకవము 
( అన్నము యొక్క నుహత్వము - 
(పాణదేం అన్నము. ) 


మం్యతము:- అన్న౦న నిస్ట్యాత్‌। త|ద్వశమ్‌।; పాణో వా అన్నమ్‌। 
శరీరమన్నా దమ్‌! (పాణే శరీరమ్‌ (పతిష్టితమ్‌| శరీరే పాణః ప౦తి 
ప్టితః! తదేతదన్న మన్నే ప్శితిస్టితమ్‌! సయవీత దన్న మన్నే (పతి 
ప్టితం వేద (పతితిస్టతి! అన్నవానన్నాదో భవతి! మహాన్‌ భవతి! పశు 
భిిర్భహ్మవర్చ సేన! మహాన్‌ కీర్యా! 


అర్ధము; అన్న౦ న నిసన్మ్యాత్‌ = అన్నమును నిందింపరాదు;ు తత్‌ 
వగ్శిశమ్‌ = అవియొక వ౦ితము, [1పాణోవా అన్నమ్‌ = 1పాణమే 
అన్నము; శరీరమ్‌ =శ రీరము; అన్నా దమ్‌=అన్న భోక ;శరీరంపాగిణే 
పత్చి తమ్‌=శరీరము _పాణముపై ఆభారపడియున్నధి; (పాజఃశరీరే 
(పతితః = పా%ిణము శరీరము పై ఆధారపడియున్నది: తత్‌ _ఆవిధ 


ముగ; ఏకత్‌=ఈ,; అన్నే = అన్నమున6౭దు; అన్నమ్‌ = అన్నము; 
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(పతిస్టితమ్‌ = పత్రిస్టితమై యున్నది; యః = ఎవండు, ఏతత్త్‌ = 
ఈ రహస్యమున్తు వేద= తెలిసికొనునోో సః = అతండు పతి 
తిష్టతి = అ అన్నము నందు (బ్రహ్మము సంద్యు (పతిస్టితుండగు 
చున్నాడు; అన్నవాన్‌ = అన్నములు కలవాండును; అన్నాదః = 

అన్నము తినువాండును; భవతి = అగుచున్నాండు; ప్మిజయా, 
పశుభిః;, |బహ్మవర్చ సేన మహాన్‌ భవతి= సంతానము, పశుగణము, 
(బహ్మ తేజస్సు కలిగి మహాపురుషుండగు చున్నా6డు; క్రీర్మా మహాన్‌ 
భవతి = కీర్తి సంపదచే కూడ మహాత్ముండగు చున్నాండు, 


వ్యాఖ్య: 6వ అనువాకమున (బహ్మజ్ఞాని అన్నాదులచే సంపన్ను. 
డగుట వివరింపంబడినది. దీనివిషయమున_ 


ఈ సౌఖ్యములను పొందుటకు |బహ్మసాకాత్కారమే ఏవళైక 
మార్గమా? లేక రెండవమార్గమున్న దా? అనుసంశయము కలుగక 
మానదు. కావున నీసౌఖ్యములన్లు పొందుటకు రెండవ మార్గము 
రూడ బోధింపంబడుచున్న ది. 


అన్నమును నిందింపరాదు. అది వంతము. ఎందుచేతననగా 
పా౦ణమే అన్నము; శరీరము ((పాణరూప అన్నము చేత జీవించు 
చున్న ది అన్నమును భుజించుచున్న ది. శరీరము 1పాణము సై 
ఆధారపడియున్న ది. ఆ([పాణము శరీరమునందుప%తిస్టితమైయున్నది, 
ఈ విధముగ అన్నము నందే అన్నము ప౦వ్రిస్టితమై యున్నదను 
రహస్యము నేమనుష్యు,డు తెలిసికొనునో అతండట్టి అన్నము నందు 
(టహ్మమునంద్యు (_పతిష్టింపబడుచున్నా డు. 
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అష్ట పరానువారవంం 


(జలవే అన్నము) 


మంళశము:. అన్న౦న పరిచక్షీత; త్మద్వతమ్‌! ఆపో వా అన్నమ్‌! 
జ్యోతిరన్నా దమ్‌! అవు జ్యోతిః పగితిస్టితమ్‌! జ్యోతిష్వూపః (పతి 
స్థితాః] తదేతదన్న మన్నే (పతిస్థితమ్‌। సయ ఏత దన్నమన్నే 
(పతిష్టితం వేద (పతి తిష్టతి] అన్న వాన్‌ అన్నాదో భవత! మహాన్‌ 
భవతి! |పజయా పశుభిర్భ ౦హ్మవర్చ సేన। మహాన్‌ కీర్మ్యా। 


అర్ధము: అన్న౦ న పరిచక్షిత = అన్నమును అవ హేళనచేయరాదు 
త్మద్వతమ్‌ = అయ్యది వతము; ఆపోవా అన్నమ్‌ = జలమేబ్రన్నము 
జ్యోతి రన్నాదమ్‌ = అేజస్సు అన్నమునుభుజించుమున్న ది. (రన 
స్వరూపము; అప్పు జ్యోతిః (పతిష్టితమ్‌ = జలములందు తేజస్సు 
(పతిస్టితమైయున్నద్కి తదేతదన్నమనే _........... 444. మహాన్‌ 
కీర్యా (సప్తమానువాకమునకు వలెనే). 


వ్యాఖ్య: ఈ యనువాకమున జలము జ్యోతిన్ను శ ర0డును 
అన్నరూపమున తెలుపంబడినవి, అన్నాదులచే సమన్న సౌభాగ్యము 
లన౦దంగోరి మానవుండు అన్నమునవ హేశనముచేయరాదు; అన్నోల్ల౦ 
ఘన దురుపయోగ పరిత్యాగాదుల చేయరాదని తలంపవ లెను. అన్న 
ముపట్ల ఉపేక్షళూడనిది. ఇట్టి భావమును (వతముగనాచరించుచు 
అన్నము యొక్క తత్త్మ్యమును తెలిసికొనవలసియున్నది. జలమే 
అన్నము. సమస్తములగు అన్నపదార్థములు జలమును6డియే ఉత్పన్న 
ములగు చున్నవి, జ్యోతి అనగా తేజస్సు. జలరూపమైన అన్నమును 
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భక్షించుచున్నది, అగ్ని సూర్యరశ్మి మొదలుగాగలవి జలముల 
నెట్లు శోషింపంబేయుచున్నవో, అట్లే శారీరకమగు జఠరాగ్ని శరీరము 
నందలి జలీయ తత్వమును శోషింపంజేయుచున్న ది. జలములందు 
తేజస్సు పతిస్థితమై యున్నది. (బడబాగ్ని అజ్రే వర్షర్తువున 
మెజవు (విద్యుత్కాంతి, తేజస్సు నందు జలములు (పతిష్టితము లై 
యున్నవి. సూర్యుని తీక్ట్య కిరణముల యందు నిక్షిప్తమైన జలము 
మేఘకూపమున వర్షించుచున్నది. ఈ విధముగ జలము, తేజస్సు 
అన్యోన్యా శితములు. సమస్తములైన అన్నరూప ఖాద్యపదార్దములకు 
కారణము లై ఈ జలతేజములే వాని రూపమున పరిఐత్రి నొందు 
చున్నవ్కి అందుచేతనే ఈరెండును అన్నములగు చున్నవి. ఈవిధము 
గను, అన్నమే అన్నము నందు పగితిస్టితమైయున్న ది. ఈవిషయము 
బాగుగ తెలిసిన మానవుడు ఆరెండింటిని సద్వినియోగము గావించు 
కొని సర్వసౌభాగ్యవంతుండును కీర్తిమంతుడు మై మహాపురుషుండ 
గుచున్నాండు. 


నవవూనువాకవంం 
(పృథివియే అన్నము) 


స్టైకలాలాాాం 
మంతము:- అన్నం బహు కుర్వీత త్మద్వతమ్‌। పృధివి వా అన్నమ్‌ 
అకాళోఒన్నా దః పృధివ్యామాకాశ। (పతిష్టితః। ఆకాశే పృథివీ (పతి 
స్టితా। తదేత దన్నమన్నే (పతిస్టితమ్‌! స య వీతదన్నమన్నే (పతి 
స్థితం వేద (పతితిస్టతి అన్నవానన్నాదో భవతి! మహాన్‌ భవశళి1 
_(పజయా పశుభికృగ౦హ్మవగ్భ సేన! మహాన్‌ కీర్మ్యా। 


అర్ధము;- అన్నం బహుకుర్వీత = అన్న మునధికముగావింవ ము; 
త్మద్వతమ్‌ = అదివ% తము; పృథివీవాఅన్నమ్‌ = పృథివియే౯న్నము 


రత్త 
ఆశాశః అన్నా దమ్‌ = ఆకాశము పృథ్చవీరూపమగు అన్నమునకాధా 
రము;,ప్టథివ్యాం అకాశ; పరిత్రిష్టతః=కావున పృధివియందాకాశము 
(పతిస్పితమైయున్న ది; ఆకాశే పృథివి పగివ్రిష్టితా = అకాశమున౦దు 
లు 9 
పృ్‌వి (పతిఫ్టితమై యున్నది. తదేతనవన్నమన్నే వ. ఎ మహాన్‌ 
కీర్యా = సపృమానువాకమునకు వలెనే. 


వ్యాఖ్య:  ఈయనువాకమున సృథివ్యాకాశము లన్న రూపమున 
వివరింపంబడినవి. అన్నా దులవలన సౌఖ్యమునందంగోరుమానవుండు 
అన్నమును బాగుగా వృద్ధి చేయవలను పృధివియే అన్నము, సమస్త 
ఖాద్యపదార్థములు భూమినుండియే ఉత్స్పన్నములగు చున్నవి. ఈ 
పృథివిని తనలో విలీనము చేసికొని ఆకాశము అన్న భోక్షయగు 
చున్న దిపృథివియ౦దాకాశము (పతిష్టింపంబడినది. అదిసర్య వ్యాప్త 
మైయున్నది. ఆకాశమునందు పృథివి (పతిష్టిపబడియున్న ది, 
అయ్యది స వివితము. ఇట్లీ రెండును పరస్పరా [శితమ లైయున్నవి. 
రెండును అన్న రూపమును పొంది ఒకదానియ౦ందొకటి (పతిస్థింపబడి 
యున్నవి. ఈతత్వము బాగుగ తెలినిన మానవుడు సమస్తభోగ 
భాగ్యములనుపాందుటయందు శక్తి సంపన్ను :డగుమ. బంహ్మ 
తేజస్సు, పశుసంతానాది సమృద్ధినొంది; కీర్తిమంతుండై మహాప్పరుషు( 
డగును. 


దశమానువారవు 
(అన్నారాధనము -- అతిథి సేవనము) 


మంతము:. న కంచన వసతౌ (పఠ్యాచక్షిత త్మద్వశమ్‌ తస్మా 
ద్యయాకయాచ విధయా బహ్వన్నం పా౦ప్ను యాత్‌ ఇరాధ్యాస్మా 
అన్నమిత్యాచక్షతే[! ఏతద్దై ముఇతోఒన్నగ్‌ం రారిమ్‌[! ముఖ 
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తోఒస్మా అన్నగ్‌౦ రాధ్యతే! ఏత ద్వైమధ్యతో2న్న గం రాద్ధమ్‌! 
మధ్యతోఒస్మా అన్నగాం లాధ్యత్రే ఏత ద్వా అన్నతోఒన్నగ్‌౦ 
రాద్ధమ్‌! అన్నతోఒస్మా అన్నగ్‌ం రాధ్యతే! య ఏవం వేద; 


అర్ధము ;- వనతొ = తనయింటికి వచ్చిన కంచన = ఏ అతిథి 
కెసన్సు నపత్యాచక్షీత = |పతికూల సమాధానము నీయరాదుః 
త్యద్వతమ్‌ = గృహస్థు దొనినొక [వతముగ నాచరింపవలెను. 
తస్మాత్‌ = ఆ అతిధి సత్కారము కొజకు, యయాకయాచ విధయా 
= ఏదోఒక విధముగ; బహుఅన్న 0 = అధికమగు అన్నమును; 
(పాప్వ్ను యాత్‌ = పొందవలిను. (ఎందువల్లననగా ) సద్భృహస్థుడు 
_-అస్కై = తమయింటికి వచ్చిన యతిధితో అన్న౦ ఆరాధి ఇతి = 
అన్నము సిద్ధముగనున్న దని; ఆచక్షతే = చెప్పుచున్నాడో; ముఖతః =. 
అ అతిధికి (శ్‌్దా [పేమాది సత్కార పూర్వకముగా; ఏఠళ్‌ రాద్ధమ్‌ 
అన్నమ్‌ = ఈ సిద్ధము గావింపబడిన అన్నమును పెట్టుకున్నా డో; 
అస్క్మై= అట్టి దాతీయగు గృహస్టునకును, ముఖతః = అధికాదర 
సత్కారముతో కూడియే; అన్న౦= అన్నము; రాధ్యతే= లభించు 
చున్నది; మధ్యతః = మధ్యమ ,(శేజికి చెందిన (శర్ధతో; ఏతిత్‌ రాద్ధమ్‌ 
అన్నమ్‌ = ఈ సిద్ధముగా వింపంబడిన అన్నమును. పెట్టినచో. ను 
నిన్సందేహముగ; “అస్మై = ఆదాతకును; మధ్యతః = 'సధ్యమ గేజికి 
చెందిన ఆదరము తోడనే; అన్న౦ రాధ్యతే = అన్నము లభించు 
చున్నది అన్తతః = నికృష్ట్ణనూగు శ్రద్ధతో (శగిద్ధా రహితముగ) 
వతర్‌ వాద్ధమ్‌ అన్నమ్‌ = ఈ ని సిద్ధము గాబింపంబడిన అన్నమును పెట్టి 
నచో; వై నిశ్చయముగ, ల్‌స్మై= అట్టి దాతకును; తస శకం. 
నికృష్టమైన (శ9ద్ధారహి తమైనట్టి) అన్న౦ రాధ్యతే= అన్నము 
లభించుచున్న ది. యః ఏవంవేద = ఈ పకారముగ నెవండీ రహస్య 
మును తెలిసికొను చున్నాడో; అట్టి గృహస్టుణత్త మమయిన్స మర్యాదా 
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ఫూర్వకమయిన శరద్ధాసక్తమయిన అతిధి సేవనము గావించును. 


వ్యాఖ్య :- దశమాను వాకమునందలి ఈ (పధమాంశమున అతిధి 
సేవా మహత్త్య్య ఫలములు వివరింపబడినవి. 


గృహస్థు తన యింటికి వచ్చిన ఏ అతిదినయిన నిరాదరింప 
రాదు. (పేమ్కమర్యాద, శ్రద్ధ, సత్కార భావములను కల్గియుండవ లెను. 
అట్లు అతిధులను సేవింపవలసిన దే. తన్నిమిత్తము గృహస్థు అధికా 
హారము నేదోవిధముగ సేకరించి యుంచు కొనవలెను. ఏదోవిధ 
ముగ ననగానయ్య ది న్యాయోపార్టితమని తప్పక స్మరింపదగినదిి 
అతిధి సేవనము గృహస్థోచిత సదాచారములలో నత్యావశ్యక 
మైరది. తనయింటి కేతెంచిన అతిధిని శద్ధతో పేమతో 
నాహ్వానించి అర్హపాద్యోచి తాసనాదుల నర్చించిి అన్నము 
పెట్టవలెను. అట్టు _శర్ధాపూర్వకముగ నతిధిని సేవించు గృహస్థుకూడ 
ఆల౦ికటి మర్యాద పేమ (శద్ధలతో కూడిన ఉహ్వానమును, అన్నాదు 
లను పొందంగల్లును. మధ్యమశే*ణి సల్కారము నతిధులకిచ్చు గృహస్థు 
తానును అట్టి ఆదరముతో కూడిన అన్నమునకే పాతుడంయగును 
అతిధిని శరద్ధారహి తముగ చూచు గృహస్థు తానును అట్టి ఆదరముతో 
కూడిన అన్న మునశే పాాతుండగును. అతిధిని (శద్ధా రహితముగ 
చూచు గృహస్థు తానును అట్టి నిరాదరణమునకు ఛీత్కారమునకు 
గరియగును. అన్నము లభింపవచ్చును. కాని ఆదరణమునకు 
చోటుండదు. తానాంచరించిన కదా తనకు లభించునద." . క్ఞాఫ్టున నే 
గృహాస్థయినను సర్యోత్తమవిధానముతో (శర్ళిపూర్వకముగసోదరముగ 
నతిధీ సేవనము గావించుట (పభావాంశమై యున్న ౬1 


క. మ౦[తము:- "క్షేమ ఇతి వాచి, యోగశ్షేమ ఇతి (పాణా పాన 
భయోః। కర్మేతి హస్తయోః; గతిరితి పాదయో? విముక్సిరితి పాయ! 
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ఇతి మానుషీః = సమజ్ఞాః అథ దైవీః తృషప్తిరితి వృష్టైాా బలమితి 
విద్యుతి; యశ ఇతి పశుషు, జ్యోతిరితి నక్యతేషు;ు [పజాతి రమృత 
మానను ఇత్యుపసే। సర్వమిత్యాకాశే, 

దె థీ 


అర్ధము హు [సఃపరమాత్మా ఇ 'ఊ పరమాత్మ] వాచి = వాక్కునందు 
క్షేమ ఇతి= రక్షించు శక్తి రూపమున నున్నా డు; పాణాపానగ్రోః = 
1ఉపపాణాపాన వాయువులందు; యోగశ్షేమః ఇతి _ (పొప్తిమజీయు 
రక్షణ అనుశక్తి ద్వయరూపమున నున్నాడు; పాదయోః _ పాదము 
లయందు, గతిః ఇతి = నడుచుశ క్తి రూపమున నున్నాడు; పాయౌొ 
గుదస్థానమునందు; విముక్షి 8 ఇతి =మ లత్యాగ శకి కృిరూపముగనున్నాడు; 
ఇతి = ఈ విథముగనివి; మానుషీ 18 సమాజ్ఞాః = ఆధ్యాత్మి కోపాసనము 
లై యున్నవి, అథ= పిమ్మకు, దైవీ దైవసంబంధమైనవి, (ఆ 
పరమాత్మ) వృష్టై = వృష్టి యందు; తృపిః ఇత్రి= తృప్పియను 
శక్తిరూపమునను; విద్యుతి = విద్యుత్తునందుు బలమ్‌ ఇతి= శక్తి 
(0౪ ల),రూపమునను )విశుషు వ పశువులయందు((పాణులయందు) 
యశః।ఇతి = యశస్సు రూ[షమునను, నక్షితేంషు = నక్షత (గనాదు 
లయంద్యు జ్యోతి;ఇతి = శేజోరూపమునను ఉన్నాండు; ఉపస్టే = ఉపస్థ 
యందు; పగ%ిజాతిః = (పజోతృన్న శకి రూపమునను; అమ్మతమ్‌ = 
వీర్యరూప అమృతము గను; ఉనందః = ఆనందము నొసంగు శక్తి 
రూపముళను ఉన్నాడు; ఇతి= అని; ఆకాశే = ఆకాశము నందు; 
సర్వమ్‌ ఇతి = సమస్తమునకు నాథార భూతుండై యున్నాండనియు 
తెలియనగును. 


వ్యాఖ్య :. ఈ దశమానువాక ద్వితీయాంశమున పరమేశ్వర విభూతి 
నంక్షిప్తముగ వర్ణింపబడినది. సత్యరూపమగు వాక్కునందు అఆశీర్వా 
దాది శక్తిరూపమునను; (ప్రాణాపానములందు జీవనోపయోగ వస్తు 


(పాప్పి రక్షణముల రూపమునన్సు చేతులయందు పనిచేయు శక్తి, 
పాదములందు నడచు శక్తి గుదము నందు మలవిసర్జన శక్షి రూప 
మునను పరమాత్మ మన దేహమున నున్నాడు. ఈ శక్తులన్నియు 
పరమేశ్వర శక్తియే. దీనినిబట్టి మానవునకు పరమేశ్వరునిపై విశ్వాన 
మేర్చడవలెను. అనగా తాను చేయునది ఏమియుథేదు. తనను 
నిత్యము నగిపించుశక్తియే పరమేశ్యరుడు, అతండు మానవ శరీరాంగ 
ములందుండి శక్తిని పగ%ిసాదించుము నడపించుచున్నాడు. ఇట 
మానవ శరీరమున పరమేశ్వర శకి యెట్లున్న దో వివరింపండినది. 
ఇది అధ్యాశ్మిక (శరీర సంబంధి) ఉపాసన. 


ఈ విధముగనే దైవీ పదార్ధము లందభివ్యక్తములగు చున్న 
శక్తి కూడ పరమేశ్వర శక్తియే. _ఇయ్యది అధిదై వికో పాసనమ 
గును. నృష్టియందు జల్మపదాన అన్నోల్సాదనాది [కియా రూపమున 
ఆనందము నిచ్చుశక్తిని, విద్యుత్తు నందు శక్తిని; పశువులందు (ప్రభు 
యొక్క (యజమాని) కీర్తిని పెంపొందించు శక్తిని నక్ష్యతాదుల 
యందు తేజోరూప శక్రిన్సి ఉపస్థయందు సంతానోత్చాదక శక్షిని, 
వీర్యరూప అమృత శక్తిని భగవంతుడు కలిగించుచున్నాండు. ఆ 
శక్తియే తనైయున్నాండు, వేయేల? ఆకాశమునందు సర్యస్వము 
తానై యున్నాండు. ఇవన్నియు అపరమేశ్యరుని మూలశక్తిలోని 
భాగము లే, భగవర్గీతయందు “యద్యద్విభూతి మత్సత్వం ్రీమ 
దూర్జిత మేవవా, తత్త దేవావగచ్చ త్వం మమళేజోఒ౦శ సంభవమ్‌" 
అని కృష్ణభగవానుండు చెప్పిన విషయ మిదియేకదా! 


శ మం తిము 1- త్మత్చత ప్టైత్యుపాసీత। (పతిష్టా వాన్‌ భవతి 
తన్మహ ఇత్యుపాసీత; మహాన్‌ భవతి; తన్మన ఇత్యుపాసీత; మాన 
వాన్‌ భవతి! తన్నమ ఇత్యుపాసీత।; నమ్యన్తేఒస్మై కామాః। త్మదృ 
హ్మేశ్యుపాసీత! [బహ్మవాన్‌ భవతి; త్యదృహ్మణః పరిమఠ ఇత్యు 
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పాసీత[ పర్యేణం మియన్తే ద్విషన్నః సపత్నాః।; పరియేఒ (పియా 
(భాతృ వ్యాః। 


అర్ధము:-తల్‌ = ఆఉపాస్యదై వమగు పర |(బహ్మ ము; (పతిష్టా = సర్వా 
ధఛారభూతుండు; ఇతి = ఈ పకారముగ, ఉపాసీత = ఉపాసించినచో; 
(పతిష్టావాన్‌భవతి = ఆసాధకుండు _పతిస్టావంతుండగును. తత్‌ = ఆ 
ఆపరబ౦హ్మము; మహః = అందరికంకు మహాత్ముడు; ఇతి ఉపాసీత 
= అని తలంచి ఉపాసించినచ్తో మహాన్‌ భవతి = ఆ సాధకుడును 
మహాత్ముండగును;, తత్‌ మనః ఇత్యు పాసీత= ఆ పర |(బహ్మమును 
మనస్విగనుపాసించిన చో; అసై్కై = ఈసాధకునక్కు కామాః = అఖిల 
వాంఛలు, నమ్యన్నే= వినతములగుచున్న వి. (న్యమతతో నమస్మ 
రించుచున్న వగుచున్న వి తఠ్‌(బహ్మఇత్యుపాసీత = ఆఉపాస్య దైవ 
మును పరబగిహ్మముగా భావించి ఉపాసించినచో, (బహ్మవాన్‌ 
థవతి= (బహ్మముతో కూడిన వాడగుచున్నాడు; గబ%హ్మ విత్‌ 
(బమోత్రవ భవతి) తత్‌ = ఆ శపాస్థదై వమ్ము (బహ్మణః = పరమా 
త్మ్యయొక్క; పరిమరః = సవస్తమును అంతము చేయు నధికారిగ; 
ఇత = తెలిసికొని; శ్రపాసీత = "ఇపాసించినచో; ఏనమ్‌పరి = అట్టి 
ఉపాసకుని యెడ, సప ౩=ద్నేషభి ఖావం చూపునట్టి; సపత్నాః = 
శత్రు? వులు, మింయన్నే =ఎమరణింతుర్చు యేపరి=ళట్టి ఉపాసకునకు 
అన్ని విధముల, అపిళియా।ః (భాత్యవ్యాః = అనిష్టమున్సు అపి%ంయ 
మును కోరు బంధుజనులున్సు మింయన్నే = మరణి)చుచున్నారు. 


వ్యాఖ్య:- ఈః మంతిమున సకామోపాసన యొక్క విభిన్న (పయో 
జనములు వివరింపబడినవి సాధకుడు పరితిస్థనుకోరి తన ఉపాస్య 
ద్ధైవమును (పతిష్థారూపమున నుపాసించినచో (భగవంతుని సమస్త 
మునకు ఆధార భూతుడని భావించి ఉపాసించినచో పగితిభావంతు 
డగును. మహత్త్వమును వాందంగోరి మహాత్ముడని భావించి ఉపా 
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సించినచో అతడును గొప్ప వాండగును. మహత్త్వమును పొందును. 
ననుస్కార యోగ్యుండగు శ క్రిళాలిగ తలంచి అట్టి శక్తిని ఉపాసించి 
నచో ఆ పర [బహ్మమునే తనవశము గావించు కొనఃగల్లుచున్నాండు. 
అతండు తన ఉపాస్య దైవమును సర్వ సంనోర శాలిగా ఉపాసించి 
భావించినచో, అతనిని ద్వేషించు జనులెట్టి వారలైనను పరలోకము 
నకు పోవుదురు. ఈ విధముగ సాధకు(డు తన ఉపాస్య దైవమగు 
పరబగిహ్మమును ఏకరూపునిగ భావించి, ఉపాసించవలె గాని మాన 
వుండు అజ్ఞాన వశమున భిన్న భిన్న శక్తులతో కూడినవారిని (విభిన్న 
దేవతారూపములను) విభిన్న వాంఛా సిద్ధుల ఉపాసించుట వాస్త 
వీక లాభము నుండి వంచితుండ గుట తప్ప వజియొకటికాదు. ఇందు 
లకు భగవద్గీత యందలి అక్షగ పర్య్మబహ్మ యోగము లోని £1 _ 2 
శ్లోకములును, రాజ విద్యా రాజగుహ్యయోగములోని ఓఓ £8 ప! 
ములును పరిశీలింపందగినవి. అందుచేతి పతి మానవుడు పైరహనస్య 
మునవగాహనము చేసికొని దేవాది దేవుండు, సర్వశక్తి స్వరూపుండు 
నగు పరమాత్మను పొందుటకే అతనిని ఉపాసీంప వలెనని (గహిం 
చుట యుక్త ము, 


శ్ర మంతము :. స యళ్చాయం పురుషే యశ్చాసావాదిత్యే స 
ఏకః; సయ ఏవం విత్‌। అస్మాల్లోకాత్‌ (ేత్య] ఏత మన్నమయ 
క 
మాత్మాన ముప సం్యకమ్య। ఏతం (పపాణమయ మాత్మానమపసం 
(కమ్యః ఏతం మనోమయ మాత్మానముప నంకగిమ్య। ఏతం విజాన 
మయ మాత్మానముప సంక౦మ్య] వీతమానన్హమయ మాత్మానముప 
సం్యకమ్య; న మాంల్లోకాన్‌ కామాన్నీ కామరూప్యను సంచరన్‌। ఏత 

త్సామ గాయన్నా స్తే! 


అర్ధము: సః = అ పరమాత్మ; యః అయమ్‌ పురుషేచ = ఈ మాన 
వుని యందున్నట్టివాండే; య్య అసౌ ఆదిత్యేచ = ఆ సూర్యునియందు 
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న్నట్టి వాడును; సః వీకః ౬ ఒక్కండే అగుచున్నాండు; యః వీవం 
విత్‌ = ఏ మానవుండీ (పకారముగ( దెలిసికొనగల్లుచున్నాడో; స్క 
అస్మాత్‌ లోళాత్‌ (పేత్య = అట్టి మానవుండిహలోక పరిత్యాగానంత 
రము; ఏతం అన్నమయ మాత్మాన౦ం ఉపసం౦కగిమ్యు=(కమముగ్యా 
ఈజన్న మయాత్కినుపాంది; ఏతం మనోమయమాత్మానముప సంకగి 
మ్య=ఈ మనోమయాత్మను పొంది; వఏత౦ విజ్ఞానమయమాత్మా నము 
పస౦ం్యకమ్యు= ఈ విజ్ఞానమయాత్మను వాంది; వతమానంద మయ 
మాత్మానముప సం[కమ్న=ఈ ఆనందమయాత్మనుపొంది; కామాన్నీ 
=ఇచ్చొను సారము భోగముల ననుభవించువాండై; కామ రూపీ = 
ఇచ్చానుసార రూపధారియై; ఇమాన్‌ లోకాన్‌ అనుసంచరన్‌ ౨ ఈ 
లోకములన్ని టియందు సంచరించుచు, ఏతత్‌ సామగాయన్‌ = తరు 
వాత చెప్పంబోంవు మం[తమును సామగానము చేయుచు; ఆస్తే జ్‌ 
ఉండును, 

వ్యాఖ్య? ఉత్పత్తి స్థితి లయ కారకుండు, పరమానంద స్వరూపుండు 
నగు నాపరమాత్మ అందజయందొక్కడే. సర్య (పాణాంతర్గతుండై, 
సర్వాంతర్యామియై, వీరాజిల్లుచున్న.' పర _బహ్మ మొక్కండే. ఆతండే 
సానా రూపముల వలన నభివ్యక్తుండగుచున్నా డు. ఈ తత్త్వమును 
(గపించిన మానవుడు వర్తమాన శరీరము నుండి విడివడిన పిమ్మట 
అన్న (పాణ మనో విజ్ఞానానంద మయాత్మల రూపముల నున్న పర 
మానంద స్వరూపుడగు పరబగిహ్మమును పొందం గబ్లుచున్నా డు. 
అనంతరము అశేష విశేష భోగము లననుబవించుచున్నా డుం అచ్చ్భాను 
సార రూపమును ధరించు శక్తిని కూడ పాందుచున్నా 6డు; అతండు 
సమస్త లోకము అందును సామగానము చేయుచు సంచరించు 
చున్నాడు. 

ల మ౦(తముష_ హా౩వు హా3పస్పు హొ౩వ్వు, అహమన్న మహవన్న 
మహ మన్నం౦। అహమన్నా దో౩ హవన్నా దో హమహమన్నా వః; 
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అహాగ్‌్గ్‌౦ శోక కృదహగ్‌ ౦ నాక కృదహగ్‌ం గ్లాకకృత్‌ అహమస్మి; 
[పధమజా బుతా౩స్య।, పూర్వదేవేభ్యోఒ మృతస్య నా౩ భాయి! 
యో మా దదాతి స ఇదేవ నూ౩ వాః। అహమృన్న మన్న మదన్త 
మా౩గ్మి; అహం విశ్వం భువనమభ్య భవా=మ్‌ సువర్శ జోతీః;; య 
ఏవం వేద; ఇత్యుపనిషలళ్‌ | 

అనము ;. పోవు హోవు నోవు = ఆశ్చర్య మౌశ్చ గ్యం౦ం; అహమన్న౦, 
అహమన్న౦; అహమన్న ౧= నేను అన్నమును, నేను అన్నమును, 
ను అన్నమును; అహం అన్నాదః అహుఎ అన్నాదః; అహం 
అన్నాదః, నేను అన్న బోక్తను, నేను అన్న భోకను, నేను అన్న 
భోకను; అహంళ్లోక కృత్‌, అహంల్లోకకృ్ళత్‌ ఆహంళ్లోకకృ్ళత్‌ = నేను 
వీనిని సంయోగము చేయువాడను, నేను వినిని సంయోగము చేయు 
వాడను, శేను వీనిని సంయోగము , చేయువాడను; అహం౦= నేను 
బుతన్య = (ప్రత్యక్ష గోచరమగుచున్న సమస్త [పపంచమునకు 
[పథమ జాః అస్ని= మొట్టమొదట జనించిన వక్సిని (హిరణ్య 
గర్భుండు) దేవేభ్యః పూర్వం అమ్మృతస్య నాభాయి= దేవతలకం కొ 
పూర్వ్యమేఉన్న అమృతమునకు నేనే "కే్యదము. యః= ఎవండుః 
మా = నాక్కు దదాతి = సర్వము నొసంగుచ్చ్నుగాండోో సః= అతండు; 
ఇత్‌ __ ఏవ= ఈ కార్యము చేతనే; మా ఆవాః= నన్ను రక్షించు 
చున్నాండు. అహం = నేను అన్న౦ = అన్న స్వరూపుండనై ;అన్నళి న్‌ 
అన్నమును; అదన్తమ్‌ = తినువానిని; అద్మి = (మింగి వేయుచున్నాను* 
అహం౦ = నేను, విశ్వం భువనమభ్య భవామ్‌ = సమస బగ౦హ్మాండ 
మును తిరస్కరించు. చున్నాను; సువఃనజ్యోతీః = నా వకాశము 
నందలి ఒకఠఅంశము మాతగిమైనను స్తూర్యునితోసమానము; యః ఏవం 
"వేద = ఈ విధముగ నెవండ తెలిసీకొన గల్లుచున్నాండో; (అట్టిసాధ 
కునకు ఈ స్థితి కల్లుచున్న ది ఇతి ఉపనిషత్‌ = ఈ విధముగ ఈ 
ఖైత్తిీరీయోపనిషత్తు నందలి బ౦హ్మవిద్య సమాష్తమయినది. 
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వ జ 
వ్యాఖ్యః. పై మం[తమున చెప్పబడిన ప 
చేయుచు, పరమాత్మ స్థితిని పొందును. అ టయైకట్టంని 
సూచించును. ఆతండట్టే పరమానందముతో *' ౧1 ఈ 


దృష్టి గోచరమగుచున్న చరాచర జగత్తునందు [పథమముగ జన్మిం 

చిన వాడను నేనే. (అనగా (బహ్మమును నేనే) పరమానంద 
_ న్వరూవుయగు పరమాత్మ నాకంకొ నభిన్నుండే యగుచున్నాడు. ఏ 
మానవుండయిన నన్నేదో ఒక వస్తు రూపమున ఎవరికైన [పదానము 
చేసినచో ఆతండు నన్ను రక్షించినవాండగును యోగ్యపాత 
మున భోజన పదార్థములను దానము చేయుటయే వానిని రక్షించు 
సర్యోత్తమోపాయము కదా! అళ్హే మ్మాతము దానము చేయకయే 
తనకు తానే సమస్త భోగములను అనుభవించు భోకను నేను అన్న 
రూపమున మి%0గి వేయుదును. అనగా నతండట్లు వినాశమును 
పొందును. నేను సమస్త (బసహ్మోండమును తిరస్కరింపం గల శక్తి 
గలవాండను, అట్టి నా మహిమతో పోల్చినచో తక్కినదంతయ 
తుచ్చమే. నా కాంతిలోని ఒక ఆంశ మా్యతముతో సూర్యుండు సమౌ 
నుండు, అనగా ఈ ప౦ిపంచమునందలి (ప్రకాశ సముదాయమం౦ంతయు 
నేనే." అని యీ విధముగ జీవాత్మ పరమాత్మ భావమును పొంది 
అహం బగ్శిహ్మాస్మి, సర్వం ఇల్విదం (బహ్మ అను తత్వమును జేరి, 
జీవాత్మయు పరమాత్మయు నొక్కే అనుభావము పాందగల్లిన నాడు 
అతనికి బంహ్మత్య సిద్ది లభించుచున్నది. మూడు పర్యాయములు 
ఒకే పదముచ్చ రించుట ఉపనిషత్తు పూర్తియైనదని తెల్పుట. 
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శాన్రిపాళఠము 


+ అనిచి టవి4 చం + 04:40 ల0+లయ4 అని. 


పం శం నో_మి్యతః। శం వరుణః। 
శం నో భవత్వర్ల్యమా। 
శంన ఇన్లోర్మ బృహసృతిః। 
శం న్లో వ్లిష్ణు రురు[కమః। 


నమో (ష్ముజ్నే నమస్తే వాయో। 
త్యమెవ |పతక్షం౦ం బ౦హ్మాసి। 
త్వామేవ, [ప్రత్యక్షం బహ్మావాదిషమ్‌, 
బుతమవాదిషమ్‌' సత్యమవాదిపమ్‌] 


తన్మామావీత్‌[ 


తద్వాకార మావీత్‌। 
అవాలి 


ఆవీన్మామ్‌। ఆవీద్వ క్తారమ్‌, 


ఓం శాని;ః; శానిః:: శానిః:£ః 
అటి అణి జాని 


ఓం తత్స (బహ్మార్ప ణమస్తు। 


ఇతి కృష్టయజుర్వేదీయ లైత్తిరీయోపనిషత్‌ నమాపా।। 


వ్యాఖాతృ పరిచయషవు 





| 
| 
. మ తే 
దశిక కృష్ణ మోహన్‌, ఎం. ఎ; తెలుగు (సంనృృతము) 
1. జననాది. 2 15-11.1850; జగన్నా థపురం, 
పోడూరు మండలం; పళ్చిమ గోదావరి జిల్లా, 
బి మాకాపితలు : రామలక్ష్మి; 'వేంఠట రామశర్మ, 
(మాజీ (గామ మునసబు) 
వ, విద్యాభ్యాసం : థ్రీ వేణుగోపాలోన్నత ప్తాళశాల _ మార్దేరు. 
సంస్కృత పాఠశాల ఇపొడగట్లపల్లి: 
ఆంధగిర్వాణ విద్యాపీఠం స్ట కొవ్వూరు. 
జ్త ఉద్యోగం ఏ 1071 నుండి ఆం[ధోపాభ్యాయుడ్డు 
కేలర్‌ హై స్కూలు, నరసావురం. 
ర. అభిరుచులు ; నిరంతర (గంథపఠనం; పద్యకవిత్వం; కావ్యవిమర్శ, 
కృత జ్జ తలు 
అను[గహ పగిదొతు కృతిపతి త్రీ వేంకటాచలపతికి; 
పూజ్యులు గురువర్యులు : శ్రీమాన్‌ కృష్ణమాచార్యుల వారికి; 
ఉపోత్సాహకులైన నా తండి? గారిక్సి 
డా॥ డి. ఎస్‌. వి, సు[బవ్మాణ్యం గారికి 
డాః డి. ప్రభాకర కృష్ణమూర్తి గారికి; 
డా॥ అరిపిరాల నారాయణరావు గారికి; 
త్రీ నవజ్యోతి (పెస్‌ వారికి. 


“సర్వేజనాః సుఖినో భవ న్తు 


